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 Toen Owen Prescott de adembenemende schoonheid op het grote zwarte paard net op tijd zag arriveren om zijn nek te redden, kwam hij tot de conclusie dat dit een droom moest zijn. Nadia Kandratavich was echter geen fantasie, maar een sensuele heks die met haar complete zigeunerfamilie op een ranch woonde. Hij werd betoverd door haar muzikale lach en stond versteld van het verzengende genot van haar strelingen.

 Nadia wist dat ze niet naar de meest begeerde vrijgezel van de stad mocht verlangen, maar zijn kussen maakten haar wild en hongerig. Toen haar werd voorspeld dat haar liefde voor de knappe onbekende haar wel eens zou kunnen beroven van haar talent, wilde ze hem wegsturen. Kon hij haar laten begrijpen dat haar geheimen er niet toe deden, dat een toekomst met zijn zigeunerprinses het enige was wat hij ooit had gewild?
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 Owen J. Prescott voelde dat de lus om zijn hals strakker werd aangetrokken en schreeuwde: "Zijn jullie gek geworden? Hou hiermee op!" Het ruwe touw dat zijn handen bij elkaar bond, sneed dieper in zijn polsen.

 Zijn voeten gleden uit op de motorkap van de gedeukte stationcar en hij herstelde snel zijn evenwicht. Dit kon hij niet geloven... hij had de respectabele leeftijd van drieëndertig jaar weten te bereiken en nu stond zijn leven op het punt te worden beëindigd door een stelletje krankzinnige zigeuners die met hun armen zwaaiden en dingen schreeuwden in een taal die hij niet verstond. De potige man die de lus om zijn nek had gehangen, was van de auto gesprongen en had hem daar alleen bovenop laten staan. Owen was er niet helemaal zeker van, maar hij had de indruk dat ze niet meer tegen hem, maar tegen elkaar schreeuwden. Hij hoopte dat dat een goed teken was. Hij was bijzonder aan zijn nek gehecht.

 Van alle manieren om te sterven zou deze bepaald niet zijn eerste keus zijn geweest. Hij gaf de voorkeur aan een scenario waarbij zwarte satijnen lakens, crème-kleurige dijen, lang blond haar en een Zweeds accent betrokken waren. Hij wilde dat zijn glimlach zo breed was, dat de oude Harvey van het plaatselijke uitvaartcentrum zou moeten overwerken om hem weg te krijgen.

 Owen keek om zich heen en zag dat de groep mannen kennelijk was vergeten dat hij nog steeds met een lus om zijn nek op de motorkap van de auto stond. Zelf kon hij dat onmogelijk vergeten. Hij zou de sheriff er alles over vertellen zodra hij een manier had kunnen verzinnen om van de ranch van de Kandrataviches weg te komen. Voor het avond was, zou hij aan het einde van dit touw hangen of zou de complete familie Kandratavich achter de tralies zitten. Crows Head in North Carolina stond bekend om zijn glooiende heuvels, zijn opzienbarende natuurschoon en zijn warme gastvrijheid, maar dit ging te ver.

 De schreeuwende mannen stonden met drukke gebaren te wijzen naar een stuk of wat vrouwen en kinderen die aan kwamen wandelen, toen het geluid van denderende paardenhoeven ieders aandacht trok. De vrouwen sloegen een kruis en haastten zich voorwaarts. De kinderen renden mee, half verborgen in de kleurige rokken van hun moeders. De mannen sloegen met hun hoeden tegen hun dijen en leken te vloeken.

 Het leek of het onweerde toen een grote zwarte hengst de afstand razendsnel overbrugde en met ware doodsverachting op een paar centimeter van de groep en de auto tot stilstand kwam. Owen had de indruk dat er rook uit de neusgaten van het dier kwam toen het zijn machtige hoofd achterover gooide en op de grond stampte. Automatisch deed hij een stapje achteruit en voelde het touw dieper in zijn nek dringen. Zijn blik gleed van het dier naar de vrouw die op de rug zat en het leek of zijn hart ophield met kloppen. Ze was adembenemend mooi en zag er even wild uit als de berglaurier die in de Great Smoky Mountains groeit. Haar ogen waren zwart en groot genoeg om in te verdrinken. Haar haar was een gordijn van bijna zwarte zijde en haar boze mond was zo rijp als wilde aardbeien. Haar kleurige rok was tot aan haar dijen omhoog geschoven en gunde hem een blik die hem het water in de mond deed lopen op kleine voeten met knalrood gelakte nagels en benen die ergens in de hemel eindigden. Owen voelde dat zijn hart ergens middenin zijn keel weer ging kloppen. Naar de duivel met blond haar en Zweeds accenten... deze doodsengel kon hem zonder slag of stoot krijgen.

 Nadia Kandratavich bracht het paard tot stilstand en dwong zichzelf ertoe haar vader en ooms vriendelijk toe te lachen. Vanaf de eerste verdieping van haar huis had ze gezien wat er gebeurde en ze was op pad gegaan voordat er iets ernstigs zou kunnen gebeuren. Haar glimlach verdween toen ze het blauwe oog van haar vader zag. "Wat is hier gaande, papa?"

 Milosh wierp een boze blik op de hoeveelheid been die ze liet zien waar de vreemdeling bij was. Ze zuchtte en trok, tot grote teleurstelling van de veroordeelde, haar rok omlaag. Milosh knikte en sprak.

 "Engels, papa, je bent nu in Amerika," viel Nadia hem in de rede.

 "Deze gadjo verdient het op de wind te dansen."

 Wat is een gadjo?" vroeg Owen. Hij had er geen flauw idee van wat het was, maar hij zou tot aan zijn laatste snik ontkennen dat hij er een was.

 Nadia keek voor het eerst naar de man die op de motorkap van de auto van haar oom Zanko stond. Ondanks de lus om zijn hals zag hij er zelfverzekerd, trots... en verrukkelijk uit. Er lag een uitdagende uitdrukking op zijn gezicht en in de diepten van zijn ogen brandde vuur. "Dat is iemand die geen zigeunerbloed in zijn aderen heeft."

 Owen fronste zijn voorhoofd, maar behield zijn uitdagende houding. Hij richtte zijn blik op de mooie vrouw die op het enorme zwarte dier zat. Deze kleine schoonheid met de zwarte ogen die leven en begrip leken uit te stralen, bleek de enige te zijn die naar hem luisterde. Ze bleek ook enig overwicht op de situatie te hebben. "Gaan ze me ophangen omdat ik geen zigeuner ben?" Nadia glimlachte. "Ze waren niet van plan om je op te hangen."

 Owen werd even uit zijn evenwicht gebracht door haar glimlach, maar toen draaide hij zich iets opzij, zodat ze zijn gebonden handen kon zien. Daarna keek hij omhoog en volgde met zijn ogen het dikke touw dat vanaf zijn nek naar een stevige tak van de eik boven hem leidde. "Als ze niet van plan zijn me op te hangen, waarom sta ik dan op het punt behandeld te worden als een pinata!"

 "Pinata?" herhaalde Nadia.

 "Een voorwerp van crèpepapier dat aan een boom of iets anders hoogs hangt." Hij zag haar haar wenkbrauwen fronsen en probeerde het nader te omschrijven. "Als je het openbreekt, valt er snoep uit." Hij bedwong een lachje toen hij de hoofden van vier kinderen met donkere ogen achter de rokken van hun moeders te voorschijn zag komen. Ze hadden het woord snoep kennelijk verstaan. "Als je je vader en zijn vrienden ertoe kunt brengen me los te maken, zal ik je de grootste pinata sturen die ik maar kan vinden."

 Nadia lachte om de verrukte uitdrukking die op de gezichten van de kinderen verscheen. Ze schudde treurig haar hoofd naar de knappe man die op de pas aangeschafte auto van haar oom Zanko stond. "Ik ben bang dat ik je aanbod niet kan accepteren."

 "Waarom niet?" vroeg Owen. Hij wist dat een pinata een flauwe afkoopsom was, maar hij had er in ieder geval de nieuwsgierigheid van de groep mee gewekt. Wat zou een groep onbeschaafde zigeuners anders willen in ruil voor het annuleren van deze eenmans-ophangpartij?

 "Omdat het bedrog zou zijn."

 "Van wie?"

 "Van jou." Nadia keek naar haar vader, haar drie ooms en twee van haar vier broers. "Ze waren helemaal niet van plan om je op te hangen. Ze wilden je om de een of andere reden bang maken. Toen ik aan kwam rijden, waren ze onder elkaar aan het overleggen of je er al bang genoeg uitzag." Ze glimlachte stralend. "Dat deed je niet."

 Milosh, de vader van Nadia, vouwde zijn armen over elkaar en wierp zijn dochter een boze blik toe. "Je weet niet wat hij gedaan heeft.”

 

 "Wat heeft hij dan voor ergs gedaan, papa?"

 "Hij heeft je tantes Celka en Sasha bedriegsters genoemd. De Duke zou hem doodgeschoten hebben, maar aangezien je ons geen geweren toestaat, hebben we besloten hem op te hangen."

 "Ellington zou nooit iemand doodgeschoten hebben," riep Owen.

 Nadia giechelde. Hij was of een muziekliefhebber of hij wist niets van cowboyfilms. "Mijn vader bedoelde John Wayne, niet Duke Ellington, eh...?"

 "Owen." Hij knikte beleefd. "Owen J. Prescott." "Prescott?" Nadia beet op haar onderlip. "Van Prescott Onroerend Goed, Prescott IJzerwaren, Prescott Bouwonderneming en Prescott Hypotheken?"

 Owen liet zijn hakken tegen elkaar klikken en boog zo ver het touw hem dat toestond. "Tot uw dienst, dame." Hij glimlachte vlotjes. "En met wie heb ik het genoegen op deze prachtige zomerdag?"

 Ze verbleekte tot een dodelijke kleur wit en fluisterde: "Nadia Kandratavich." Ze draaide zich om naar de groep mannen en begon, tegen haar gewoonte in, met haar armen te zwaaien en in een vreemde taal te schreeuwen.

 Een paar seconden later kon Owen gemakkelijker ademhalen toen de lus over zijn hoofd werd getrokken en zijn handen werden losgemaakt. Hij weigerde de hand die hem werd geboden door dezelfde potige man die hem eerst op de auto had gezet. Met een zwierige sprong belandde hij op de grond en sloeg het stof van zijn eens smetteloos geperste broek. "Ik weet dat je familie en jij tamelijk nieuw zijn in Crow's Head, maar we hebben hier een traditie." Hij keek Nadia aan en streek de kraag van zijn witte overhemd met korte mouwen glad. "Die heet gastvrijheid."

 Ze verloor het beetje kleur dat haar nog restte. "Meneer Prescott..."

 "Nadia." Hij vond het prettig haar naam over zijn tong te laten rollen. Die smaakte even exotisch als zij zou smaken. "Ik heet Owen. "

 Er was geen sprake van dat ze hem bij zijn voornaam zou noemen. De stad Crow's Head had eigenlijk Prescott, Prescottville of op z'n minst Prescott Junction moeten heten. Generaal Jeremiah Prescott van het zuidelijke leger had zijn eigen standbeeld dat een plein in het centrum van de stad sierde, compleet met steigerend paard en een halve hectare bloeiende bloemen er omheen. Ieder ander gebouw in de stad voerde de naam Prescott, inclusief de kredietmaatschappij die het eigendomsrecht op deze ranch had. Owen J. Prescott kon haar met een streek van zijn pen uitwissen. "Meneer Prescott... "

 "Owen " Hij flitste haar een stralende glimlach toe. Nadia slikte moeizaam en mompelde: "Owen dan. " Ze keek naar haar twee tantes. "Wat hebben Celka en Sasha gedaan? " Stilzwijgend voegde ze er 'deze keer' aan toe.

 Owen keek naar de groep zigeuners en probeerde Celka en Susha er aan de schuldige blik in hun ogen uit te pikken. Dat lukte niet. Van de vier oudere vrouwen die er stonden, keek er niet een schuldig of beschaamd. Alle verweerde gezichten waren trots en koppig. "Ze hebben mijn tante Verna een kist met flessen water verkocht dat zogenaamd uit de Bron der Jeugd kwam. "

 Nadia mompelde een vloek in het Russisch en vroeg meteen daarna de heilige om vergiffenis. Haar familie was bezig haar gek te maken. Beseften ze dan niet hoeveel ze had opgeofferd om ze allemaal uit het door oorlog verscheurde Europa naar de Verenigde Staten te halen? Het enige wat ze daarvoor in ruil had gevraagd, was dat ze de wetten gehoorzaamden, Engels leerden en geen moeilijkheden veroorzaakten. Dat was kennelijk te veel gevraagd. "Celka, Sasha, waar is het geld van zijn tante? "

 Een vrouw van begin veertig deed een stapje naar voren. "De helft zit in onze zakken en de rest zit in onze magen, " zei Sasha.

 "Hoeveel hebben jullie aan eten uitgegeven? " "Achtenvijftig Amerikaanse dollars, " antwoordde Celka. "Geef meneer Prescott het geld terug dat jullie nog hebben en bied hem jullie verontschuldigingen aan. Ik zal de rest betalen en hopelijk zal hij geen aanklacht tegen jullie indienen. " Ze wierp een boze blik op de rest van haar familie. "Van de rest van jullie kan ik niet hetzelfde zeggen. Wat jullie gedaan hebben, was verkeerd. Ik weet dat jullie niet echt van plan waren hem op te hangen, maar stel dat hij een zwak hart had gehad en van angst was gestorven? Dan zouden jullie allemaal wegens moord de gevangenis ingegaan zijn. " Ze voelde een lichte opluchting toen ze hun verschrikte gezichten zag. "Voor jullie weer zoiets stoms doen, moeten jullie er even over nadenken hoe het zou zijn om de rest van jullie leven achter de tralies door te brengen, nooit meer onder de hemel te dansen, nooit meer onder de sterren te slapen en nooit meer een geliefde in jullie armen te houden. "

 Ze keek op Owen neer. "Ik zal uw tante terugbetalen en ik bied namens mijn familie mijn verontschuldigingen aan. Ik kan u verzekeren dat u de volgende keer dat u op de Kandratavich Ranch komt, met open armen en gastvrijheid ontvangen zult worden. " Hopelijk zou Owen geen aanklacht indienen. Ze betwijfelde of ze nog genoeg geld over had om hen allemaal op borgtocht vrij te krijgen. Het enige wat de ziel van een zigeuner kon breken, was hem zijn vrijheid afnemen. Owen bleef Nadia een volle minuut aankijken voor hij langzaam knikte. Hij wilde de verontschuldigingen van deze onstuimige engel niet. Zij had niets verkeerds gedaan. Toen Celka en Sasha naar voren kwamen en hem langzaam de paar munten en beduimelde bankbiljetten toestaken, voelde hij zich een dief. Hij keek naar de grote ogen van de kinderen en herinnerde zich dat Sasha had gezegd dat de helft van het geld aan voedsel op was gegaan. Snakten ze zo naar eten dat ze geprobeerd hadden zijn tweeënzeventigjarige tante honderdtwintig dollar afhandig te maken?

 Nadia zag zijn aarzeling en zuchtte. Meneer Prescott stond op het punt liefdadig te worden. "Neem het geld, Owen. Het behoort je tante toe."

 Owen propte het geld in zijn zak. Tante Verna had wel een compleet reservoir met water uit de Bron der Jeugd kunnen kopen zonder het geld te missen. Hoewel de bankrekeningen van de Prescotts op vele nullen eindigden, waren er van de Prescotts zelf nog maar twee over, tante Verna en hij. Misschien was hij soms wel eens wat overdreven beschermend tegenover zijn nog enig levende familielid.

 Hij mompelde een bedankje tegen Celka en Sasha en vroeg zich af hoe het kwam dat de rollen ineens waren omgedraaid. Een minuutje geleden nog was hij van plan geweest de complete Kandratavich-bende voor het gerecht te slepen en het volgende ogenblik stond hij ze te bedanken. Hij keek op naar Nadia. "Misschien kunnen we..." "Er is geen sprake van een misschien, Owen. Geef het geld alsjeblieft aan je tante terug, samen met onze verontschuldigingen." Ze gleed bevallig van het paard en kwam zachtjes naast Owen terecht.

 Hij kreeg bijna een hartaanval toen hij haar van het enorme dier zag glijden. De vloeiende caleidoscoop van de kleuren van haar katoenen rok schoof tot halverwege haar dijen omhoog en bood hem een beeld dat een priester tot biechten zou hebben gedreven. Slechts een woord kon de bruine, satijnzachte benen van Nadia beschrijven: hemels.

 "Als je mee naar mijn huis gaat, zal ik je de rest van het geld geven." Nadia knikte in de richting waaruit ze gekomen was.

 Owen zag in de verte een wit huisje met erachter een grote oude schuur. "Dat hoeft niet." Hij wilde haar geld niet, maar hij was nieuwsgierig naar haarzelf. Snel keek hij naar haar linkerhand. De ringvinger was leeg, maar aan twee van de andere vingers droeg ze ingewikkeld bewerkte gouden ringen. Haar rechterhand werd door nog drie ringen gesierd. Ze had geen echtgenoot. Iemand die zoveel ringen droeg, zou een trouwring zeker ook dragen.

 "Ik moet uw tante terugbetalen. Dat is een kwestie van familietrots." Ze wendde zich tot de kinderen. "Wie wil er een ritje op het paard?"

 Vier jongetjes maakten zich los van de rokken van hun moeders en kwamen naar voren rennen. Nadia lachte en zwaaide een jongetje van een jaar of zes op de rug van de hengst. Toen de kinderen alle vier op het paard zaten, draaide ze zich om en leidde het dier over het veld naar het huisje.

 Owen kwam naast haar lopen. Hij keek achterom en lachte naar de kinderen. Ze zagen eruit of ze absoluut niet bang waren, noch voor de hengst, noch voor de voor hen toch wel enorme hoogte. Hij richtte zijn aandacht op de beeldschone vrouw naast zich. "Heeft je paard ook een naam?"

 "Natuurlijk. Alle Amerikaanse huisdieren hebben toch een naam?"

 "Ja, maar tot nu toe heb je hem nog niet bij zijn naam genoemd. Ik heb geluisterd."

 Hij wierp een blik op de volmaakte zwarte hengst. "Ik durf er mijn portefeuille onder te verwedden dat hij geen Boterbloem heet."

 Nadia giechelde, haalde een suikerklontje uit de zak van haar rok en hield het paard liefdevol haar hand voor. "In de verste verte niet!"

 "Satan misschien of Lucifer."

 "Nu word je warm." Ze wreef zacht over de neus van de hengst en fluisterde iets in een vreemde taal. "Ik heb hem genoemd naar iets waar iedere Amerikaan een hekel aan heeft."

 "Kernoorlog? Tandarts?" Hij genoot van haar zachte, muzikale lach. "Schoonmoeder?"

 "Nee, hij heet Watergate."

 Owen bleef staan en keek naar de hengst die bij het horen van zijn naam zijn neus tegen de nek van Nadia drukte. Ze stak hem nog een suikerklontje toe, terwijl ze een zandweggetje voor de schuur met daarnaast een kleine omheinde ruimte overstak.

 Owen keek naar de schuur en huiverde. Het hele bouwwerk helde gevaarlijk over naar rechts. Nadia tilde de kinderen van het paard en Owen deed het hek naar de kraal open. Hij keek toe hoe ze Watergate zijn tuig afdeed en hem een vriendelijk klapje op zijn bil gaf. De hengst wierp Owen een dreigende blik toe en liep de kraal in. Owen deed het hek dicht. "Ik geloof niet dat je paard mij mag."

 "Hij is gepikeerd omdat je hem niets gegeven hebt. Hij is eraan gewend dat iedereen hem een snoepje geeft. Hij is niets meer dan een grote, verwende baby," zei ze, terwijl ze het tuig over de scheef hangende, splinterige omheining hing. Ze hoopte op een dag in staat te zijn het onderkomen van Watergate op te knappen en iedere vierkante meter van de Kandratavich Ranch met zijn nageslacht te vullen. Watergate was de sleutel tot haar dromen. Hij betekende alles wat ze de afgelopen jaren had opgeofferd. Hij was de belichaming van de Kandratavich Ranch, eindelijk een definitief thuis voor haar familie. Ze was in Hongarije geboren. Toen ze net een maand oud was, woonde ze in Rusland en tegen haar derde verjaardag woonde ze in wat toen Joegoslavië was. Ze sprak zes talen tegen de tijd dat ze acht was en tegen de tijd dat ze zestien was, had ze tweederde van Europa gezien. Ze wilde niets liever dan nooit meer een voet buiten de Kandratavich Ranch zetten.

 "Nadia?"

 Zijn stem rukte haar terug naar het heden. "O, sorry. Zei je iets?"

 "Waar was je?"

 Er steeg een kleur naar haar wangen. "In het verleden." 

 Ze liep de veranda op en trok de hordeur open. "Kom binnen. Ik ben zo weer beneden."

 Owen liep achter haar aan naar binnen. Ze was al uit de ruime keuken verdwenen. Hij fronste zijn wenkbrauwen en keek om zich heen. De planken waren leeg. Geen broodrooster, geen magnetron, zelfs geen vuil koffiekopje. De muren waren eens heldergeel geweest, maar die kleur was door de jaren heen tot een vaal grauw vervallen. In de grote ruimte waar gemakkelijk een tafel voor acht personen kon staan, stond een klein tafeltje met twee wankel uitziende stoelen. Maar Nadia had er een vrolijke toets aan gegeven door hem te bedekken met een veelkleurige zijden sjaal.

 Langzaam liep hij de keuken uit en de woonkamer in. Zijn frons werd dieper. Er waren maar drie voorwerpen in het verder lege vertrek. Twee grote lichtblauwe kussens, een stapel boeken en tijdschriften en een oude schemerlamp met een gescheurde kap. Ook daar had Nadia een zijden sjaal overheen gehangen. Voor de ramen hingen verschoten kanten gordijnen en in de grote open haard lagen asresten van de afgelopen winter. Op de schoorsteenmantel stond een goedkoop metalen souvenir van het Vrijheidsbeeld. Hij pakte het op en las de inscriptie op de onderkant: Give me your tired, your poor, your buddled masses yearning to be free... Hij hoorde Nadia de trap af komen en zette het beeld weer op de schoorsteenmantel. Nadia en haar familie waren op zoek naar vrijheid; naar Amerika gekomen en naar het lege huis te oordelen, waren ze niet van plan lang in Crow's Head te blijven om die te vinden.

 Nadia was halverwege de trap toen ze Owen zag staan. "O, bent u daar, meneer Prescott."

 "Mijn vader werd meneer Prescott genoemd. Ik ben Owen."

 "Werd meneer Prescott genoemd?"

 "Mijn ouders zijn zes jaar geleden bij een vliegtuigongeluk om het leven gekomen.”

 "Wat erg." Ze raakte met haar vingers even zijn onderarm aan.

 "Dank je." Hij zag haar medeleven en putte troost uit haar aanraking. Met een teder gebaar pakte hij haar vingers en kneep er even in. Een eenvoudig gebaar van dankbaarheid dat een bosbrand veroorzaakte. Hitte verzengde zijn vingers en joeg door zijn arm omhoog.

 De ogen van Nadia gingen heel even wijd open voor ze haar trillende hand onder die van Owen wegrukte. Ze stak hem snel in de zak van haar rok. Met haar andere hand stak ze hem het geld toe. "Hier is de rest van het geld van je tante."

 Hij schudde zijn hoofd. "Ik wil het niet, Nadia." Hij keek het lege vertrek rond. "Jij hebt het harder nodig dan mijn tante."

 Ze bleef hem het geld koppig voorhouden. "Kandrataviches accepteren geen liefdadigheid, Owen."

 "Beschouw het dan niet als liefdadigheid. Beschouw het als een lening."

 "Ik ben de Prescotts al genoeg schuldig." Ze duwde de biljetten in zijn hand.

 "Dat begrijp ik niet. Ik heb jou geen geld geleend."

 "Ik heb deze ranch van Prescott gekocht."

 Hij stak haar het geld weer toe. "Dat Prescott Onroerend Goed als makelaar is opgetreden, wil nog niet zeggen dat je ze geld schuldig bent. Ik ben ervan overtuigd dat dat is vastgesteld op de dag dat je de overeenkomst hebt gesloten."

 "Ja, dat is zo, maar Prescott Hypotheken kan rechten op deze ranch doen gelden." Ze hield haar hoofd schuin en bestudeerde de verbijsterde uitdrukking op het gezicht van Owen. "Weet je niet eens welke bedrijven je bezit?" "Ja. Nee.” Hij was met stomheid geslagen. Zo te zien konden Nadia en de rest van haar familie de hypotheek op een ranch van deze grootte in de verste verte niet betalen. Hoe was het Nadia gelukt die hypotheek bij Bill Meyers los te peuteren? "De financieringsmaatschappij is geen eigenaar van de ranch, Nadia. Dat ben jij. We hebben je alleen maar het geld geleend om hem te kunnen kopen."

 "Jullie hebben de papieren waar op staat dat hij van mij is." Ze liep langzaam naar de keuken en Owen volgde haar.

 "Tot je de lening hebt afbetaald."

 "Dan is hij dus niet van mij."

 "Technisch gesproken niet, maar..."

 "En kunnen jullie de ranch dus aan iemand anders verkopen?"

 "Alleen als jij je niet aan de afbetalingstermijnen houdt." Owen kreunde. "Hebben ze je dat niet allemaal uitgelegd toen je om de hypotheek kwam vragen?"

 "Ja. Meneer Meyers was heel duidelijk. Ik moet twintig jaar lang betalen en dan krijg ik de papieren. Tot op dat moment zijn jullie voor een deel eigenaar van de ranch."

 Owen keek in haar intelligente, koppige ogen en kreunde opnieuw. Alles wat ze zei was waar, maar andere mensen beschouwden een financieringsmaatschappij niet als mede-eigenaar van hun huis. "En je ouders? Ik ben ervan overtuigd dat die je uit kunnen leggen dat ik geen deel van de ranch bezit."

 "Die hebben nooit een hypotheek gehad." Ze glimlachte bij de gedachte dat haar ouders een chequeboek zouden hebben.

 "En je ooms?”

 De glimlach van Nadia werd een grijns. "Dit is het eerste stukje land dat een Kandratavich ooit heeft bezeten."

 "Ooit?" riep Owen uit.

 "Ooit," antwoordde Nadia trots. Ze keek haar keuken rond en glimlachte. "Ik heb mijn familie mijn fortuin aangeboden en zij hebben het geaccepteerd." Terwijl ze de deur voor hem opendeed, fronste ze haar voorhoofd. "Ik ben bang dat ze niet veel van het Amerikaanse leven begrijpen. De meeste informatie die ze erover hebben, is afkomstig van oude films waar ze naar hebben zitten kijken, terwijl ze op hun visa wachtten."

 "Laat me eens raden." Hij haalde zijn hand over zijn keel. "Waren daar soms oude cowboyfilms bij?" Hij wilde nog niet vertrekken.

 Nadia verzette zich tegen de blos die naar haar wangen kroop toen ze zich het bijna-ophangen herinnerde. "Ik denk dat ik je moet waarschuwen dat mijn vader en ooms iedere cowboyfilm hebben gezien die ze maar te pakken hebben kunnen krijgen."

 "Geweldig." Owen wreef over zijn nek en vroeg zich af of hij de sheriff tegen de Kandratavich-bende moest waarschuwen.

 "Mijn broers Stevo en Mikol hebben een voorkeur ontwikkeld voor Mei Gibson in Lethal Weapon en Kevin Costner in Bull Durham."

 "Dit wordt met de seconde interessanter."

 "Mijn zus Sonia en haar echtgenoot Gustavo zijn geobsedeerd door Errol Flynn. Mijn broer Nikita is bezeten van Cary Grant en mijn andere broer, Gibbie, denkt dat hij Elvis met paasvakantie is."

 Owen bekeek het verrukkelijke gezicht van Nadia, terwijl hij op de clou wachtte. Toen die niet kwam, vroeg hij: "Hoeveel leden van je familie wonen hier precies, Nadia?" Hij keek door de openstaande hordeur naar buiten en zag twee van haar ooms aan de omheining werken.

 "Mijzelf meegerekend?"

 "Natuurlijk."

 "Eenendertig."

 Owen kreunde inwendig. Hij liep evenveel kans Nadia alleen thuis te treffen als de loterij te winnen. Nieuwsgierig vroeg hij: "Welke films heb jij gezien?"

 "Ik woon alweer vijf jaar in de Verenigde Staten. Mijn illusies over Amerika zijn al heel lang geleden in rook opgegaan." Ze liep de veranda op en zwaaide naar haar ooms.

 Hij stak zijn hand uit en pakte de hare onder het voorwendsel hem te willen schudden. Er trok een triomfantelijk lachje aan zijn lippen toen hij haar vingers voelde trillen. Hij had het zich niet verbeeld. Zij voelde het ook. "Tot ziens, Nadia. Het was een bijzondere ervaring om je familie, en een erg plezierige om jou te ontmoeten." Met een teder gebaar liet hij zijn vinger over haar pols glijden en voelde het snelle kloppen van haar polsslag.

 "Ga je een aanklacht tegen ze indienen?” Het heftige trillen van haar vingers moest voortkomen uit de angst die ze om haar familie voelde, dacht Owen.

 "Zou ik dat moeten doen?" Zijn greep werd steviger en zijn blik boorde zich in de hare.

 "Dat vroeg ik niet."

 Hij keek naar de kraal en ontmoette de vijandige blikken van haar ooms. Kon hij het met zijn geweten in overeenstemming brengen weg te gaan zonder iets aan de Kandrataviches te doen? Hij was de inwoners van Crow's Head meer verschuldigd dan dat. "Zul je met ze praten over het verkopen van flessen water aan onschuldige mensen?"

 "Ik beloof je dat ik ze zo'n preek zal geven, dat ze blaren op hun oren krijgen."

 "Misschien zou je het, als je toch bezig bent, ook kunnen hebben over het ophangen van hun buren?"

 "Ik zal het ophangen boven het zwendelen stellen." Ze zou haar familie meer geven dan alleen maar blaren op hun oren. Hoe verwachtten ze ooit banen te krijgen en gewaardeerde leden van de samenleving te worden als ze zich als bandieten gedroegen?

 De ernstige uitdrukking op haar gezicht deed hem pijn. Haar schouders leken lang niet breed genoeg om het gewicht van haar hele familie te dragen en toch deden ze dat. Hij liet haar hand los en bracht zijn vingers langzaam naar haar voorhoofd om het zorgenrimpeltje daar teder weg te strelen. Hij wilde haar in zijn armen trekken en haar troosten. Zijn blik richtte zich op haar zoete mond. Correctie: hij wilde haar in zijn armen trekken en haar zorgen weg kussen. "In dat geval denk ik dat ik op de terugweg niet langs het kantoor van de sheriff zal gaan."

 Nadia liet de adem ontsnappen die ze had ingehouden. Dank u, meneer Pres... ik bedoel Owen."

 Hij liep de veranda op voor hij van gedachten zou veranderen en haar alsnog zou kussen. Hij had nog het een en ander te doen en als de blikken van haar ooms enige aanwijzing vormden, kon haar familie best wat tijd gebruiken om af te koelen. "Probeer ze uit de problemen te houden." Hij draaide zich om en liep naar zijn auto.

 Nadia leunde tegen de afbladderende deurpost en stond zichzelf de luxe toe hem na te kijken. Meestal vond ze dat een spijkerbroek de meest sexy broek was die een man kon dragen, maar de grijze broek die het achterste van Owen accentueerde, verrichtte geweldig werk. Was het de broek of de man erin die ze zo fascinerend vond? Ze beet op de binnenkant van haar wang. Het was jaren geleden dat ze voor het laatst van de intimiteit en de liefkozingen van een minnaar had genoten, maar ze herkende de mogelijkheden als die op haar drempel werden gedeponeerd. En Owen J. Prescott straalde meer mogelijkheden uit dan zij wist dat ze aan zou kunnen. Waarom moesten na al die jaren haar hormonen net op dit moment de kop opsteken en uitgerekend bij Owen? Hij was de gouden jongen van de stad, de volmaakte zuidelijke gentleman en zij was helemaal verkeerd voor hem. Met een diepe zucht van spijt duwde ze zich af van de deurpost en ging het huis weer in. Hoe kwam het toch dat je altijd wilde hebben wat je niet kon krijgen?
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 Nadat Owen het dossier twee keer had gelezen, sloeg hij het dicht. Nu begreep hij waarom Bill Meyers Nadia een hypotheek had gegeven. Niet alleen had ze tweederde van de koopsom van de ranch contant betaald, maar haar onderpand was een winstgevend muzikaal contract.

 Hij leunde achteruit, legde zijn voeten op het bureau van Bill en keek uit het raam dat uitkeek over het stadsplein. De ondergaande zon bescheen het bronzen standbeeld van zijn over-overgrootvader generaal Jeremiah Prescott. De ouwe Jeremiah zou kwaad zijn als hij kon zien wat zijn achter-achterkleinzoon had gedaan. Een echte zuidelijke gentleman schond de privacy van een jonge vrouw niet. Owen grinnikte. Misschien zou de ouwe Jeremiah het hebben begrepen. Na afloop van de Burgeroorlog had Jeremiah de zogenaamde beschaving de rug toegekeerd om te trouwen met een Cherokee-maagd die Morning Eyes heette.

 Owen wierp nog een blik op het dossier dat hij op het bureau had gegooid. Nadia was nog steeds gehuld in mysteries. Waarom was ze weggegaan uit New York, waar ze in een nachtclub zong die haar een astronomisch bedrag betaalde om te verhuizen naar een afgelegen stadje als Crow's Head? De dichtstbijzijnde nachtclub was in Asheville en dat lag zeker vijftig kilometer verderop. In het contract stond dat Nadia voor het einde van het jaar in vier verschillende talen een album zou schrijven en opnemen. Als ze voor de eenendertigste december hetzelfde album in nog twee talen kon produceren, zou ze nog veel meer geld krijgen. Dat betekende dat Nadia minstens zes talen moest spreken. Maar wat Owen het meest verbaasde, was dat het contract sprak over liedjes die een bekende nachtclubzangeres uit New York nooit zou zingen. Het album was bestemd voor kinderen en droeg de titel 'Dieren onder mijn Bed'. Owen zuchtte diep, stond op en legde het dossier weer in de kast. Een paar van zijn vragen waren beantwoord, maar er waren er nog twee keer zoveel bij gekomen. Hij keek op zijn horloge, sloot het kantoor snel af en stapte in zijn auto. Vanavond was de wekelijkse bridge-avond van tante Verna en met een beetje geluk kon hij thuis en in zijn kantoor zijn voor haar vriendinnen hem aanvielen over huwbare nichtjes en kleindochters.

 

 Nadia keek haar tante Sofia koppig aan en schudde haar hoofd. "Ik wil niet dat je mijn bladeren leest."

 Sofia schoof het theekopje over het aanrecht in de richting van Nadia. "Je moet. Je moeder heeft vannacht opnieuw die droom gehad."

 "Mama droomt altijd."

 "Dit is de zesde keer dat ze dezelfde droom heeft gehad." Ze schoof het kopje tegen de vingers van Nadia. "Drink. Laat me haar geest tot rust brengen." "Hoe kun je haar geest tot rust brengen als ze niet eens weet wat de droom betekent?"

 "Ze weet dat de droom met jou te maken heeft. Ze is bang dat haar liefde voor haar oudste kind haar oordeel zal vertroebelen."

 Nadia kon het niet laten om haar tante, die als een tweede moeder voor haar was, te plagen. "Voel jij dan helemaal geen liefde voor me, Sofia?"

 "Domme vragen verdienen geen antwoord. Drink." Nadia pakte het kopje op en keek haar tante over de rand ervan boos aan. "Ik wil niks horen over lange, donkere, knappe vreemdelingen."

 Sofia zette haar handen op haar gevulde heupen. "Ik zie alleen wat ik zie, meer niet."

 Nadia dronk het kopje leeg op de theeblaadjes na. Met een triomfantelijke glimlach legde ze het op zijn zij op het schoteltje. "Je zult alleen maar muziek, hard werken, veel verantwoordelijkheden en daardoor een groot geluk zien." Ze zette het beeld van Owen Prescott uit haar gedachten. Het was al erg genoeg dat die man haar achtervolgde in haar dromen. Moest hij nu ook nog haar gedachten binnendringen als ze wakker was?

 Sofia wachtte even tot het vocht uit het kopje was gelopen voor ze het langzaam tussen haar handen nam.

 De vingers van Nadia tikten afwezig mee met de muziek die in haar hoofd speelde. Het was het liedje waar ze de afgelopen twee dagen aan had gewerkt. Het ging over een krokodil met kiespijn en dat niemand hem wilde helpen, uit angst te worden opgegeten.

 "Hij zal een geschenk brengen," zei Sofia, die haar nichtje aankeek.

 "Wie?" Nadia had het deprimerende gevoel dat ze dat al wist.

 Sofia schudde treurig haar hoofd. "Domme vragen verdienen geen antwoord.” Ze keek weer in het kopje.

 "Ik dacht dat ik je verteld had dat ik niets wilde horen over lange, donkere, knappe vreemdelingen. Bewaar dat maar voor de gadjos die ervoor betalen."

 "Ik heb niet gezegd dat hij lang, donker en knap is." Sofia keek op en lachte. "Bovendien is hij geen vreemdeling meer."

 Nadia spoelde het schoteltje onder de kraan af. "Gingen de dromen van mama daar over? Romantische onzin." Onzin was het, meer niet. Owen Prescott was een buitengewoon respectabel man, de kroonprins van Crow's Head en volledig buiten haar bereik.

 "Nee." Sofia keek haar nichtje liefdevol en triest aan. "Ik zie wat je moeder ziet. De muziek houdt op."

 De handen van Nadia die het schoteltje afdroogden, bevroren. "Hoe bedoel je dat, de muziek houdt op?" Alle kleur trok uit haar gezicht. Iedereen wist hoe belangrijk haar muziek voor haar en de familie was. "Mijn muziek?"

 "Ja, jouw muziek." Sofia spoelde het kopje om en nam het schoteltje uit de trillende handen van Nadia.

 "Krijg ik mijn muziek weer terug?" vroeg Nadia.

 "Dat kon ik niet zien."

 "Wanneer houdt het op?"

 "Dat kon ik niet zien."

 "Neemt hij me mijn muziek af?"

 Sofia haalde haar schouders op. "Dat kon ik niet zien." "Kon mijn moeder het zien?"

 "Nee, haar zicht was ook geblokkeerd."

 "Daarom heeft ze jou naar me toegestuurd, hè? Iedereen is bang dat ik zal falen en de ranch kwijt zal raken." Ze liep de keuken door en keek door de hordeur naar buiten. Haar ooms Yurik en Rupa waren nog steeds met de omheining van de kraal bezig. Het was een moeilijke taak die bijna onmogelijk werd gemaakt door gebrek aan goed materiaal. Nadia had haar hele familie overgehaald om alles wat ze in Europa hadden, op te geven en in Amerika een nieuw leven te beginnen. Was dat een grote vergissing geweest?

 "Niemand is bang dat je zult falen, Nadia." Sofia kwam naast haar staan en keek naar haar man Rupa, die een spijker in een paal sloeg. "De ranch is ook ons thuis. We moeten allemaal hard werken om er een succes van te maken. Jij hebt al meer dan je deel gedaan, kind." Nadia kromp in elkaar. Ze was achtentwintig en maar vijf jaar jonger dan Sofia. "Ik ben al jaren geen kind meer, Sofia. Wanneer zul je dat accepteren?"

 "Als je je eerste baby tegen je borst houdt," plaagde Sofia. Ze keek naar het gezicht van de jongere vrouw. "Als je je zorgen maakt over de muziek, zal ik Yelena sturen om naar je hand te kijken."

 "Als ik wilde dat mijn kleine zusje mijn handpalm las, zou ik wel naar haar toe gaan."

 "Yelena is negentien, een volwassen vrouw."

 "Nee. Ze moet nog een heleboel leren.” Nadia keek haar tante aan. "Waarom is zij een vrouw en ben ik nog een kind?"

 "Omdat het leuker is om jou te plagen." Sofia sloeg een arm om haar nichtje heen. "Je zuster zou veel van je vragen kunnen beantwoorden. Haar gave is groot."

 ' Weet ik. De manier waarop ik mijn muziek kwijtraak, kan van alles zijn, van pijn in mijn keel tot mijn overlijden."

 Sofia mompelde een gebed en omklemde het gouden kruis dat aan een ketting om haar hals hing. "Zoiets moet je niet zeggen."

 Nadia giechelde. "Wie plaagt wie nou eigenlijk?"

 Voor Sofia antwoord kon geven, kwam er langzaam een auto over het hobbelige pad aanrijden. Beide vrouwen herkenden de glanzende rode Mustang van Owen Prescott. Sofia trok een wenkbrauw op toen de auto voor het huis stopte. "Hij zal een geschenk bij zich hebben." "Als we geluk hebben, zal dat niet de sheriff zijn," zei Nadia bezorgd.

 Sofia glimlachte toen Owen uit de auto stapte, naar de achterbank reikte en een enorme ezel van felgekleurd papier te voorschijn haalde. "Zie je wel, de bladeren hadden gelijk." Ze trok de deur open en liep de veranda op.

 Gebukt onder het gewicht van de ezel van crêpepapier, wankelde Owen naar de veranda. Toen hij de pinata had besteld, had hij opdracht gegeven die tot aan het puntje van zijn neus vol te stoppen met snoepgoed en kleine cadeautjes. Hij wilde dat de familieleden van Nadia hun eerste ervaring met een pinata nooit zouden vergeten. Hij werd voor zijn moeite beloond met een hernia en een ezel die alleen maar met een kraan van de grond kon worden getild.

 Nadia onderdrukte de opwelling om naar boven te rennen, andere kleren aan te trekken en een borstel door haar haar te halen. Door de hordeur heen zag ze de onderarmen van Owen opbollen onder het gewicht van het kleurige dier. Ze had er geen idee van wat Owen de hele dag deed, maar het moest meer zijn dan alleen maar aan een bureau zitten en pennen heen en weer schuiven.

 Owen zette de een meter hoge ezel voorzichtig op de veranda en haalde diep adem. Hij glimlachte beleefd naar de vrouw die daar stond en knikte: "Mevrouw." Toen richtte hij zijn aandacht op de hordeur en de vrouw die erachter stond. Ze stond in de schaduw, maar hij zou haar silhouet overal hebben herkend. Ze had de afgelopen twee nachten door zijn dromen gespookt en was het onderwerp van minstens twee erotische dagdromen geweest. "Kom je naar buiten, Nadia, of moet ik de pinata naar binnen zeulen?" Zijn glimlach bevatte de gecombineerde charme van de zuidelijke gentleman en een klein jongetje. "Maar ik moet je waarschuwen. Als de kinderen hem open slaan, zal dat een heleboel rommel geven."

 Nadia deed de deur open en stapte de zonnige veranda op. Ze keek naar de veelkleurige ezel. "Gaat hij niet kapot als je hem open slaat?"

 "Dat is nou net de bedoeling. Zijn ingewanden bestaan uit snoepgoed en kleine cadeautjes. Als je hem openbreekt, valt dat er allemaal uit."

 "Hoe breek je hem open?" vroeg Nadia.

 "Je doet een kind een blinddoek voor, geeft hem een grote stok, draait hem een paar keer in het rond om hem duizelig te maken en laat hem daarna een klap tegen de ezel geven." Owen klopte de ezel op zijn kop. "Als het het eerste kind niet lukt om hem open te slaan, is het volgende kind aan de beurt. Je gaat door tot hij open breekt. Dan vallen alle snoepjes eruit."

 Nadia beet op haar onderlip. "Maar dan is hij kapot." "Dat is de bedoeling, Nadia." Owen keek van de ezel naar de bezorgde uitdrukking op haar gezicht. "Hij is alleen maar van papier en lijm gemaakt. Als alle snoepjes eruit zijn, is hij niets meer waard."

 "Maar waarom zou iemand zo'n prachtige ezel kapot willen slaan?" Ze liet haar hand over de dikke rug van het dier glijden en glimlachte. Stukjes rood, blauw, geel en paars papier kriebelden aan haar vingers.

 Owen haalde zijn schouders op en fronste zijn wenkbrauwen. "Dat is nou juist de pret." Hij keek naar de twee ooms van Nadia die naar de veranda kwamen lopen. Aan hun gezichten kon hij niet zien of hij op het punt stond vissenvoer of welkom geheten te worden. Zijn spieren spanden zich toen ze de veranda op stapten.

 Rupa en Yurik namen hun hoeden af en grinnikten naar Owen. "Welkom, vriend." Beide mannen staken hun hand uit.

 "Hallo, ik ben Rupa Kandratavich en dit is mijn vrouw Sofia." Hij knikte in de richting van de andere vrouw op de veranda. "Welkom in ons huis, meneer Prescott." "Dank je. En noem me alsjeblieft Owen." Hij liet de hand van Rupa los en schudde de enorme hand van de andere man die eruitzag alsof hij het tegen Samson zou kunnen opnemen.

 "Ik ben Yurik Kandratavich en ik heb ook een vrouw en vele prachtige zonen en dochters. Welkom in ons huis." Owen keek naar hun in elkaar gevouwen handen. Dit was niet de vuist die hij zich van donderdag herinnerde. Was de vrouw van Yurik een van de twee vrouwen die hij van het bezwendelen van tante Verna had beschuldigd? "Ik heb een cadeautje voor de kinderen meegebracht."

 Beide mannen keken naar de ezel, knikten en glimlachten. "Dank je wel," zei Rupa.

 "Ze zullen er vele uren met plezier naar kijken," voegde Yurik eraan toe.

 Nadia giechelde toen ze de verblufte uitdrukking op het gezicht van Owen zag en besloot hem te helpen. "Het is een pinata, ooms. We moeten hem ergens ophangen waar veel ruimte is."

 "De boom bij de schuur?" opperde Rupa.

 Owen keek naar de enorme eik en trok een gezicht.

 

 Hadden de gebroeders Kandratavich een voorkeur om dingen aan eiken op te hangen? Maar hij antwoordde: "Die is volmaakt." Hij bukte zich om het loodzware beest op te tillen.

 Yurik zag dat de rugspieren van Owen zich spanden en nam de pinata van hem over.

 Owen keek verbijsterd toe hoe Yurik het veld overliep alsof hij een kinderspeeltje droeg. Toen Sofia en Nadia de mannen volgden, liep hij met zijn ogen op het in denim gehulde achterste van Nadia gericht, achter hen aan. Zijn fantasieën hadden haar geen recht gedaan. Ze was nog onweerstaanbaarder dan hij zich had herinnerd.

 

 Owen voelde Nadia bij iedere klap van de stok huiveren. Tot nu toe hadden alleen de kleinste kinderen de ezel nog maar een klap gegeven en zonder resultaat. Moeders riepen aanmoedigingen en vaders sloten weddenschappen af over welk kind het zou lukken de ezel kapot te slaan. Alle leden van de familie Kandratavich waren bij de gebeurtenis aanwezig. Owen had dorpen gezien met minder inwoners dan de Kandratavich-ranch. Hij boog zich wat dichter naar Nadia toe en fluisterde half plagend: "Weet je zeker dat iedereen er is?"

 Ze keek om zich heen naar de glimlachende gezichten van haar familie. "Natuurlijk. Dacht je dat we zonder iemand begonnen zouden zijn?"

 "Nee," grinnikte Owen. "Ik vroeg me alleen maar af hoe je het kunt weten." Hij probeerde de geur van haar shampoo te plaatsen. Wat het ook was, het maakte hem gek. Hij wilde het elastiekje om het uiteinde van haar vlecht lostrekken, zijn vingers door de dikke massa zijde halen en zijn gezicht erin drukken tot hij haar geur kon thuisbrengen.

 Ze glimlachte toen een meisje van drie aan de beurt was. "Ze zijn familie. Als je te midden van hen opgroeit, weet je het als er iemand ontbreekt."

 "Ontbreekt er nooit iemand?" Owen kromp in elkaar toen de stok van het meisje Yurik in plaats van de ezel raakte. De grote man lachte en zwaaide het gillende meisje in zijn armen omhoog. Een jongetje met een vastberaden blik in zijn donkere ogen nam haar plaats bij de ezel in.

 "Alleen Mikol, mijn broer, maar hij heeft nooit meegeteld." Ze maakte een hoofdgebaar in de richting van een jongeman van halverwege de twintig die een spijkerbroek en een wit T-shirt droeg.

 "Waarom heeft hij nooit meegeteld?"

 "We konden Mikol nooit ergens vinden. Eerst dachten we dat hij verstoppertje speelde, maar tegen de tijd dat hij vijftien was, was hij al vaker van huis weggelopen dan wij konden tellen. Toen hij zestien was, heeft hij voorgoed de benen genomen. Hij is alleen maar thuisgekomen om met de hele familie naar Amerika te gaan."

 "Konden je ouders hem niet tegenhouden?"

 "Dat zou net zoiets geweest zijn als de wind tegenhouden. Mikol is zoals hij is. Dat zijn we allemaal."

 Zijn stem was niet meer dan een fluistering toen hij vroeg: "Wat ben jij, Nadia?"

 "Muziek, verantwoordelijkheden." Er schemerde duisternis in de diepten van de ogen waarmee ze naar Owen opkeek. "En slechtheid."

 Op het moment dat hij zijn ogen verbijsterd opensperde, brak er een volslagen gekkenhuis los. Eindelijk was het een van de kinderen gelukt de pinata open te breken. Uit de wild heen en weer slingerende ezel vlogen vrolijk verpakte snoepjes en speeltjes alle kanten op. De volwassenen juichten en de kinderen doken op de snoepjes af. Slechtheid! Nadia had gezegd dat ze slechtheid in zich had. Wat betekende dat in 's hemelsnaam? "Slechtheid?"

 Ze kreeg een kleur. "Inderdaad."

 Owen kon er niets aan doen dat hij in lachen uitbarstte. Hij kende Nadia niet zo erg goed, maar zijn intuïtie had hem nog nooit in de steek gelaten. Nadia zag eruit als driekwart engel en een kwart verleidster.

 Nadia draaide zich om en botste tegen haar vader aan. Milosh sloeg zijn armen om zijn dochter heen en grinnikte naar Owen. "Hallo, mijn nieuwe vriend die Owen heet."

 Owen glimlachte en rukte zijn blik los van het blauwe oog waar Milosh nog steeds mee pronkte. Een klap die hij de man had gegeven. "Hallo, mijn nieuwe vriend die Milosh heet."

 Milosh gaf hem een klap op zijn rug. "Je blijft eten. We hebben een heleboel te eten."

 Zijn glimlach werd een brede grijns toen hij Nadia zag verstijven. Hij had haar familie voor zich gewonnen met de pinata, maar om de een of andere reden probeerde zij hem af te weren met een belachelijk verhaal over haar slechtheid. Besefte ze niet dat ze hem daardoor alleen maar nieuwsgieriger had gemaakt? Hij keek Nadia strak aan. "Het zal een grote eer voor me zijn om met jou en de rest van de familie te eten, Milosh."
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 Nadia keek vanonder neergeslagen wimpers naar de man die in de toenemende schemering zwijgend naast haar liep. "Je bent erg stil," zei Owen.

 Nadia beet op haar onderlip. Het gaf haar een onbehaaglijk gevoel om hier met Owen in het afnemende licht te lopen. Het voelde te vertrouwd, te intiem aan om samen naar haar huis aan de andere kant van de heuvel te wandelen. "Sorry." Over vijf minuten zou hij weg zijn en zou zij veilig in haar huis zijn om het liedje op te schrijven dat ze de hele avond al in haar hoofd hoorde, over een kleurige ezel die weggelopen was om geen pinata te hoeven worden.

 "Mag ik je een vraag stellen?"

 "Natuurlijk."

 "Wat zat er precies in die stoofpot? Ik herkende een paar ongebruikelijke blaadjes in de salade waar de tuinclub van tante Verna de zenuwen van zou krijgen, maar een aantal van de ingrediënten kwam me volslagen onbekend voor."

 "Wil je het echt weten?"

 Owen aarzelde even. "Moet ik me zorgen maken over wat ik net gegeten heb?"

 "Alleen als je vegetariër bent." Ze lachte zacht om de ongeruste uitdrukking op zijn gezicht. "Ontspan je, Owen. Dat je dat gerecht in Amerika nog nooit op een menu hebt zien staan, wil nog niet zeggen dat er een met uitsterven bedreigde diersoort in verwerkt is." Ze bleef bovenop de heuvel staan en keek omlaag naar de verweerde schuur en het simpele huisje. Hoe dikwijls ze deze heuvel ook al had beklommen en hoe dikwijls ze het uitzicht ook al had bewonderd, haar hart schreeuwde altijd dezelfde boodschap uit: Ze was thuis. "Je hebt er toch van genoten?"

 "Bijna evenveel als van het gezelschap." Zijn blik richtte zich op haar verbijsterende profiel.

 Nadia negeerde het compliment in zijn stem. "Dank je wel dat je zoveel begrip voor mijn vader en mijn ooms hebt."

 "Het zijn sympathieke lui zolang ze je niet proberen op te hangen." Hij grinnikte zacht.

 Nadia was dankbaar dat de schemering haar blos verborg. "Ik stel het erg op prijs dat je geen aanklacht hebt ingediend."

 "Het was niet helemaal hun fout. Ik herinner me heel goed dat ik ook een beetje verhit reageerde." Hij glimlachte. "Ik denk dat we dat gemeen hebben."

 Ze passeerden de schuur en ze sloeg vastberaden de richting van zijn auto in. Ze wilde niet weten wat ze gemeen hadden. Ieder instinct in haar, zigeuner, mens en vooral vrouw, schreeuwde haar toe dat ze van hem weg moest gaan. Owen betekende problemen. En als er in haar leven iets was waar ze geen behoefte aan had, waren het nog meer problemen.

 "We geven allebei erg veel om onze familie."

 "Natuurlijk geef ik om mijn familie," riep Nadia uit. "Dat doet iedereen toch?"

 "Nee." Hij leunde tegen de voorbumper van zijn auto en keek naar haar huis. "Heb ik je op de een of andere manier beledigd, Nadia?"

 "Natuurlijk niet. Waarom vraag je dat?" Ze verplaatste haar gewicht van haar linker- naar haar rechtervoet en betastte zenuwachtig de gouden ketting om haar hals. "Dan maak ik je bang." Zijn ontspannen houding tegen de auto veranderde niet.

 Nadia liet de ketting los en luisterde naar de melodie die door haar hoofd wervelde. De muziek was er nog. Hij had haar haar gave niet afgenomen. Ze glimlachte even om haar eigen domheid. Hoe zou hij haar haar muziek af kunnen nemen? "Ik ben niet bang voor je." "Prima." Zijn stralende glimlach flitste op in de toenemende duisternis. "Ga je dan morgenavond met me uit eten?"

 "Ik..." Ze keek verwilderd om zich heen en probeerde een excuus te bedenken dat hem niet zou beledigen. "Eten, Nadia, dat is alles wat ik vraag." Hij zag de paniek in haar ogen oplaaien. "Je tante vindt dat je te hard gewerkt hebt."

 "Welke tante?" Nadia knarste met haar tanden.

 "Sofia. En je moeder zei dat je al vijf maanden niet meer uit bent geweest."

 Ze onderdrukte een vloek en vroeg: "Wat heeft mijn familie nog meer gezegd?" Als ze niet zo kwaad was geweest, zou ze onder een rots zijn gekropen om te sterven van schaamte.

 "Het was hun schuld niet.” Hij stak zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek. "Ik heb ze uitgehoord." "Waarom?"

 "Omdat jij me na het openbreken van de pinata hebt proberen te ontlopen. Eerst dacht ik dat je misschien al een vriendje had, maar Sofia zei dat alleen je muziek je 's nachts warm houdt."

 "Sofia kan zich beter met haar eigen zaken bemoeien," snauwde Nadia.

 Owen keek naar zijn voeten om zijn glimlach te verbergen. "Ze houdt van je, evenals de anderen." Hij keek naar de koppige lijn van haar kaak. "Ze zijn bang dat je een ouwe vrijster wordt."

 "Een ouwe vrijster?" riep Nadia. Hoe konden ze dat zeggen na alles wat ze voor hen had gedaan? Maandenlang kon ze alleen maar aan de liedjes voor haar album denken. Alles wat ze deed, deed ze met muziek in haar hoofd. Ze at, liep en sliep met muziek. Allemaal voor hen. Alleen om een ouwe vrijster genoemd te worden.

 Hij grinnikte. 'De exacte woorden van je moeder waren 'lange blijfster,' maar ik begreep wat ze bedoelde."

 Nadia stond haar woede toe haar gezond verstand te overheersen. "Hoe laat kom je me halen?" Ze zou ze eens laten zien wie er een ouwe vrijster was. Het verbaasde haar dat haar vader hem nog geen huwelijkscontract onder de neus had geduwd. Ze moest toch minstens drie goede paarden en een klein zakje gouden munten waard zijn.

 

 De volgende avond bracht Owen zijn auto om precies een minuut voor zeven voor het huis van Nadia tot stilstand. Voor hij het boeketje wilde bloemen pakte en uit de auto stapte, keek hij in het achteruitkijkspiegeltje om te zien of zijn das recht zat.

 Nadia hoorde hem kloppen en slikte de brok in haar keel weg. Ze had vanmorgen drie keer bij de telefoon in de keuken gestaan en zijn nummer ingetikt om de afspraak af te zeggen, maar drie keer had ze weer opgehangen voor ze de laatste toets had aangeraakt.

 Ze wierp een laatste blik in de spiegel en duwde een ontsnapte krul naar achteren. Ze kon de geschiedenis niet veranderen, maar ze kon van deze avond genieten. Wie weet, misschien zou Owen haar de laatste melodie geven die ze voor haar album nodig had. Hij had haar al de inspiratie verstrekt voor het liedje over José, de papieren ezel. Ze pakte haar tasje van de toilettafel, deed het licht uit en liep de slaapkamer uit.

 Owen glimlachte toen Nadia de deur opentrok. Heel even had hij gedacht dat ze niet zou reageren op zijn kloppen. Hij stapte de keuken in en zijn glimlach ging over in een waarderend gefluit toen hij zijn blik over Nadia's welvingen liet glijden. Hij had geweten dat Nadia mooi was en een lichaam had dat een sneltrein tot stilstand zou kunnen brengen. Maar de vrouw die voor hem stond, kon een leeuw temmen zonder een zweep te gebruiken. Niet alleen was haar jurk oorverdovend rood, maar hij paste haar ook nog als een tweede huid. Hij slikte moeizaam, terwijl zijn blik van de rode schoenen met hoge hakken omhoog gleed over de meeste sexy benen die hij ooit had mogen ontmoeten, de zacht welvende heupen, een slank middeltje en een edelmoedig gevormde borstlijn. Tegen de satijnzachte huid van haar keel lag een dun gouden kettinkje en dat trok zijn blik verder omhoog naar de zoete verleiding van haar rijpe mond en het vuur in de diepten van haar zwarte ogen. Hij keek als betoverd toe hoe haar parelwitte tanden in haar volle onderlip drukten.

 Zijn vingers trilden toen hij Nadia de bloemen toestak. "Hemel, wat ben je mooi."

 "Dank je wel." Nadia omklemde het boeketje. "Is deze jurk wel geschikt? Je hebt niet gezegd waar we naar toe gaan." Ze had maar een handjevol uitgaansjurken en de meeste daarvan waren gekocht toen ze in Amerika was gearriveerd en in nachtclubs was gaan zingen. Ze waren afkomstig uit tweedehands winkels en pasten volgens de eigenaars bij een zangeres.

 De kast in een van de logeerkamers was volgestouwd met jurken zonder rug, erg weinig voorkant en splitten die op de grond begonnen en ergens halverwege de heup eindigden. Die waren uit een ander leven en droegen allemaal hét stempel van haar schande. De kastdeur was dichtgetimmerd en dat zou zo blijven.

 Owen trok aan de knoop van zijn das en probeerde adem te halen. Hij zou liever zijn rechterarm hebben afgehakt dan haar vragen iets anders aan te trekken. "Je ziet er volmaakt uit."

 Nadia liet haar blik naar de bloemen in haar handen glijden en mompelde nog een beleefd "dank je wel."

 "Tot je dienst." Hij glimlachte om de blos die haar wangen kleurde. "Waarom zet je ze niet in wat water? Dan blijven ze langer goed.”

 "Ik bedankte je niet voor de bloemen, ik be..."

 Owen trok een wenkbrauw op. "Vind je ze niet mooi?" "Natuurlijk wel. Ze zijn prachtig." Ze liep naar het kastje boven het fornuis, haalde er een glazen pot uit en vulde die met water. "Dank je wel." Ze pakte de bloemen voorzichtig uit en zette ze stuk voor stuk in de pot. "Ben je klaar?"

 Hij was klaar voor een heleboel dingen. De deur uit wandelen hoorde daar niet bij. "Natuurlijk." Hij hield de deur voor haar open. "Neem je geen sjaal of zo mee?"

 "Nee, zomeravonden zijn om van te genieten, niet om je voor te verbergen."

 Owen trok de deur achter zich dicht en genoot van de zich verwijderende gestalte van Nadia die naar zijn auto liep. In stilte dankte hij de hemel dat ze er niet in geloofde zich te verbergen. De aanblik die zijn aandacht gevangen hield, zou er gegarandeerd voor zorgen dat dit een van de warmste zomeravonden werd die hij ooit had meegemaakt.

 

 Nadia glimlachte beleefd naar de jongeman die het portier van de auto voor haar openhield en wierp een verbijsterde blik op het imposante gebouw voor haar. Het hart zonk haar in de schoenen. Owen had haar meegenomen naar het meest exclusieve restaurant in de wijde omtrek, de Foxchase Country Club. Alleen mensen met stambomen die teruggingen tot voor de Burgeroorlog, aten hier. Mensen met oud geld. Mensen als Owen.

 Ze keek om en zag Owen om de auto heen naar zich toe komen. Hij droeg een smetteloos grijs kostuum, een spierwit overhemd en een conservatieve gestreepte das. Hij zag er zelfverzekerd, rijk en ongelooflijk sexy uit. Owen legde teder zijn hand om haar elleboog en leidde haar de twee treden naar de ingang op. Een jongeman in een zwarte broek en een kort zwart jasje verscheen uit het niets en deed de deur voor hen open. Nadia voelde de kunstmatige koelte en huiverde toen ze de hal betraden.

 "Koud?" Hij had haar huivering gevoeld.

 "Nee, het is de plotselinge klimaatverandering." Ze keek om zich heen: Een hoog plafond, kristallen kroonluchters, marmeren vloeren en Oosterse tapijten. Planten ter grootte van kleine bomen waren de enige kleur tegen de steriele witte muren. Het eerste wat zij zou doen, was het vertrek knalrood of hemelsblauw schilderen. Geloofden de rijken niet in kleur?

 De ober kwam naar hen toe en ging hen voor naar een tafeltje achterin de eetzaal met uitzicht op de tuinen en het golfterrein in de verte.

 Nadia negeerde het indrukwekkende uitzicht op de tuinen die lang niet zo spectaculair waren als stukken van haar ranch. Zij bezat kristalheldere stroompjes met forellen en water dat zo puur was, dat je het kon drinken. Er waren weiden vol wilde bloemen in een caleidoscoop van kleuren en in de verte de majestueuze Smoky Mountains die tot halverwege de hemel reikten. Waarom zou ze naar het goedverzorgde gras van een golfterrein willen kijken als ze dat allemaal had?

 Ze keek naar Owen en ontspande zich. Ze was blij dat hun tafeltje door grote planten voor een deel verborgen was voor de nieuwsgierige blikken van de andere gasten. Voor ze iets kon zeggen, verscheen er een kelner aan hun tafeltje die Owen een donkerrood in leer gebonden menu toestak. "Wilt u misschien de wijnkaart zien voor u bestelt?"

 Owen bekeek de kaart, sloeg hem weer dicht en keek Nadia aan. "Hou je van witte wijn?”

 "Wijn is uitstekend, hoewel ik niet veel drink. Na twee glazen ga ik op de tafel staan om een nummer van Neil Diamond te zingen."

 Owen grinnikte om de beelden die hem voor ogen kwamen. De helft van de aanwezige dames zou flauwvallen, de heren zouden waarschijnlijk in stilte juichen en de Foxchase Country Club zou hem zijn lidmaatschap ontnemen. Hij keek het saaie vertrek rond en kwam tot de conclusie dat hem dat niets zou kunnen schelen. Hij kwam hier alleen maar omdat ze een geweldige Franse kok hadden en om met de hooghartige klanten te eten die hem krankzinnige bedragen betaalden voor het ontwerpen van hun huis. Vanavond had hij Nadia hier gebracht in de hoop indruk op haar te maken met zijn stijl, zijn rijkdom en zijn charme. Dat was een vergissing geweest. Hij had haar mee moeten nemen naar Belle om haar de beste gegrilde kip aan deze kant van de Mason-Dixon Linie te laten proeven.

 Hij bracht zijn hand omhoog en trok aan zijn das. "Neil Diamond, hè?" Zijn stem was plagerig zacht toen hij zich over de tafel boog en fluisterde: "Wat zou je doen als je drie glazen op had?"

 Nadia voelde zich in haar stoel ontspannen. Dit was de Owen die ze vanavond had willen leren kennen. Ze zou zichzelf maar één afspraakje met hem toestaan, maar dat moest volmaakt zijn. Er verscheen een brede glimlach op haar gezicht en ze antwoordde: "Er is me verteld dat ik Madonna erg goed kan imiteren."

 Bij de rijke lach van Owen draaiden verschillende hoofden zich in hun richting, om het stelletje dat half verborgen zat achter weelderige groene bladeren, verwijtende blikken toe te werpen.

 

 Nadia leunde tegen de hordeur en keek glimlachend naar Owen op. "Dank je wel voor de heerlijke avond." Hij zette een handpalm tegen de metalen omlijsting van de deur boven haar hoofd, terwijl de vingers van de andere hand speelden met een dikke krul die op haar schouder rustte. "Tot je dienst." Teder legde hij zijn hand onder haar kin en bekeek haar gezicht in de verlichting van de buitenlamp. Zelfs onder de felle gloed van het gele peertje was ze adembenemend mooi. "Ga je morgen weer met me eten?"

 Ze probeerde weg te kijken, maar zijn vingers wilden haar kin niet loslaten. "Sorry, maar ik kan niet." "Overmorgen dan?"

 Nadia schudde haar hoofd. "Alsjeblieft, Owen, niet doen."

 "Wat niet doen?" Er lag alleen maar verwarring in zijn bruine ogen.

 "Beëindig deze avond niet met onenigheid." Ze haalde diep adem om haar bonzende hart tot bedaren te brengen. "Je bent erg aardig, Owen en ik heb een fantastische avond gehad."

 "Maar?"

 "Ik had je uitnodiging nooit aan moeten nemen. Dat was helemaal verkeerd."

 "Waarom heb je hem dan niet afgezegd?"

 "Dat heb ik drie keer geprobeerd." Ze keek over zijn schouder naar de maan en het zachte wuiven van de takken van de enorme eiken in de verte. Haar stem was niet meer dan een fluistering. "Ik kon het niet opbrengen."

 Zijn vingers streelden teder de satijnzachte huid van haar wang. "Waarom niet?"

 "Om eerlijk te zijn vind ik je heel erg aantrekkelijk." Ze keek fronsend naar de losse knoop in Owens das en verzamelde al haar moed. "Ik wil je niet meer zien. Het is te verleidelijk."

 Zijn armen vielen langs zijn lichaam en hij zette beide handen op zijn heupen. "Eens even zien of ik dit goed begrijp. Je hebt niemand anders, je vindt mij heel erg aantrekkelijk, je hebt een fantastische avond gehad, maar je wilt niet meer met me uit."

 Zelfs in haar eigen oren klonk het stompzinnig. Ze probeerde een nieuwe benadering. "We zijn gewoon niet voor elkaar bestemd, Owen. Het spijt me."

 Hij haalde zijn handen door zijn haar en liep naar het andere uiteinde van de veranda. Hij keek naar de hemel, mompelde een vloek of een gebed en liep naar haar terug. Zijn blik richtte zich op het zachte trillen van haar onderlip. Dezelfde lip die hem de hele avond had verleid met zijn rode weelderigheid en zoete beloften.

 Nadia voelde haar wereld op zijn grondvesten trillen toen zijn vinger teder over haar onderlip gleed. Ze zou haar huis in moeten gaan, maar haar voeten ontvingen die dringende boodschap niet. De verraders luisterden naar haar misleide hart. Toen hij een stapje naar haar toe deed, brandde de hitte in haar longen, zodat ze geen adem meer kon halen. De kus die ging komen, lag in zijn ogen. Ze kon de hitte zien, de zoetheid proeven en de kracht voelen. Ze wilde die kus. Haar hersenen schreeuwden: rennen, maar haar lichaam leunde naar hem toe.

 Owen legde teder zijn handen om haar gezicht en bedekte haar mond met de zijne. Nadia smolt onder zijn tedere aanval en sloeg haar armen om zijn hals. Ze drukte zich tegen hem aan en verdiepte de kus met een verleidelijk streekje van haar tong. Het ene ogenblik was hij zo vriendelijk als een pasgeboren katje, het volgende moment brak de ongetemde honger van een wilde leeuw los. Nadia genoot van die ongeremde kant van Owen. Ze ontmoette hem streek voor streek, kus na kus. Hoe meer hij vroeg, hoe meer zij gaf. Haar borsten zwollen van verlangen en er hoopte zich een vloeibare hitte op in haar buik die naar haar dijen stroomde.

 Ze voelde zijn warme handen teder haar heupen omvatten en haar dichter naar hem toe trekken. Er ontsnapte een kreunend geluidje aan haar keel toen hij zijn erectie tegen de zachte welving van haar onderbuik drukte. De hel zelf zou niet meer hitte hebben kunnen uitstralen. Er klopte passie tussen haar benen toen ze de kus verbrak en zijn naam kreunde. "Owen.”

 Hij trok een spoor van kusjes over haar kaak naar de rand van haar oor. Daar trok hij zacht aan het tere lelletje en liet zijn adem met het gouden oorringetje spelen. "Hoe kun je zeggen dat wij niet voor elkaar bestemd zijn, Nadia?"

 Nadia legde haar hoofd tegen zijn borst en drong haar tranen terug. Ze kon het snelle hameren van zijn hart door het witte overhemd heen voelen en wist dat haar hartslag even snel was. Wat had ze gedaan? Ze had Owen nooit moeten kussen. Dat zou de zaken alleen maar gecompliceerder maken. Ze trok zich terug uit zijn omarming en greep de deurknop achter zich. Ze had behoefte om zich ergens aan vast te klampen. "Het spijt me, Owen. Dit had niet moeten gebeuren."

 "Maar het is gebeurd." Zijn ademhaling ging snel en zijn ogen straalden frustratie uit. Waar was ze voor op de vlucht? "Je kunt me niet vertellen dat jij het niet voelde."

 Nadia hield haar blik op zijn borst gericht, terwijl ze de hordeur opentrok. Het was veiliger om zijn vraag niet te beantwoorden. "Ik moet nu naar binnen." De duisternis van de keuken overspoelde haar toen ze over de drempel stapte.

 Owen pakte de deur vast, maar volgde haar niet naar binnen. "Ik geef het niet op, Nadia."

 Ze schudde triest haar hoofd en wilde de deur dichtduwen. "Ik zal niet van gedachten veranderen."

 Hij trok een gezicht naar de dichte deur en mompelde: "Dat zullen we nog wel eens zien." Hoe kon ze zo blind zijn dat ze niet zag wat er tussen hen gebeurde? Het moest iets te maken hebben met haar mysterieuze opmerking over het feit dat ze slecht was. Wat kon ze in 's hemelsnaam hebben gedaan dat zo erg was; had ze vals gespeeld met de Tarotkaarten, of iemands hand verkeerd gelezen? Wat het ook was, het kon hem niets schelen. Hij was niet van plan om weg te lopen van het beste dat hem ooit was overkomen. Hij wierp een laatste blik op de deur, liep naar zijn auto en reed weg.

 Nadia hoorde zijn auto wegrijden en veegde de tranen weg die over haar wangen rolden. Ze had niet het recht om medelijden met zichzelf te hebben. Ze had vanaf het begin geweten dat het nooit iets zou kunnen worden. Het was beter er nu meteen een einde aan te maken dan later als Owen van haar zou walgen.

 Ze had belangrijker dingen om aan te denken dan droomminnaars en onvervulde verlangens. Ze had haar muziek. Ze leunde tegen de deur, deed haar ogen dicht en dwong de muziek haar gehavende ziel te troosten. Vijf seconden later vlogen haar ogen weer open. Ze keek vol ontzetting de in duisternis gehulde keuken rond. Haar hoofd was helemaal leeg. Er waren geen vredige geluiden of vrolijke melodieën in haar hoofd waar ze een liedje van kon maken. Er was alleen maar leegte. Haar moeder en Sofia hadden gelijk gehad. De muziek was opgehouden. Owen had haar muziek gestolen.
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 Owen keek op van de stapel papieren op zijn bureau toen de deur van zijn kantoor openging. Er verspreidde zich een brede grijns over zijn gezicht toen hij de vrouw zag die onder de arm van Sebastian door het kantoor indook. "Nadia!" Hij sprong op. Ze was naar hem toe gekomen.

 "Meneer, het spijt me heel erg...” zei de ontzet kijkende butler.

 "Het is goed, Sebastian. Juffrouw Kandratavich is altijd welkom." Hij trok verbaasd zijn wenkbrauwen op naar de vrouw die voor hem stond. "Hoe is het je gelukt langs Sebastian heen te glippen?" De butler was al dertig jaar in dienst van de familie en zij was de eerste die er ooit in was geslaagd om langs hem heen te komen. De stijve en indrukwekkende Sebastian was op Owen altijd overgekomen als een enorme waakhond, maar het was duidelijk dat hij erg veel om tante Verna gaf.

 Nadia keek naar de verblufte butler en glimlachte vaag. "Ik heb een van jullie voetbaltrucjes gebruikt. Ik deed net of ik naar links ging en ging naar rechts."

 Ze zette beide handen plat op zijn bureaublad en zei: "Ik wil het terug, nu meteen!"

 Owen knipperde. "Wat wil je terug?"

 Nadia klemde haar kaken op elkaar en boog zich wat verder naar voren. "Mijn muziek." Vijf dagen van volslagen stilte hadden haar hier naartoe gedreven. Vijf dagen van griezelige stilte. Geen enkele noot, geen enkel melodietje, geen enkel inspirerend stukje tekst had vijf eindeloze dagen en slapeloze nachten lang door haar hoofd gespeeld. Ze had er geen idee van hoe hij de muziek had meegenomen, alleen maar dat hij het had gedaan. Na zijn kus was haar muziek weg geweest. "Welke muziek?”

 Ze verhief haar stem en schreeuwde: "Mijn muziek." Was hij doof?

 Owen fronste zijn wenkbrauwen en ging in de leren stoel zitten waaruit hij net was opgestaan. "Je bent je muziek kwijt en je denkt dat ik hem gestolen heb."

 "Dat denk ik niet, Owen, dat weet ik."

 "Wanneer ben je hem kwijtgeraakt?"

 "Ik had hem nog toen ik met je ging eten, maar nadat je me thuis had gebracht, was hij verdwenen."

 Hij haalde een vermoeide hand over zijn gezicht en dacht na. "Niet in paniek raken, Nadia. Hij moet ergens zijn. Wat was het, bladmuziek, een cassette?" Hij stak zijn hand uit naar de telefoon. "Ik zal het restaurant bellen en vragen of ze iets hebben gevonden." Hij toetste een nummer in. "Misschien heb je hem in mijn auto laten vallen en is hij onder de bank gegleden." Zijn stem brak af toen Nadia haar hand uitstak en de zijne van de telefoon wegtrok.

 Nadia keek naar de verwonderde uitdrukking op zijn gezicht en vroeg zich af hoe ze het hem in 's hemelsnaam moest uitleggen. Ze zuchtte diep en zei: "Owen, de muziek is niet in het restaurant." Ze liep naar het raam en keek naar buiten. Zorgvuldig geknipte heggen onttrokken het zwembad gedeeltelijk aan het oog. Aan de linkerkant zag ze een tennisbaan. Het huis van Owen had meer weg van een Country Club dan Foxchase. Ze drukte haar voorhoofd tegen het koele glas en sloot haar ogen. "De muziek zat in mijn hoofd." "Als hij in je hoofd zat, hoe kon je hem dan kwijtraken?"

 "Wist ik dat maar." Nadia zuchtte. Ze draaide zich om en schokschouderde. De afgelopen dagen was er niets goed gegaan. Watergate was twee keer uit de kraal losgebroken, twee vooruitzichten op goede banen voor haar vader en oom Rupa waren op niets uitgelopen en vanmorgen had haar moeder haar verteld dat haar broer Mikol al twee dagen lang niet was gezien. Het enige wat  ze de afgelopen vijf dagen had bereikt, waren de vertalingen van een paar andere liedjes die ze al had geschreven. Het was een moeizaam en tijdrovend proces om dezelfde melodie aan verschillende talen aan te passen, maar ze was vastbesloten het contract na te komen. Met het extra geld zou ze een tweedehands tractor voor de ranch en een paar fokmerries voor Watergate kunnen kopen. Het enige wat nog ontbrak, was een laatste melodie. Ze moest haar muziek voor oktober terug hebben, want dan zouden de opnamen beginnen.

 "Waarom denk je dat je hem door mijn schuld kwijt bent geraakt?"

 "Omdat hij er nog was voor je me kuste."

 Het duurde maar heel even voor een brede grijns het gezicht van Owen deed oplichten. Zijn ogen sprankelden van vreugde. "Bedoel je dat ik de muziek regelrecht je hoofd uit heb gekust?"

 Ze fronste haar wenkbrauwen bij de glans in zijn ogen. Hij hoefde niet zo verrekte blij te kijken. Toen Owen opstond, bleef ze staan waar ze stond. "Ik zeg alleen maar dat hij er nog was voor jij me kuste."

 Owen probeerde zijn grijns te onderdrukken, maar slaagde daar niet in. "Ik ben er nog nooit eerder van beschuldigd dat ik iemands muziek heb weggekust."

 "Het was niet zomaar muziek, Owen. Ik verdien er de kost mee en ik onderhoud er mijn familie van."

 De grijns verdween meteen. Ze maakte geen grapje. Haar toekomst als internationaal zangeres stond op het spel. Hij deed een paar stappen naar haar toe en pakte haar hand. "Het spijt me, Nadia. Het was niet mijn bedoeling de situatie belachelijk te maken, maar het kost me een beetje moeite het verband te zien tussen mijn kus en het feit dat jij de muziek kwijt bent die in je hoofd zat."

 Nadia keek neer op hun verstrengelde vingers en fronste haar wenkbrauwen. Haar hand leek, vergeleken bij de zijne, zo klein en hulpeloos. Ze vroeg zich af hoe het zou voelen om te steunen op Owens kracht. Snel trok ze haar hand los en deed een veilig stapje achteruit. "Ik vroeg me af wat een afspraakje om met je uit te gaan eten voor kwaad kon." Ze haalde haar schouders op en deed een zwakke poging om te lachen om haar eigen stommiteit.

 Hij leunde tegen de zijkant van het bureau en probeerde logisch na te denken. "Misschien lijd je aan een writers block?"

 "Ik ben geen schrijver, Owen. Ik ben musicus. Ik hoor muziek." Ze maakte een wild gebaar met haar handen om zich heen. "Onder normale omstandigheden kan ik hier staan en de muziek horen die de kamer voor me maakt."

 "Maken kamers muziek voor je?"

 Nadia keek de ruime werkkamer rond en kreunde. "Zie je dat rijke, donkere hout?" Ze wees naar de houten panelen en de hoge boekenkasten tegen de muren. "Die neuriën voor me." Ze wees naar de openslaande deuren. "Het naar binnen stromende zonlicht maakt een licht, luchtig geluid. Je bureau zou jouw aanwezigheid uitstralen en de papieren en blauwdrukken zouden me toezingen wat je doet: scheppen en bouwen." Haar handen vielen langs haar lichaam. "Alles in deze kamer zou voor me zingen, neuriën of jubelen."

 "Is het niet moeilijk om al die verschillende geluiden uit elkaar te houden?"

 "Nee." Ze ontspande zich. Hij had haar in ieder geval niet uitgelachen. "Het is net zoiets als inrichten. De muren, de boeken, het bureau, de gordijnen; dat allemaal samen schept een vertrek. Als ik luister, hoor ik een melodie die door al die dingen samen is geschapen."

 Owen keek verbijsterd zijn kantoor rond. Op die manier had hij nooit aan muziek gedacht. Nieuwsgierig vroeg hij: "Wat hoor je nu?”

 Nadia volgde zijn blik en concentreerde zich. "Ik hoor alleen maar jouw stem." Ze deed haar ogen weer open en drong de opwellende tranen terug.

 Owen trok haar zachtjes in zijn armen en hield haar tegen zich aan. "Maak je geen zorgen. We vinden je muziek wel terug."

 Nadia stond zichzelf de luxe toe zich heel even aan zijn kracht over te geven. Ze was moe, bang en aan het einde van haar krachten. Ze deed haar ogen dicht en drukte haar gezicht tegen zijn sterke schouder. Warme handen gleden zachtjes over haar rug en schonken haar een ogenblik van veiligheid. Misschien zou ze met de hulp van Owen haar muziek terug kunnen vinden. Owen was inderdaad een bijzondere en indrukwekkende man. Hij had het begrepen van de muziek. Ze drukte haar gezicht dichter tegen hem aan en zuchtte.

 Terwijl haar treurige zucht aan zijn hart rukte, verstevigde hij de greep van zijn vingers op haar rug en in haar haar. Het was zo dapper van haar geweest om naar hem toe te komen en haar muziek terug te vragen. Hij zou hem haar dolgraag gegeven hebben, als hij maar had geweten hoe. Hij legde zijn hand onder haar kin en duwde haar gezicht omhoog. Zijn blik bleef rusten op de vochtige poelen van haar ogen. Er verscheen een vluchtig glimlachje om zijn mondhoeken toen er een idee bij hem opkwam. "Weet je zeker dat ik je muziek gestolen heb?"

 "Zeker? Dat niet, maar het was het enige wat ik kon bedenken." Ze trok zich terug van de troost van Owens borst en streek met de rug van haar hand over haar ogen. "Hoezo?"

 Zijn plagende glimlachje werd een beetje uitdagend. "Stel dat ik je nog een keer kus. Zou de muziek dan terugkomen?"

 Ze duwde met haar hand tegen zijn borst. "Hoe kan ik dat weten? Ik wist niet eens dat een kus hem kon stelen."

 "We zouden het kunnen proberen."

 Nadia keek verwilderd de kamer rond. "Wat proberen?" "Een kus." Hij hield een arm om haar heen geslagen en ving met de andere haar kin. "Een simpele kus, Nadia, meer niet." Zijn duim streelde haar volle onderlip. "Wat voor kwaad kan het?"

 Was hij gek geworden? Zijn eerste kus had haar muziek gestolen; deze zou haar ziel kunnen stelen. "Ik weet het niet, Owen. Het zou gevaarlijk kunnen zijn." Haar grote donkere ogen keken naar hem op en smeekten om begrip.

 "Gevaarlijk? Misschien." Hij wist precies wat hij kon verliezen door een volgende kus; zijn gezond verstand. De smaak van Nadia had hem iedere nacht, als hij alleen in zijn bed lag, gekweld. "Maar als een kus de muziek weg kan nemen, zou een andere kus hem terug kunnen brengen." Zijn blik richtte zich op haar mond. "Waar of niet?"

 Nadia slikte en liet het puntje van haar tong over haar plotseling droge lippen glijden. Misschien had hij gelijk. Ze keek naar de sensuele volheid van zijn onderlip en vroeg zich af of hij inderdaad zo bedwelmend smaakte als ze zich herinnerde. Langzaam deed ze haar mond open en hijgde: "Misschien."

 Owen vatte haar ademloze woordje op als toestemming en boog zijn hoofd. Hij verstevigde zijn greep op haar niet, terwijl hij zijn mond zachtjes over de hare plooide. De kus was even licht, zoet en vluchtig als een zomerbriesje. Hij hief zijn hoofd op en vroeg: "Hoor je al iets?"

 Nadia sloeg haar armen om zijn hals en hief haar mond op naar de zijne. "Dat was niet zoals je me die avond hebt gekust." Ze trok zijn hoofd omlaag tot ze zijn lippen kon bereiken. "Probeer het nog eens."

 Dat hoefde ze Owen geen twee keer te vragen. Zijn mond kwam op de hare neer met alle opgekropte honger en frustratie van de afgelopen dagen. Zijn armen verstrakten tot stalen banden die haar tegen zijn borst knelden. De begeerte explodeerde laag en heet in zijn lichaam. Hij leunde wat verder achteruit tegen het bureau en spreidde zijn benen, zodat ze warm tussen zijn dijen paste, waar zijn opwinding voelbaar was.

 Zijn tong gleed langzaam over haar weelderig volle onderlip en smeekte stilzwijgend om toegang. Toen ze zacht zuchtte en haar lippen opende, kreunde hij diep in zijn keel en duwde zijn tong in de zoete holte. Het verleidelijke antwoord van haar tong laadde de kus met nieuw leven. Dit was niet alleen zijn kus. Dit was hun kus. Allebei voedden ze de honger en het verlangen van de ander.

 Hij voelde haar vingers die zijn kaak streelden zacht trillen toen ze zich dichter tegen hem aandrukte. Hij verdronk in zijn begeerte en de hemelse geur van Nadia. Ze rook naar frisse berglucht, zonneschijn en miljoenen verschillende wilde bloemen. De vingers van een hand baanden zich een weg door de krullen van bijna zwarte zijde, terwijl zijn andere hand zich om haar heup vlijde en haar tegen de bult in zijn spijkerbroek drukte. Hij dacht dat hij zou sterven toen haar hand van zijn kaak naar zijn knie gleed en vandaar langzaam naar de bovenkant van zijn dij kroop.

 Hij verbrak de kus, duwde haar hoofd onder zijn kin en snakte naar adem. "Als je wilt dat dit bij een kus blijft, moet je die hand geen millimeter meer verplaatsen." Hij keek naar het plafond en bad om kracht. Hij voelde haar vingers trillen, maar ze klommen niet hoger.

 Hij liet zijn omarming verslappen en troostte zichzelf met de gedachte dat Nadia op zijn kus had gereageerd als benzine op vuur. Hij keek neer op haar kruin en vroeg zachtjes: "Hoor je nu iets?" Zelf had hij vuurwerk, uitbarstende vulkanen, langskomende kometen en verschuivende aardkorsten gehoord. Zij moest toch op z'n minst Mahalia Jackson horen.

 Nadia trok langzaam haar hand terug en deed een stapje achteruit. Haar blik bleef op zijn borst gericht. Ze kon nog steeds het kloppen van zijn hart horen, het zingen van een vogel ergens buiten en haar bloed dat met iedere hartslag door haar hoofd raasde. Maar geen muziek. De kus had niet gewerkt. Ze deed haar ogen dicht en schudde haar hoofd. "Niets."

 Owen trok haar opnieuw in zijn armen en fluisterde: "Ik wil het graag nog een keer proberen." Hij glimlachte toen hij haar schouders voelde schokken van een onhoorbare lach. "Hemel, ik wil het wel de hele nacht proberen, als het moet."

 Hij werd voor zijn opofferingsgezindheid beloond met een elleboog in zijn ribben en de zachte lach van Nadia. "Je bent een ellendeling. En ik dacht nog wel dat je een heer was."

 In overgave stak hij beide handen omhoog. "Ik ben ook een heer. Als je het niet gelooft, moet je het mijn tante maar vragen. Zij zal het je vertellen."

 Nadia stopte haar losgeraakte topje weer in haar short. Hoe had ze het zo uit de hand kunnen laten lopen? Dit had niet meer dan een kusje moeten zijn. "Je tante is natuurlijk bevooroordeeld." Ze streek een kreukel uit haar short. "Kruipend bloed en al dat soort dingen." Owen grinnikte. "De uitdrukking is 'Het bloed kruipt waar het niet gaan kan'." Hij trok een wenkbrauw op en knipoogde. Maar ik ben opgevoed tot een echte gentleman en je zou er versteld van staan als je wist hoe ver ik kan gaan voor een vrouw in nood."

 De blik van Nadia vloog naar zijn gespannen spijkerbroek. Ze kon zien hoe ver hij voor haar kon gaan. Indrukwekkend ver. Er flitste hitte naar haar wangen toen ze Owen naar adem hoorde snakken. Haar blik ging omhoog en ze werd nog roder toen ze het verlangen in zijn blik zag. Ze keek snel weg. "Misschien was dit niet zo'n goed idee."

 Owen schudde langzaam zijn hoofd. "Het was een uitstekend idee." Hij duwde zich af van het bureau en ging erachter staan. "Ik denk dat we op de goede weg zijn."

 Ze trok een wenkbrauw op en zette haar handen op haar heupen. "En ik denk dat al het bloed uit je hersenen is gespoeld."

 Zijn rijke lach vulde het vertrek. "Dat geloof ik niet, Nadia." Hij keek langs de voorkant van zijn broek omlaag en grinnikte schelms. "Ik weet het zelfs."

 "Ik dacht dat je een heer was?"

 "Ik ben er niet over begonnen."

 Nadia kreeg een kleur en keek weg. "Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling dat het zo uit de hand zou lopen."

 Owen ging zitten en probeerde er ontspannen uit te zien. "Je hoeft jezelf niets kwalijk te nemen. Aangezien ik erbij was toen de muziek ophield, lijkt het me logisch dat ik er ook bij moet zijn als de muziek weer begint." "Aan dit alles is helemaal niets logisch, Owen." Ze liep naar de openslaande deuren en fronste haar voorhoofd naar het volmaakt gemaaide gazon. "Hoeveel vrouwen in je leven hebben je ervan beschuldigd dat je de muziek regelrecht uit hun hoofd hebt gekust?"

 "Ik moet toegeven, Nadia, dat jij de eerste bent." Hij zakte onderuit in zijn stoel en vouwde zijn handen achter zijn hoofd.

 "Hoeveel musici heb je gekust?" Misschien was het een soort elektrische impuls of zoiets.

 "Ik geloof dat jij de eerste bent." Hij keek peinzend naar het plafond. "Nee, wacht. In de tweede klas heb ik Susie Reynolds gekust en zij speelde piano."

 "Kon ze nog steeds spelen nadat je haar had gekust?"

 "Ik ben bang van wel." Hij legde zijn voeten op het bureaublad en keek naar Nadia die zich koesterde in het zonlicht dat door de deuren naar binnen stroomde. "Wanneer heb je precies gemerkt dat de muziek weg was?

 "Toen ik het huis binnenging en de deur dichtdeed." "Wanneer had je de muziek voor het laatst gehoord?" "Toen we op de veranda stonden." Ze had het woeste ritme in haar hoofd gehoord toen ze Owen had verteld dat ze hem niet meer kon zien.

 "Dat bewijst mijn theorie."

 "Welke theorie?"

 "Ik ben de ontbrekende factor." Hij zette zijn voeten op de grond en ging staan. "Op de een of andere manier ben ik erbij betrokken dat je muziek verdwenen is.” "Maar de kus heeft niet gewerkt."

 "Misschien hebben we het niet goed gedaan."

 Hij grinnikte toen hij de verbijsterde uitdrukking op haar gezicht zag. "Wat ik bedoel, is dat we elkaar misschien nog een keer op de veranda moeten kussen. Of misschien moet het op hetzelfde tijdstip of met een volle maag."

 "Of misschien was het de kus helemaal niet," zei Nadia zachtjes. Ze draaide zich om voor hij de tranen in haar ogen zou zien. Naar hem toe gaan was een vergissing geweest.

 Owen kwam achter haar staan en raakte teder haar arm aan. "Misschien heb je gelijk. Misschien was het de kus niet, Nadia, maar er moet een reden voor zijn." Zijn vingers streelden de zachte huid van haar pols tot haar elleboog. "Ik wil je er graag bij helpen hem terug te vinden."

 "Hoe?"

 "Dat weet ik niet. Dat is iets waar we samen achter moeten zien te komen." Teder streelde hij de donkere kringen onder haar ogen. "Het eerste wat jij moet doen, is meer rusten. Je hebt slaap nodig."

 "Ik heb mijn muziek meer nodig."

 "Nee, je moet je ontspannen. Misschien probeert de muziek terug te komen, maar ben jij te gespannen om het te merken." Zijn handen streken haar haar opzij en masseerden haar gespannen nekspieren. "Ben je wel eens in de Verborgen Vallei geweest?"

 Ze boog haar hoofd en zuchtte, terwijl de warme vingers van Owen hun werk deden en de druk uit haar nek en schouders wegnamen. "Nee."

 "De Verborgen Vallei bevindt zich op ongeveer vijftien kilometer buiten de stad. Er zijn maar weinig mensen die hem kennen en degenen die hem kennen, houden het voor zich. Het is een stukje paradijs met fluisterende stroompjes, een kleine waterval en hectaren blauwe hemel en groen gras."

 "Dat klinkt heerlijk."

 "Prima." Hij gaf een laatste kneepje in haar nek. "Ik ga een picknickmand klaarmaken en dan gaan we er naar toe."

 "Wacht even." Nadia fronste haar wenkbrauwen. "Ik moet dingen doen op de ranch."

 "Wat heb je te doen dat belangrijker is dan het terugkrijgen van je muziek?"

 Nadia beet op haar onderlip. "Wie zegt dat de muziek terugkomt als ik met je naar die Verborgen Vallei ga?" "Wie zegt dat dat niet zo is?"

 Ze aarzelde. Zou het mogelijk zijn dat de muziek terugkwam als ze met Owen ging picknicken? Kon ze het zich permitteren om niet te gaan? Ze had gezworen Owen op afstand te houden. Hij was te verleidelijk, maar kon ze het risico lopen hem niet te zien nu haar muziek verdwenen was? Stel dat hij gelijk had en dat de muziek alleen met zijn hulp terug zou komen? Ze had toch wel voldoende zelfbeheersing om haar hart erbuiten te houden? "Als ik ga, zal het uit vriendschap zijn, meer niet."

 Owen knikte en glimlachte. Hij had de boodschap begrepen. "Nog een vraag."

 "En die is?"

 "Wil je sandwiches met gegrilde kip of met ham?"

 

 Nadia keek naar de andere twee auto's die langs de weg geparkeerd stonden en pakte de deken aan die Owen haar toestak. "Je hebt toch gezegd dat maar heel weinig mensen deze plek kennen?"

 Owen tilde de zware picknickmand uit de kofferbak. "Maak je geen zorgen. We zullen ze waarschijnlijk helemaal niet tegenkomen." Hij trok een dikke tak opzij, zodat ze kon passeren.

 Nadia keek belangstellend om zich heen. Het woud stond vol hoge bomen en rook naar vochtige aarde. Het paadje dat Owen volgde, was bijna onzichtbaar en de temperatuur was een paar graden gedaald door de onweersbui van de vorige avond.

 Toen ze een open plek bereikten, keek Nadia eerbiedig naar de schoonheid die haar omringde. Onder hen spreidde de vallei zich uit en boven hen waren de bergen. Het paadje dat Owen had gevolgd, had hen regelrecht het paradijs binnengevoerd.

 "Wat denk je? Kun je je hier ontspannen?"

 Ze had haar muziek nog niet zo erg gemist als op dit moment. De melodie die de vallei zou kunnen inspireren, zou niet onderdoen voor wat Brahms en Liszt ook maar hadden geschreven. "Prachtig is in de verste verte niet toereikend."

 Hij pakte haar hand en kneep er zachtjes in. "Precies mijn gevoelens. Kom mee. De beste plek voor een picknick is aan de andere kant van de vallei.”

 

 Nadia liet zich over de grond rollen en kreunde. "Ik kan niet geloven dat je zoveel eten meegenomen hebt."

 "Toen ik vijf minuten geleden die twee grote plakken chocoladecake uitpakte, heb ik je niet horen klagen." Hij grinnikte, pakte het overgebleven eten in en schoof de mand opzij. Nadia zag er zo ontspannen uit met haar gezicht opgeheven naar de zon en haar blote tenen die zich in het gras aan de rand van de deken krulden. De picknick was een meesterlijke zet van zijn kant geweest. Niet alleen kon hij op deze manier wat tijd met Nadia doorbrengen, maar de schaduwen die in zijn kantoor op haar gezicht hadden gelegen, waren verdwenen. Hij was er niet zeker van of hij wel wilde dat de muziek terugkwam. Dan zou ze wel weer eens kunnen gaan zeuren dat ze niet goed voor elkaar waren.

 De lichamelijke aantrekkingskracht tussen Nadia en hem zou angstaanjagend zijn, als die niet zo opwindend was. Nadia was intelligent, zorgzaam, liefdevol en ongelooflijk sexy. En, zoals zijn tante Verna hem dikwijls onder de neus wreef, hij werd er met zijn drieëndertig jaar niet jonger op. Als hij die zes kinderen wilde waar hij altijd van had gedroomd, kon hij beter aan een huwelijk gaan denken.

 Hij draaide zijn hoofd opzij en keek naar Nadia. Ze lag op haar zij met een arm bij wijze van kussen onder haar hoofd. Haar ogen die konden dansen van het lachen of branden van verlangen, waren half gesloten en om haar mond speelde een slaperig glimlachje. Hij stak zijn hand in zijn zak en legde een muntje op de deken tussen hen in. "Een cent voor je gedachten."

 Ze glimlachte. "Is dat alles wat ze waard zijn?"

 "Dat hangt ervan af waar ze over gaan."

 "Ik lag aan jou te denken." Ze drukte een hand tegen haar mond om een geeuw te onderdrukken. De zon loste met zijn warmte alle spanning in haar lichaam op. "Aha." Hij legde nog een muntje op de deken. "Is dit voldoende?"

 Ze giechelde en drukte haar wang dieper in haar arm. "Zo ongeveer wel." Ze deed haar ogen dicht. "Ik lag me af te vragen waarom de een of andere vrouw je nog niet ingepakt heeft."

 "Ingepakt?"

 "Je weet wel; je naar het altaar gesleept, gevolgd door twee komma drie kinderen, een hond en een tandartsrekening."

 "De uitdrukking is 'ingepalmd' niet ’ingepakt.' Je denkt dus dat ik een geweldige vangst zou zijn?"

 "Je zou een geweldige echtgenoot zijn." Ze onderdrukte nog een geeuw. "Dus waarom ben je niet getrouwd?"

 Hij keek naar haar. Ze zag eruit alsof ze al half sliep.

 "De ware vrouw heeft me nooit proberen in te palmen." "Hmm..." Ze knikte een beetje, deed haar ogen dicht en mompelde: "Misschien had ze je toch beter in kunnen pakken."

 Owen fronste zijn wenkbrauwen. Het belangrijkste onderwerp van gesprek van Crow's Head, zijn ongehuwde staat, was aan de orde en Nadia was in slaap gevallen! Kon het haar niets schelen dat hij de meest begerenswaardige vrijgezel in de wijde omtrek was? Maar de vrouw van wie hij het niet erg zou vinden dat ze hem een paar vragen stelde, nam niet eens de moeite ze te stellen.

 Hij stak zijn hand uit, streek teder een lok uit haar gezicht en duwde hem achter haar oor. Ze zag eruit als een engel, helemaal zacht en hemels. Haar dikke, donkere wimpers lagen op haar wangen en haar lippen waren iets geopend. Om haar mondhoeken ontdekte hij een vaag glimlachje en hij vroeg zich af wat ze droomde. Hij strekte zich naast haar uit en keek als betoverd toe hoe het zonlicht over haar gezicht speelde. Hij vroeg zich af hoe het zou zijn om nacht na nacht, jaar na jaar, naast deze vrouw wakker te worden.


 

VIJF

 

 

 

 Nadia rimpelde haar neus en haalde haar hand over haar gezicht. Er was iets dat haar slaap verstoorde en ze wilde dat het ophield. Toen het hinderlijke insekt opnieuw aan haar neus kriebelde, stak ze haar onderlip naar voren en blies. Haar ogen vlogen open toen ze een diep gegrinnik naast zich hoorde. Rijke bruine ogen in de kleur van melkchocolade keken haar aan. De ogen van Owen. Ze zou ze overal herkennen.

 Ze onderdrukte een geeuw en keek om zich heen. De zon had zich al tot halverwege de hemel bewogen. "O, hemel! Waarom heb je me niet wakker gemaakt?" Ze ging snel rechtop zitten en keek neer op de man die naast haar op de deken lag.

 "Weet je wel dat je praat in je slaap?"

 "Dat doe ik niet." Ze haalde haar vingers door haar haar en trok haar kleren recht. "Doe ik dat echt?"

 "Hm... hmm..."

 "Wat heb ik gezegd?" Hij keek alsof hij een geheim kende. Of las ze meer in zijn blik dan er was?

 "Het meeste kon ik niet verstaan." Zijn lippen krulden op alsof hij een binnenpretje had.

 "Mompelde ik?" Ze probeerde zich te herinneren waarover ze had gedroomd, maar kon het zich niet herinneren. Hij keek even naar het grassprietje waarmee hij haar neus had gekieteld en richtte zijn blik toen weer op haar. "Nee, je mompelde niet." Een duivels glimlachje verlichtte zijn gezicht. "Je sprak in een vreemde taal." "Russisch?” Hij schudde zijn hoofd. "Duits?"

 "Nee."

 "Pools? Tsjechisch? Slowaaks?"

 Owen staarde haar eerbiedig aan. "Hoeveel talen spreek ik?"

 "Vloeiend?"

 Hij hief zijn blik ten hemel. "Vloeiend."

 "Met Engels erbij acht. Maar Engels is de moeilijkste taal die ik ooit heb geleerd."

 Owen floot zachtjes. "Op welke universiteit heb je gezeten?" Hij had zelf vier jaar Spaans gestudeerd, maar was prompt alles vergeten.

 "Op geen enkele."

 De mond van Owen viel open. "Waar heb je dan al die talen geleerd?"

 "Als je in Rusland woont, is het niet gek om Russisch te spreken."

 "Heb je in Rusland gewoond?" Hij had nog nooit iemand gekend die in Rusland had gewoond.

 "En in Polen, Tsjecho-Slowakije, Hongarije, Oostenrijk, Duitsland, Joegoslavië, Bulgarije... om er maar een paar te noemen."

 "Een paar!"

 "Mijn familie geloofde in reizen. Als iemand me vraagt waar ik opgegroeid ben, antwoord ik simpelweg: 'Europa.' Dat is gemakkelijker dan al die landen opnoemen." "Maar waar was je thuis?"

 "De vardo was mijn thuis; die namen we overal mee naartoe." Ze stak haar hand uit en plukte een klavertje. Het was vandaag niet haar geluksdag; het had maar drie blaadjes. "Wij zijn zigeuners, Owen, niet jouw doorsnee Amerikaanse familie."

 "Waarom ben je dan uit Europa weggegaan en naar Amerika gekomen?"

 "Het vechten. Ik was ziek van de oorlog. Overal waar we naar toe gingen, was het hetzelfde. Mensen die hun regering omver wilden werpen, die elkaar uit naam van de godsdienst doodden en landen die zich splitsten in kleinere landen en dat democratie noemden. Het werd een erg gevaarlijke plek om te wonen voor mensen die geen partij wilden kiezen. Ze vonden dat je, als je niet voor hen was, tegen hen was. Het enige wat wij wilden, was met rust gelaten worden."

 

 Owen ging zitten en schoof wat dichter naar haar toe. Hemel, wat moest ze in haar jeugd allemaal hebben gezien en meegemaakt. Hij sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar zachtjes tegen zich aan. "Hier ben je veilig."

 Ze leunde tegen zijn warmte en sloot haar ogen voor de herinneringen en de angst. De herinneringen aan haar eerste drieëntwintig jaar in Europa en de angst van de viereneenhalf jaar waarin ze zich zorgen had gemaakt over haar familie die daar nog was. Het had haar zoveel tijd gekost om ze daar allemaal weg te halen. Ze hadden geweigerd met minder dan de complete groep naar Amerika te gaan.

 Hij legde zijn warme handpalm tegen haar wang en zijn glimlach werd breder. "Ik neem aan dat ik dankbaar moet zijn dat je Amerika hebt gekozen in plaats van Frankrijk of Engeland." Zijn hongerige blik richtte zich op haar mond.

 Een vage blos verwarmde haar gezicht en haar onderlip trilde. "Dat zou wel een stuk goedkoper geweest zijn." Ze kwamen weer op gevaarlijk terrein, een terrein dat ze ten koste van alles wilde vermijden. Ze trok zich terug van de verleidelijke hitte van zijn lichaam en keek naar de adembenemende schoonheid die hen omringde. "Waar is die waterval die je me beloofd hebt?"

 "Denk je dat je dat aan kunt?" Hij keek naar haar gladde, mooi gevormde benen. Benen die geschikter waren om om zijn heupen te worden geslagen dan om door de bossen te marcheren.

 "Hoe bedoel je dat?"

 "We moeten de zijkant van die berg daar beklimmen." Hij knikte in oostelijke richting.

 Ze trok een beledigd gezicht over zijn twijfel aan haar. "Dat, mijn lieve vriend, is een heuvel, geen berg."

 "Hij maakt deel uit van de Smoky Mountains, dus is het een berg."

 Ze maakte een weinig damesachtig geluidje en stak haar hand uit naar haar gympen. Die vormden wel niet het meest praktische schoeisel voor het beklimmen van een berg, maar toen ze vanmorgen naar het huis van Owen was gegaan, was een picknick wel het laatste geweest dat ze in haar hoofd had gehad. "Als je ooit de Alpen hebt gezien, kan dat daar nog niet eens voor een heuvel doorgaan."

 

 Een uur later bleef Owen hijgend staan luisteren. "Ik hoor hem."

 "Wat?" Het enige geluid dat Nadia hoorde, was het snelle bonzen van haar hart, het pijnlijke schreeuwen van haar spieren en zo nu en dan het tsjilpen van een vogel.

 "De waterval." Hij pakte haar hand en haastte zich naar het geluid. "Hoor je het niet?"

 Nadia was ervan overtuigd dat ze de Niagara Watervallen nog niet gehoord zou hebben, al had ze eronder gestaan. "Ik hoor niets...” Ze volgde Owen en dook onder een laaghangende tak door. "Wacht! Ik hoor hem!" Het frisse, schone geluid van neerkletterend water gaf haar nieuwe energie. Ze hadden het gehaald! Ze lachte ademloos en versnelde haar pas.

 Owen reageerde op de hernieuwde energie van Nadia en baande zich een weg door het dichte struikgewas. Hij bleef staan, zodra ze de struiken achter zich hadden gelaten en lachte bij het zien van het panorama voor hen. Tonnen water kletterden vijftien meter omlaag naar de glinsterende poel eronder. Een kant van de poel was schuimig en rumoerig onder het geweld van het water, maar de andere kant was zo glad als zijde, koel en uitnodigend. Alle andere keren dat hij de klim hier naar toe had gemaakt, had hij zich meteen tot op zijn onderbroek uitgekleed en was hij regelrecht het uitnodigende water ingedoken.

 "Hoe diep is het?"

 Hij draaide zich om en keek naar Nadia. Ze stond aan de rand van de poel en keek omlaag. "Aan de rand ongeveer een tot anderhalve meter, maar naar het midden toe wordt het zo'n vier meter."

 "Rotsen?"

 "Onder de waterval zijn er een paar, maar in de poel niet. De bodem bestaat uit gladde rotsen en stenen en er zwemmen wat vissen in." Hij fronste zijn wenkbrauwen toen Nadia een pakje kauwgum uit de zak van haar shortje trok en hem dat toestak.

 "Kun je dat alsjeblieft even voor me vasthouden?"

 Owen keek naar het groene pakje in zijn handpalm. "Waarom?" Hij keek weer naar Nadia op het moment dat ze de poel indook. Haar gympen stonden verloren op de oever. Hij had niet eens gemerkt dat ze ze had uitgeschopt.

 Hij keek naar de poel en fronste zijn wenkbrauwen. Waar was ze? Ze had allang boven moeten komen. Hemel, hij wist niet eens of ze kon zwemmen. Stel dat er vanaf de bodem van de poel een rots omhoog was gekomen sinds de laatste keer dat hij hier had gezwommen? Ze kon haar hoofd wel gestoten hebben en bezig zijn te verdrinken.

 Hij was bezig zijn schoenen uit te rukken toen haar hoofd aan de overkant van de poel boven water kwam. Haar glimlach was zo stralend als een diamant. "Je bent vergeten me te vertellen hoe koud het is," gilde ze boven het denderen van de waterval uit.

 "Net goed." Hij liet zijn schoenen naast de hare vallen. "Je had er niet zomaar in moeten duiken."

 "Waarom niet?"

 "Omdat het misschien niet veilig geweest zou zijn."

 Ze lachte en streek haar natte haar uit haar gezicht. "Jij bent anders degene die me verteld heeft dat er geen rotsen zijn." Ze duwde zich van de rotsige bodem af en ging op haar rug liggen drijven. "Sorry Owen, maar ik kon gewoon niet wachten. Het is jaren geleden dat ik in de natuur heb gezwommen." Ze trappelde met haar voeten en hief haar gezicht op naar de zon. "Misschien kunnen we een deel van het beekje dat over de ranch loopt verbreden en er een zwembad van maken."

 "Zou het niet simpeler zijn om een zwembad te kopen?" Hij staarde naar het topje dat aan haar borsten plakte en slikte moeizaam. Ze was volledig gekleed en toch vormde ze het meest erotische beeld dat hij ooit had gezien.

 "Wie wil er nou in een lading chemicaliën zwemmen?" "Zwem je liever met de vissen?" Hij had altijd al het gevoel gehad dat Nadia anders was dan de vrouwen die hij kende. Nu wist hij het zeker.

 "Iedere dag." Ze dook onder en kwam even later met een kiezelsteentje weer boven. Ze streek het haar uit haar ogen en bekeek het steentje. Het was diepgroen met zwarte vlekjes. Ze zwom naar Owen toe en stak hem het steentje toe. "Wil je dit alsjeblieft bij mijn kauwgum leggen?"

 "Een souvenir?"

 "Nee. Een van mijn neefjes verzamelt steentjes." Ze fronste toen ze het zweet zag dat zijn haar plakkerig maakte. "Kom je er niet in?"

 "Ik ben bang dat deze spijkerbroek niet zo geschikt is om in te zwemmen."

 Nadia haalde haar schouders op en zwom terug naar het midden van de poel. "Trek hem dan uit." Ze kon het best aan dat hij in zijn onderbroek in de poel rondspartelde, zolang er maar tien meter ijskoud water tussen hen was en zij haar aandacht op andere dingen, ijsbergen bijvoorbeeld, gericht hield.

 Owen verslikte zich in zijn volgende ademtocht. Meende ze dat? "Vind je het niet erg als ik hier poedelnaakt rondzwem?" Misschien had hij haar definitie van vriendschap verkeerd begrepen.

 Nadia hield op met zwemmen en watertrappelde. Ze kneep haar ogen samen, terwijl haar blik langzaam over zijn lichaam gleed. Ze zou er de ranch onder durven  verwedden dat hij een onderbroek onder die spijkerbroek droeg. Ze glimlachte onverschillig. "Ik ben ervan overtuigd dat je niets hebt dat ik niet al eerder heb gezien." Owen trok bij die opmerking een wenkbrauw op en haar glimlach werd breder. "Ik heb toevallig vier broers."

 Zijn mondhoeken krulden omhoog. "Je vindt het dus niet erg?" Hij had hier nog nooit eerder poedelnaakt gezwommen, maar voor alles was een eerste keer. Hij keek naar de poel en vroeg zich af wat er misschien nog meer naast Nadia zwom. Hij zat er niet om te gillen dat de een of andere hongerige schildpad een hapje uit de toekomstige generatie Prescotts nam.

 "Helemaal niet." Ze zwom een stukje, stopte weer en keek naar Owen. "Maar de vissen zouden wel eens minder edelmoedig kunnen zijn." Ze glimlachte ondeugend. "Je zou er versteld van staan waar ze aan knabbelen als ze honger hebben."

 De vingers van Owen bevroren op de knoop van zijn jeans. Ze moest zijn gedachten hebben gelezen. "Zijn er heksen in Rusland?"

 "Heksen?" Nadia giechelde. "Als je de volksverhalen gelooft, ja, dan zijn er heksen in Rusland."

 Owen trok zijn shirt over zijn hoofd en legde het naast zijn schoenen op de grond. "Ik geloof dat ze er een kwijtgeraakt zijn op de dag dat jij naar Amerika bent gegaan."

 Nadia hield zijn blik vast tot haar nieuwsgierigheid de overhand kreeg en ze haar ogen op zijn borst richtte. Zijn schouders waren eindeloos breed, zijn borst was bedekt met zachte krulletjes die om de aanraking van een minnares smeekten en zijn maag zag er hard uit. Haar blik gleed naar zijn vingers die bezig waren de rits van zijn jeans open te trekken. "In Europa is het geen compliment als je iemand een heks noemt." Ze herinnerde zich dat er dorpsbewoners waren geweest die haar zusjes en haar plachtten uit te schelden. 'Heks' was altijd een van de scheldwoorden geweest, samen met 'diep en 'bedelaar'.

 "In Amerika hangt het ervan af hoe je het bedoelt." Hij stapte uit zijn broek en trok zijn sokken uit.

 "Hoe je het bedoelt?" Haar blik bleef op zijn gezicht gericht. Ze keek niet omlaag om te zien of hij zijn onderbroek aan had gehouden.

 "Een minuutje geleden heb je mijn gedachten gelezen." Hij vouwde zijn sokken op en legde ze op zijn spijkerbroek.

 "Een heleboel mensen hebben mijn tante Sasha ervan beschuldigd dat ze gedachten kan lezen, maar ze zweert dat ze alleen leest wat mensen met hun ogen en hun lichaamstaal laten zien." Ze keek naar het lichaam van Owen en vroeg zich af wat het haar zou laten zien. Tot haar opluchting zag ze dat hij een donkerblauw met wit gestreept short droeg. "Ik ben nog nooit van gedachtenlezen beschuldigd."

 "Misschien kun je mijn gedachten niet lezen. Misschien denken we alleen maar op dezelfde golflengte." Hij dook de poel in, kwam een halve meter van haar vandaan weer boven en schudde zijn hoofd, waardoor de waterdruppeltjes alle kanten uit spatten. "Maar je bent nog steeds een heks."

 "Waarom?" Het woord beviel haar niet. Het was een hatelijk woord dat te veel herinneringen opriep.

 Hij stak zijn hand uit en streek teder een druppeltje weg dat over haar wang gleed. "Ik geloof dat je me betoverd hebt." Zijn vinger streelde haar volle onderlip. "Je bent een betoverende," zijn adem vlinderde tegen haar trillende mond, "heks." Zijn woorden eindigden in een zoete kus.

 Nadia smolt weg onder zijn tedere aanval en vergat water te trappelen. Met verzegelde lippen gingen ze kopje onder en kwamen een paar seconden later sputterend en naar adem snakkend weer boven. De ogen van Nadia sprankelden van pret toen ze zich van Owen afzette en water in zijn richting spetterde. "Je bent gevaarlijk! We hadden wel kunnen verdrinken!"

 Owen grinnikte en streek het water uit zijn gezicht. "Jij bent verrukkelijk."

 "Ik dacht dat ik een heks was."

 "Je bent een verrukkelijke heks." Hij grinnikte en wees op een rots die aan de andere kant van de poel boven het water uitstak. "Wie het laatst daar is, moet de picknickmand naar de auto terug dragen."

 Nadia keek over haar schouder naar de rotspunt en daarna weer naar Owen. "Oké, een, twee, drie, af!" Ze draaide zich om en zwom met vloeiende bewegingen weg. Ze lag al drie slagen voor, voor de verblufte Owen begon aan zijn hopeloze poging haar in te halen.

 

 Nadia keek door de voorruit toen de auto van Owen langzaam haar hobbelige oprit opreed. Op weg naar de Verborgen Vallei hadden ze eerst haar auto teruggebracht, zodat ze vanaf het huis van Owen niet alleen terug zou hoeven rijden. Ze herinnerde zich heel duidelijk dat ze de auto bij het huis had geparkeerd. Nu stond hij bij de schuur en iemand had haar buitenlamp aangedaan. Ze hoopte dat het haar vader of een van haar ooms was geweest die de auto had geleend. Haar broers hadden de neiging bekeuringen te verzamelen zoals de kleine Damek steentjes verzamelde. Ze had de hele dag en een groot deel van de avond in het gezelschap van Owen doorgebracht en ze had dus geen flauw idee van de problemen waarin haar familie nu weer terecht zou hebben kunnen komen.

 Owen bracht de auto tot stilstand en keek om zich heen. "Iedereen moet in het kamp zijn." Hij keek naar het eenzame huis. "Waarom ben jij de enige die in het huis woont?"

 "De rest geeft de voorkeur aan het kamp en de oude manier van leven." Ze stapte uit de auto en liep naar de veranda.

 Owen kwam achter haar aan. "Hou jij niet van de oude manier?"

 "Ik heb niets tegen een simpel leven." Ze draaide zich om en keek naar de heuvels waar het kamp was. "Maar ik heb ook niets tegen een badkamer, stromend water en elektriciteit."

 "Dat heeft je familie ook." Hij leunde tegen een van de stijlen van de veranda en keek naar de zachte welving van haar wang, haar haar dat was opgedroogd tot een verwarde massa krullen en haar uitdagend volle onderlip. "Je zou in een van die stacaravans in het kamp kunnen wonen."

 "Wat is er verkeerd aan dat ik woon in het huis dat bij de ranch hoort?"

 "Je bent niet bij je familie." Te oordelen naar wat hij van Nadia wist, was haar familie erg belangrijk voor haar. Bijna even belangrijk als haar muziek.

 "Mijn familie is niet verder weg dan een paar honderd meter achter die heuvel."

 "Maar waarom ben je dan niet bij hen?"

 "Ik vind het prettig om hier alleen te wonen."

 "Maar ben je gelukkig?"

 Ze sloeg haar armen over elkaar en snauwde: "Wat bedoel je daarmee?"

 "Soms, als ik in je ogen kijk, zie ik een grote triestheid." En geheimen. Gevaarlijke geheimen die je voor iedereen verborgen probeert te houden.

 Nadia beet op haar onderlip. "Je moet je vergissen. Ik heb alles wat ik maar wil. Met mijn familie gaat het goed, ze zijn vlak bij me en ze leven in een land zonder oorlog. Over een jaar of twintig zal ik een van de grootste paardenfokkerijen van North Carolina bezitten. Ik sta aan het begin van een geweldige en waarschijnlijk zeer rendabele carrière. Het enige wat ik mis, is mijn muziek, maar zodra ik die terug heb, zal mijn leven volmaakt zijn."

 Owen deed een stapje naar haar toe. "Maar jij, Nadia?"

 "Hoezo?" Ze deed een stapje achteruit en eindigde met haar rug tegen een stijl.

 "Ben je gelukkig?" Hij kwam naar voren en legde teder een hand op haar wang.

 "Waarom zou ik niet gelukkig zijn?" Haar stem trilde, maar ze stak haar kin naar voren en verroerde zich niet. Zijn hongerige blik richtte zich op haar mond. Hij leunde wat naar haar toe en boog zijn hoofd. "Vertel jij me dat maar eens, Nadia." Zijn adem plaagde haar mondhoek toen zijn tong zacht haar gezwollen onderlip omcirkelde. "Vertel me eens wat jou gelukkig zou maken." Hij zuchtte in haar mond toen ze haar lippen langzaam opende en zich overgaf aan zijn tedere aanval. Owen voelde haar armen om zijn hals glijden en haar borsten tegen zijn borst drukken. Hij duwde zijn tong in haar mond en dronk van haar zoetheid. Gedachten aan hoe hij haar gelukkig moest maken, verdwenen uit zijn hoofd. Hij wilde haar heet en wild en even hongerig naar hem als hij naar haar. Hij wilde haar door haar lege huis heen de trap op dragen, haar op haar bed neerleggen en haar hartstochtelijk beminnen tot de pijn die ze in hem teweeg had gebracht, was verdwenen. Zijn hand streelde de verleidelijke welving van haar heup en gleed naar de ronding van haar billen. Hij trok haar dichter tegen zich aan en duwde haar onderbuik tegen zijn erectie. Hij berekende dat het minstens zestig jaar zou duren voor de pijn zou afnemen en hij normaal zou kunnen ademen als zij in de buurt was.

 "Nadia!" Hij kreunde vol verlangen haar naam, terwijl hij de kus verbrak. Hij liet zijn greep verslappen en trok een heet spoor van kusjes over haar wang en haar keel naar het snel kloppende adertje aan de zijkant van haar hals. Zijn tanden zonken er plagerig even in voor ze omhoog klommen om een teer oorlelletje te vangen. "Vertel me wat je gelukkig kan maken."

 Nadia deed haar ogen dicht en uitte een stilzwijgende smeekbede in het Russisch. Een die haar hopelijk moed, wijsheid en kracht zou geven tegen hetgeen waar haar lichaam om smeekte: verlossing. Owen meenemen in haar huis en haar bed, zou betekenen dat ze hem in haar hart toeliet en het grootste verdriet van haar leven zou riskeren. Ze was zo lang sterk voor anderen geweest, dat ze niet wist of ze nog kracht voor zichzelf over had. Haar leven draaide om haar familie en haar muziek. Voor iets anders was niet voldoende tijd of energie over. Misschien zou ze, als het album eenmaal klaar was, wat meer uit kunnen gaan en misschien zelfs afspraakjes maken. Maar Owen was de verkeerde man voor haar, wat haar lichaam ook zei.

 Ze slaakte een diepe zucht, leunde tegen de stijl en gaf het enige antwoord dat ze kon geven. "Mijn muziek terugkrijgen, zou me gelukkig maken."
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 Owen stond in de schaduw van de schuur en keek naar Nadia. Hij had gelijk gehad, ze was inderdaad een heks. Haar zachte, zoete stem was laag en hees en haar vingers bewogen gracieus als de wind over de snaren van haar akoestische gitaar. Hij had er geen flauw idee van in welke taal ze zong, maar met haar liedje betoverde en verleidde ze hem. Eerst had hij gedacht dat haar muziek teruggekomen was, maar nu drong het tot hem door dat ze aan een stuk door hetzelfde liedje zong, zij het in verschillende talen en dat ze de muziek van het papier las dat voor haar op een baal stro lag.

 Hij glimlachte toen ze even ophield, op haar onderlip beet en daarna snel iets op het papier krabbelde dat voor haar lag.

 Toen ze het zingen hervatte, deed hij zijn ogen dicht en liet de muziek over zich heen spoelen. Hij wist dat ze werkte aan een album over dieren voor kinderen, maar de woorden van de vreemde taal gaven het liedje een enigszins sensuele sfeer. Hij vloekte stilzwijgend toen hij voelde dat zijn spijkerbroek iets te strak ging zitten. Nadia leek die uitwerking op hem te hebben, wat ze ook deed.

 Toen ze hem gisteravond had verteld dat alleen de terugkeer van haar muziek haar gelukkig zou kunnen maken, had hij gevoeld dat ze iets achterhield en waren de geheimen in haar ogen teruggekeerd. Ze had net zo hevig naar hem verlangd als hij naar haar. Dat had hij gevoeld aan de manier waarop ze in zijn armen was weggesmolten toen hij haar had gekust en meer nog in de diepe zucht die haar was ontsnapt toen hij de kus had verbroken. Om de een of andere reden had ze zich achter haar muziek verscholen. Hij was weggegaan met de belofte haar te helpen haar muziek terug te vinden en met een stilzwijgend gebed daarmee haar hart te kunnen winnen.

 Hij haalde diep adem en kwam uit de schaduw te voorschijn.

 Vanuit haar ooghoek ving Nadia een beweging op en keek naar het verste uiteinde van de schuur. Haar vingers op de snaren kwamen tot stilstand en haar stem stierf weg toen hij het licht in stapte. "Owen?"

 "Ik ben eerst naar het huis gegaan, maar daar was niemand."

 "Watergate luistert graag naar me als ik zing." Ze verzamelde de vellen muziek en legde ze netjes in een blauwe map. "Ik dacht dat verandering van omgeving me misschien zou inspireren."

 "En?"

 Ze schudde triest haar hoofd en fluisterde: "Nee."

 Owen ging naast haar op het stro zitten. Haar eenlettergrepige antwoord vertelde hem zoveel. Ze was teleurgesteld en wist niet wat ze nu nog moest proberen. "Was het liedje dat je zong voor het album?"

 "Ja. Ik was bezig er de laatste hand aan te leggen." "Hoeveel heb je er geschreven?"

 "Drieëntwintig."

 Owen keek haar verrast aan. "Maar dat is toch voldoende voor een album?"

 "Nee, ik heb er nog een nodig. Albums voor kinderen zijn anders dan die voor volwassenen. Een aantal van mijn liedjes zijn kort en eenvoudig, zodat de kinderen ze snel kunnen leren en meezingen. Andere zijn ingewikkelder. Die vertellen een verhaal en er is geen refrein dat de kinderen kunnen onthouden. Het liedje dat ontbreekt, is een van de gecompliceerdere.”

 "Hoelang doe je over het schrijven van een liedje?"

 "Ik werk al twee jaar aan het album." Ze keek neer op de blauwe map met alle vertaalde kopieën van 'Dappere Benny', een liedje over de struisvogel Benny die weigert zijn kop in het zand te steken. "Toen ik het contract tekende, had ik de helft klaar en daarna heb ik er voortdurend aan gewerkt."

 "En je hebt nog maar een liedje nodig?" Dat leek hem niet onmogelijk. Hoe moeilijk kon het zijn om nog een kinderliedje te maken als je er al drieëntwintig geschreven had?

 "Klink niet zo hoopvol." Ze legde de gitaar weg en leunde tegen de strobaal. "Het is niet zo gemakkelijk als het klinkt."

 "Je kunt het. Ik heb alle vertrouwen van de wereld in ."

 "Dank je wel voor je vertrouwen, maar je schijnt te vergeten dat ik het belangrijkste ingrediënt mis, de muziek."

 "Improviseer." Hij pakte een stukje stro en kietelde haar neus.

 Ze giechelde en schudde haar hoofd. "Dat zou net zoiets zijn als een huis bouwen zonder hout." Ze sloeg een strootje van zijn jeans. "Over je werk gesproken, waarom ben je daar niet?"

 "Ik ben de baas." Met het strootje trok hij een lijn over haar blote dij. "En ik heb besloten de rest van deze prachtige middag vrij te nemen." De enige reden waarom hij zijn werk had laten liggen, was dat hij niet in staat was iets tot stand te brengen. Hij had de hele ochtend alleen maar aan Nadia kunnen denken, aan haar hete, zoete kussen en dat hij bezig was verliefd op haar te worden. Hij moest haar zien.

 Ze trok het strootje uit zijn hand. "Wat heb je vandaag voor geweldigs gedaan?"

 Hij pakte een ander strootje, leunde naar haar toe en plaagde haar mondhoek ermee. "Ik heb niets geweldigs gedaan. Ik ga iets geweldigs doen." Zijn hongerige blik volgde het strootje over haar zachte, bedauwde onderlip.

 Haar stem klonk ademloos. "Wat ga je dan doen?"

 "Ik ga je kussen."

 Ze keek gefascineerd naar zijn mond. "Zal dat geweldig zijn?"

 Hij leunde over haar heen en boog zijn hoofd tot zijn mond de hare net raakte. Terwijl hij diep in de donkere poelen van haar ogen keek, fluisterde hij: Vertel jij me dat maar."

 Ze sloeg haar armen om zijn hals en glimlachte tegen zijn mond. "Ik probeer nooit bevooroordeeld te zijn.

 Hij trok zich een halve centimeter terug. Zelfs niet als je het al eerder hebt meegemaakt?”

 "Nou ja, er zijn kussen," ze liet haar tong verleidelijk over haar volle onderlip glijden, "en er zijn kussen.

 Hij beet wraakzuchtig in haar bovenlip. 'Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben." Zijn mond kwam hongerig op de hare neer.

 Nadia gaf zich over aan de verlangens die haar zelfbeheersing deden wankelen. Waarom zou ze zich tegen de tedere aanval van Owen verzetten? Hij was alles wat haar in een man aantrok en meer. Als hij haar waarschuwing niet serieus wilde nemen, was dat zijn probleem, niet het hare. Haar probleem was dat ze haar hart moest beschermen. Owen bezat de macht haar hart binnen te sluipen en het te vernietigen. Mannen als Owen waren niet uit op een happy end met een meisje als zij. Zij had in New York haar schepen achter zich verbrand en nu moest ze de prijs betalen.

 Met een kreunend geluid liet ze haar armen om zijn hals verstrakken en verdiepte de kus. Ze voelde Owens lichaam hevig trillen toen hij zich tegen haar aan drukte en haar dieper in het zachte bed van stro duwde. Zijn tong die alle diepten van haar mond verkende, was stevig en meedogenloos. Ze opende zich voor hem als een bloem voor de zon.

 Owen genoot van haar overgave en legde teder zijn hand tegen haar wang. De satijnen zachtheid van haar huid verwarmde zijn handpalm en zijn hart. Langzaam en loom liet hij zijn hand omlaag zakken, over het in haar keel kloppende adertje, over haar sleutelbeen tot hij de zachte welving van haar borst bereikte. De vingers waarmee hij het bovenste knoopje van haar blouse omcirkelde, trilden.

 Nadia hield het niet langer uit. Ze kon niet langer wachten. Ze streelde zijn rug en trok gehaast zijn overhemd uit de band van zijn broek. Haar mond liet kusjes op zijn wang neerregenen, terwijl haar handen onder zijn overhemd gleden en zijn blote rug streelden. Hitte verzengde de vingertoppen die alle heuvels en dalen verkenden, die haar gisteren tijdens het zwemmen zo hadden gefascineerd. Hij voelde heerlijker aan dan ze zich had voorgesteld. Hij was warm, stevig en ongelooflijk sexy.

 Met de haast van de frustratie trok ze haar handen terug en trok aan de knoopjes van zijn overhemd. Ze wilde haar vingers door die zachte haartjes op zijn borst laten glijden. Ze wilde haar mond over zijn verhitte huid laten glijden.

 Owen hield op met het spelen met de knoopjes van haar blouse en hielp haar met het uittrekken van zijn overhemd. Het vooruitzicht de handen van Nadia overal op zijn lichaam te voelen, had hem van zijn laatste restje zelfbeheersing beroofd.

 Nadia hief haar hoofd op en trok een vochtig cirkeltje om het adertje dat in zijn keel klopte. Ze voelde zijn lichaam onder haar mond trillen en wist dat hij op het punt stond in vlammen op te gaan en dat zij de lucifer daarvoor in haar vingers hield. Haar mond gleed over zijn borst, ving een van zijn harde, donkere tepels en plaagde die met haar tanden. De hitte die zijn lichaam uitstraalde, nam nog toe.

 Haar handen streelden zijn schouders en haar lippen proefden begerig iedere vierkante centimeter van zijn borst. Haar bloed raasde door haar lichaam en deed iedere zenuw, iedere cel ontwaken en delen van haar lichaam in vlammen opgaan die te lang hadden geslapen. Te lang. Haar borsten drukten tegen het kant van haar beha. Ze kon haar tepels stijf en gevoelig voelen worden. De leegte die binnenin haar brandde, was het ergste. Ze wilde Owen diep in zich voelen om de afschuwelijke pijn die hij had veroorzaakt, te lenigen. Haar vingers gingen naar de sluiting van zijn jeans, terwijl ze zijn naam kreunde.

 Haar vingertoppen die met de koperen knoop worstelden, verzengden zijn maag. Zijn hart hield op met kloppen toen hij stemmen en het geluid van een vrachtwagen hoorde. Hij haalde hortend adem en kreunde: "Vertel me alsjeblieft dat dat geen stemmen zijn die ik hoor."

 Nadia sloot haar ogen en zuchtte. Over een slecht gekozen moment gesproken... "Het zijn mijn broers en oom Rupa."

 Owen liet zich van haar afrollen en reikte snel naar zijn overhemd. "Komen ze hier?"

 Ze ging zitten en sloeg het stro van haar blouse en short. Er trok een frons aan haar wenkbrauwen terwijl ze luisterde. "Ik ben bang van wel." Ze keek naar Owen en stond versteld van de snelheid waarmee hij zijn overhemd aantrok en dichtknoopte. Hoe kon hij zo snel denken na wat ze aan het doen waren geweest? Zij had de vrachtwagen niet eens gehoord. "Tenzij je denkt dat ze dat paard mijn huis binnen gaan brengen."

 "Welk paard?" Hij was bezig zijn overhemd in zijn broek te stoppen toen hij een paard hoorde hinniken. Hij keek naar Watergate die de roep beantwoordde.

 "Dat is een erg goeie vraag." Nadia stond op en trok een paar strootjes uit haar haar, terwijl ze naar de openstaande schuurdeuren liep.

 Owen haalde zijn vingers door zijn haar, controleerde zijn uiterlijk nog een keer en haastte zich achter haar aan.

 Op het moment dat de deur van de paardentrailer dichtsloeg, stapte Nadia het zonlicht in. Ze keek toe hoe een lange, magere man in de cabine stapte en wegreed. Te oordelen naar de snelheid waarmee hij over haar hobbelige en gevaarlijke oprit raasde, was hij niet in een al te beste stemming. Nou ja, dat was zij ook niet.

 Ze wendde zich af en keek naar de prachtige merrie in de kraal die haar nieuwe omgeving nieuwsgierig bekeek. Het dier zag er gezond, goedverzorgd en duur uit. Nadia wierp haar oom en haar twee broers die trots tegen de omheining leunden, de merrie bewonderden en elkaar feliciteerden, een woedende blik toe.

 Rupa lachte en sloeg zijn twee neven op hun rug. "Is het geen schoonheid? Ze heet Victoria Rose."

 Nadia hoorde Owen naar adem snakken en zag hem lijkbleek worden. Het hart zonk haar in de schoenen. Haar familie had het weer gedaan. Problemen volgden de Kandrataviches naar hun woning en deze keer was het een probleem op vier hoeven. Ze keek naar de merrie die inderdaad een schoonheid was. "Wat doet Victoria Rose in de kraal van Watergate?"

 "Het is nu ook haar kraal." Rupa stak Victoria Rose een suikerklontje toe.

 "Hoe is ze hier gekomen?" Nadia fronste haar wenkbrauwen, terwijl ze toekeek hoe de merrie het klontje aannam. Ze kon de lange lijn kampioenen door wie deze jongedame was voortgebracht, voor zich zien. "Wyatt Marshall heeft haar hier net voor ons afgeleverd."

 "Ik bedoel niet hoe ze hier gekomen is." Ze keek naar de hemel en bad om geduld of een wonder. "Ik bedoel waarom ze hier is."

 "O, dat is simpel," zei Stevo, haar broer van drieëntwintig. "Ik heb haar gewonnen."

 "Gewonnen?" riep Nadia. "Hoe?"

 "Iedere dag winnen azen en tienen het van dames en vieren."

 Owen snakte naar adem en Nadia schreeuwde: "Kaarten! Hebben jullie haar met kaarten gewonnen?" Ze wist dat ze haar broers beter in de gaten had moeten houden. Ze wisten zich voortdurend in de nesten te werken.

 "Eerlijk spel, Nadia. Ik heb niets verkeerds gedaan. Wyatt was degene die deelde, ik niet."

 "Goed, breng haar terug."

 "Nee... ze is van mij." Stevo klopte op de achterzak van zijn jeans en glimlachte. "En ik heb de papieren om het te bewijzen."

 Nadia keek verwilderd om zich heen en stelde de eerste de beste vraag die in haar hoofd opkwam. "Hoe ben je aan geld gekomen om te kaarten?" Toen Stevo een schuldig gezicht trok, keek ze naar het lege, gedeukte, oude bestelwagentje van Rupa en zonk haar hart nog dieper dan haar schoenen. "Waar is het voer waar ik jullie vanmorgen voor naar de stad heb gestuurd?"

 "Ik had een beginnetje nodig."

 "Heb je het geld dat ik je gegeven heb om voer voor Watergate te kopen als inzet bij het kaarten gebruikt?" "Ik had gedacht dat je blij zou zijn."

 "Nou, dat heb je dan verkeerd gedacht." Ze richtte haar aandacht op Rupa en haar broer Gibbie. "Wat waren jullie aan het doen, terwijl hij zijn stomme kaartspelletje speelde?"

 Beide mannen schuifelden met hun voeten en keken naar de grond. "Niet boos op hen zijn, zusje," zei Stevo. "Het was allemaal mijn idee."

 Rupa schraapte luidruchtig zijn keel. "We hebben hem geholpen, Nadia."

 De kleur die de kussen van Owen naar haar wangen hadden gebracht, verdween. "Hoe hebben jullie hem geholpen? Er is maar een man voor nodig om de kaarten in zijn hand te houden."

 "Wij stonden gewoon in de hoek van de ijzerwinkel," legde Gibbie uit.

 "Wat deden jullie daar?"

 "Ze stonden drie kwartier lang voor de frisdrankautomaat om te proberen erachter te komen hoe het ding werkte." Stevo keek naar zijn jongere broer en oom en glimlachte. "Ze deden net of ze er nog nooit een gezien hadden."

 Nadia keek naar Owen toen die in lachen uitbarstte. Er was helemaal niets grappigs aan. Ze keek hulpeloos naar Victoria Rose. Wat moest ze doen? "Wat jullie me dus proberen te vertellen, is dat we nu twee paarden moeten voeren, terwijl er zelfs voor een geen voer is?"

 "Niet helemaal." Stevo keek naar zijn broer en grinnikte. "We zijn langs de graanmolen gegaan, precies zoals je ons opgedragen had."

 "Waar is het voer dan?"

 "Dat wordt vanmiddag gebracht."

 "De graanmolen komt niet helemaal hier naar toe om een paar zakken voer te brengen."

 "Ik heb er meer dan een paar besteld. Victoria Rose is mijn paard en ik wil dat ze de allerbeste verzorging krijgt."

 "Nou, ik hoop dat je het voer ook met je kaartspelletje gewonnen hebt, want ik heb geen geld om het te betalen."

 "Ik heb iets beters gewonnen dan paardenvoer, zusje." "Wat dan?"

 "Geld." Hij stak zijn hand in zijn zak, trok er een stapel bankbiljetten uit en gaf die aan Nadia. "Het voer heb ik al betaald en de rest is om een omheining voor de zuidelijke wei van te kopen." Hij stak zijn borst naar voren. "Je hebt gezegd dat dit ook mijn ranch is, Nadia. Ik wil mijn aandeel leveren en helpen."

 De vingers waarmee Nadia de stapel bankbiljetten omklemde, trilden. "Ik weet dat je wilt helpen, Stevo. Maar dat moet je op een eerlijke manier doen. Je kunt niet alles betalen door te winnen met kaarten."

 "Ik heb het eerlijk gewonnen. Wyatt Marshall dacht dat hij het een of andere groene immigrantje zover had weten te krijgen de vijfde man te zijn in hun wekelijkse spelletje achter de ijzerwinkel. Het was niet mijn probleem dat ik niet zo groen was."

 Nadia keek hulpzoekend naar Owen. "Owen, wat vind jij ervan?"

 Owen keek naar de jongere broer van Nadia. Stevo zag er inderdaad uit of hij zó van de boot kwam. Wyatt had de reputatie dat hij onschuldige mensen erin had laten lopen en hij had in Stevo kennelijk een gemakkelijk slachtoffer gezien. Misschien was het tijd dat de rollen omgedraaid werden. "Wyatt Marshall organiseert een keer per week een kaartspel in de ruimte achter de ijzerwinkel."

 "Daar gaat het niet om. Ik wil alleen maar weten of dit wettig is." Ze zwaaide met de biljetten in Owens richting. Ze zat er niet om te gillen dat Stevo in de gevangenis werd gegooid. Ze twijfelde er geen seconde aan of de rest van de familie zou hem met geweld proberen te bevrijden.

 "Ik zou niet weten waarom niet. Ze zouden het geld van je broer gepikt hebben zonder een spier te vertrekken."

 "Mijn geld, niet dat van Stevo," snauwde Nadia. "En het paard?"

 "Als Stevo, zoals hij zegt, de getekende papieren in zijn zak heeft, zie ik geen enkel probleem." Hij keek naar de prachtige merrie en schudde zijn hoofd. "Victoria Rose is de ongekroonde koningin van de Kandratavich ranch." Stevo, Gibbie en Rupa sloegen Owen op zijn rug en liepen de schuur in om de lege box naast die van Watergate te bekijken. Nadia keek van Owen naar de stapel bankbiljetten in haar hand. "Wat moet ik nu doen?"

 Owen keek naar haar mond. Die was nog rood en gezwollen van zijn kussen. "Met de zuidelijke wei aan de gang gaan, neem ik aan." Hij liep naar de omheining van de kraal en keek peinzend naar Victoria Rose.

 Nadia kwam naast hem staan. Ze keek niet naar de merrie, maar naar Owen. "Wat is er?"

 "Wyatt Marshall staat niet bekend om zijn plezierige karakter. Hij moet op dit moment des duivels zijn." "Moet ik op moeilijkheden rekenen?"

 "Wettelijk gezien kan hij niet veel doen." Hij trok nog een strootje uit haar haar. Hij begon van dat spul te houden.

 "Denk je dat hij iets illegaals zal proberen?"

 "Afgezien van haar terug stelen, kan hij niets doen. Aangezien je broer de papieren in zijn zak heeft, zal hij dat risico niet nemen. De wet staat aan jullie kant."

 De bezorgde blik in de ogen van Owen beviel Nadia niet. "Wat denk je dan dat hij zal doen?" Ze had meneer Marshall nooit ontmoet, maar ze kende massa's van zijn soort.

 "Ik denk dat hij zal proberen in de stad problemen voor je familie en jou te creëren."

 "Wat voor soort problemen?"

 "Hij zal waarschijnlijk verhalen over je familie rondstrooien." Hij pakte haar hand. "Je weet wel. Wat er ook voor vervelends in Crow's Head gebeurt, het zal de schuld van je familie zijn. Hij zal waarschijnlijk om niets een gevecht uitlokken en misschien zelfs proberen iemand te laten ontslaan."

 Nadia lachte. "Is dat alles?"

 "Is het niet voldoende?"

 "Owen, waar ben je geweest? Wij zijn zigeuners." Ze keek op en kuste zijn verraste mond. "Als er ergens iets vervelends gebeurt, krijgen wij altijd de schuld. Als er in iemands huis is ingebroken, komen ze naar ons kamp om te kijken of wij de vermiste televisie misschien ergens verstopt hebben. Als iemands dochter weggelopen is, komen ze naar ons kamp om te kijken of onze mannen haar misschien hebben ontvoerd. Zelfs als iemands hond ziek wordt, beschuldigen ze ons ervan dat we het boze oog op het arme dier gericht hebben." "Dat is discriminatie!"

 "Dat is het leven, Owen." Ze speelde met de fijne haartjes die zijn onderarm bedekten. "Besef je niet dat je tien minuten geleden op het punt stond de liefde te bedrijven met een uitgestotene?"

 Er verscheen een schelmse glimlach op zijn gezicht en hij drukte haar tegen de afbladderende omheining. "Voor een uitgestotene kus je als een engel."

 "Het was niet mijn bedoeling een engel te zijn." Ze trok een pruillip.

 Die ving hij met zijn mond, trok er even aan en liet hem weer los. "Wat wilde je dan zijn, Nadia?" Hij legde zijn hand op haar wang en streelde teder de gladde huid. "Ik heb je gezien als een getalenteerd musicus, een geweldig paardrijdster, een plichtsgetrouwe dochter, een liefhebbende tante en een strenge, maar bezorgde oudere zus." Met zijn vingertoppen streek hij een donkere krul uit haar intense ogen. "Wie was de vrouw die ik in mijn armen hield?"

 "Een vrouw, Owen. Alleen maar een vrouw."
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 Nadia keek door de openslaande deuren van de werkkamer van Owen naar buiten en schudde haar hoofd bij het zien van de verwarring op zijn gazon. Ieder vrouwelijk lid van haar familie van boven de zeven was in haar kleurigste zigeunerkleding bezig van links naar rechts te rennen. Niemand leek veel te verzetten. Bij de tennisbaan waren drie kleurige tenten opgezet en op het terras stond een lange buffettafel. Daar omheen stonden tientallen tafeltjes met kleurige parasols en stoelen. Het geheel zag er eerder uit als een kermis dan als de jaarlijkse lunch van de tuinclub. Wat had haar bezield om haar familie over te halen deze lunch te cateren? "Ik weet het niet, Owen. Misschien was dit toch niet zo'n goed idee."

 "Ontspan je." Hij kwam achter haar staan en sloeg een arm om haar middel. "Het was mijn idee, dus als er iets misgaat, neem ik de schuld op me."

 "Weet je zeker dat er iemand zal komen?"

 "Volgens tante Verna zal er geen plek meer zijn om te lopen als de helft van de mensen die gezegd hebben dat ze komen, inderdaad komt." Hij drukte een kusje op haar voorhoofd vol rimpels. "Verna is in de keuken om alles voor te proeven."

 Nadia leunde achteruit tegen zijn warmte. "Het is ontzettend aardig van haar om mijn familie hiervoor in te huren, maar ik ben bang dat ze wat het waarzeggen betreft, misschien om moeilijkheden heeft gevraagd." "Onzin. Tante Verna is buiten zichzelf van vreugde. Eindelijk is ze die snobistische Violet DuBois de baas. Stel je voor dat je dit door zigeuners laat cateren zonder hun muziek en hun waarzeggerij erbij."

 "Ze heeft mijn moeder en tantes al een klein fortuin voor het eten betaald. Het was echt niet nodig om ook nog twee van mijn neven in te huren om te helpen bij het parkeren van de auto's, mijn zwager om viool te spelen en Yelena om te dansen. En hoe moet het met het waarzeggen?"

 "Hoe bedoel je dat?" Hij trok haar dichter tegen zich aan. "Verwacht je dat Verna de hooghartige Violet kan overtreffen met alleen maar eten zonder amusement? Ontspan je nou maar." Snel kuste hij haar pruilende onderlip. "Tante Verna en je moeder hebben het allemaal besproken. De waarzegsters zijn niet bij het geheel inbegrepen. Als iemand zich de toekomst wil laten voorspellen, moet hij ervoor betalen. Op die manier kan niemand tante Verna de schuld geven van een slechte voorspelling."

 "En als het een goeie voorspelling is?" Sinds ze elkaar twee weken geleden in de schuur bijna hadden bemind, had Owen vrijwel op de ranch geleefd. Hij was aardig tegen haar familie en altijd bereid ergens een helpende hand te bieden en hij had haar vader en oom Yurik zelfs een baan bij zijn bouwmaatschappij bezorgd. Haar muziek was nog niet teruggekomen, maar dat zou gebeuren. Daar vertrouwde ze op.

 "Ik ben ervan overtuigd dat tante Verna van iedere goede voorspelling de eer zal opeisen." Hij trok de deuren open, duwde Nadia het terras op en keek naar de drie tenten bij de tennisbaan. "Ik heb me nog nooit de toekomst laten voorspellen. Wat raad je me aan; handlezen, theebladeren of de Tarotkaarten?"

 Nadia keek nerveus om zich heen of ze iets kon doen. "Ik ben ervan overtuigd dat je het te druk zult hebben voor die onzin." Ze zat er bepaald niet op te wachten dat een van haar goedbedoelende tantes zou proberen te koppelen. Mensen waren erg gevoelig voor hetgeen een zigeunerin met donkere ogen in de toekomst kon zien. Als ze tegen iemand zei dat hij voorzichtig moest zijn omdat ze een auto-ongeluk zag in de nabije toekomst, zou die persoon zo zenuwachtig zijn als hij achter het stuur zat, dat hij waarschijnlijk dat ongeluk zou veroorzaken. Als iemand erop zinspeelde dat Owen wel eens verliefd zou kunnen worden op een zigeunerin met donkere ogen, met haar zou trouwen en veel prachtige kinderen zou krijgen, zou Owen wel eens geloof kunnen gaan hechten aan die suggestie en ernaar gaan handelen. En ze had op dit moment geen enkele behoefte aan complicaties in haar leven. Ze had er geen flauw idee van waartoe haar relatie met Owen zou leiden, maar in ieder geval niet tot een huwelijk. Haar eerste zorg was haar familie. Die had haar nodig. Wat zijzelf nodig had, deed er niet toe. Daarna waren er haar muziek en haar album om over in te zitten. Owen zou een nummertje moeten trekken en op zijn beurt wachten.

 "Waarom wil je niet dat ik me de toekomst laat voorspellen?"

 "O, kijk, daar is Yelena." Nadia knikte in de richting van haar zusje dat met een uitklaptafel stond te worstelen. "Ik moet haar helpen. Tot straks, Owen." Zonder op antwoord te wachten haastte ze zich naar haar zusje. Owen keek haar fronsend na. Ze zag er betoverend wild en sexy uit in haar zigeunerkleding. De kleurige rok zwierde om haar enkels en de witte boerenblouse was van haar schouders gegleden en bood hem een verleidelijk zicht op haar gladde huid die om zijn kussen leek te smeken. Hij had haar nog nooit zoveel sieraden zien dragen. Aan al haar vingers glinsterden ringen, aan haar oren bengelden grote oorringen en om haar hals hing voor een fortuin aan wat gouden muntjes leken. Ze droeg zelfs een dun kettinkje om haar enkel.

 "Neem me niet kwalijk, meneer." Sebastian betrad het terras met de voor hem gebruikelijke minzame houding. "Uw aanwezigheid in de keuken is op dit moment vereist."

 Owen keek weg van Nadia en haar zuster. "Is er een probleem, Sebastian?"

 "Millie dreigt met ontslag, meneer."

 "Waarom?" Millie was al dertig jaar hun huishoudster en had het nog nooit eerder over weggaan gehad.

 "Het schijnt dat ze een beetje overstuur is van de familie van juffrouw Kandratavich en hun manier van koken." "Wat mankeert er aan hun manier van koken?" Met Sebastian op zijn hielen liep hij naar het huis.

 "Twee leden van de familie en uw tante zijn in de zijtuin bezig nog meer ingrediënten voor hun salade te plukken."

 "Maar Millie is toch niet overstuur omdat ze wat groente plukken?"

 "Meneer, ze zijn niet in de groentetuin." Hij rolde met zijn ogen en trok een gezicht. "Ze zijn in de bloementuin."

 

 "O, Ida! Je moet echt je hand laten lezen." Maybelle Lanston stak haar met levervlekken bedekte hand uit. "Zie je die lijn daar?" Ze wees naar haar handpalm. "Die schattige zigeunerin heeft me verteld dat er vijf grote liefdes in mijn leven zullen zijn."

 Owen ging wat dichter bij de oude dames staan en bekeek zijn eigen handpalm. Kon iemand echt zien hoeveel liefdes je in je leven zou hebben, alleen door naar je handpalm te kijken? Misschien moest hij toch maar een bezoekje brengen aan Yelena, de handlezeres. "Nou, dat bewijst alleen maar dat je vijf dollar hebt weggegooid," spotte Ida. "Je bent maar vier keer getrouwd geweest en voor zover ik weet, waren dat al je grote liefdes." Ida schepte iets op een bordje dat er uitzag als aardappelsalade, rook er voorzichtig aan en deed er nog een paar scheppen bij.

 Maybelle snoof. "Ik zei tegen haar dat ik maar vier echtgenoten had gehad en weet je wat ze toen zei?" Ida keek naar de hemel en daarna naar haar bordje. "Ze zei dat er, zolang ik leefde, nog hoop was."

 Owen stikte bijna. Hij stak snel zijn hand uit naar zijn glas water.

 "Je bent eenentachtig. Wie zou jou nog willen?" zei Ida. "Jij bent alleen maar jaloers."

 "Waarop?"

 "Je bent jaloers, omdat jij maar twee echtgenoten hebt gehad en omdat Neville Walker me afgelopen zondag in de kerk een knipoogje heeft gegeven." Maybelle wrong zich langs Ida heen en liep naar een tafeltje waaraan al twee oude dames zaten.

 Owen barstte in lachen uit toen Ida mompelde: "Je bent zo blind als een mol, Maybelle. Sinds dominee Howland die preek over de zonden des vlezes heeft gehouden, geeft Neville Walker mij iedere zondag een knipoogje." Ze laadde haar bordje vol en stampte achter Maybelle aan.

 Owen schudde verbijsterd zijn hoofd en keek de tuin rond. Het feest van tante Verna was een groot succes. Violet zou volgend jaar een wonder nodig hebben om dit te overtreffen. Hij had Nadia maar twee keer gezien sinds het feest was begonnen en beide keren had ze tussen de keuken en de buffettafel heen en weer gerend. Hij miste haar. Met een duivelse glans in zijn ogen liep hij naar de zijingang die naar de keuken leidde. Het werd tijd om eens te controleren hoe de hulpjes het eraf brachten.

 Hij liep de keuken in en bleef staan. Nadia stond bij het fornuis, zwaaide met een houten lepel en schreeuwde iets in een vreemde taal tegen een van haar tantes. Haar moeder en een andere tante zwaaiden met hun houten lepels en schreeuwden terug. Hij deed een stapje naar Nadia toe. "Hallo, heb je hulp nodig?"

 Nadia liet haar lepel zakken en keek woedend naar de andere vrouwen.

 'Wat zouden jullie zeggen van een scheidsrechter?" schertste Owen.

 De moeder van Nadia zei iets tegen Owen in een vreemde taal.

 "Engels, Olenka. Ik versta geen Russisch." Owen glimlachte bijna verontschuldigend.

 "Ik sprak Pools, vergeef me." Ze wierp haar dochter een boze blik toe en sloeg haar armen over elkaar. "Owen zal onze scheidsrechter zijn.”

 Owen slikte moeizaam. De klank van haar stem beviel hem niet.

 Nadia knikte en gaf Owen de houten lepel. Ze tilde het deksel van een enorme pan die op het fornuis stond. "Vertel ons maar of je vindt dat hier meer zout in moet."

 "Zout?" Hij keek verbijsterd naar de pan. "Gaat dit allemaal over zout?"

 "Proeven," snauwde Nadia.

 Owen keek naar de pan en daarna weer naar Nadia. "Moet hier meer zout in?" Hij had er geen idee van wat haar mening was, maar hij kende de vrouw van wie hij hield voldoende om geen kritiek te hebben op haar kookkunst. En hij hield van haar. Hij had zichzelf voor de gek gehouden door te denken dat hij bezig was verliefd op haar te worden. Dat was hij allang.

 "Nyet, nyet" riep Olenka. "Nadia, waag het niet hem te vertellen wat hij moet vinden. Hij moet oordelen met zijn smaak, niet met zijn sertze."

 Nadia wierp haar moeder een woedende blik toe en wendde zich weer tot Owen. "Proef het, alsjeblieft." Owen proefde. Hij keek naar de drie vrouwen en proefde nog een keer. Hij ving geen enkel signaal van Nadia op, dus liet hij de lepel zakken en zei: "Het is verrukkelijk."

 "Maar moet er meer zout in?" vroeg Olenka.

 Hij gaf Nadia de lepel. "Nee, volgens mij is het zo volmaakt." Hij hield zijn adem in en wachtte.

 Nadia keek haar moeder aan, zei iets dat verdacht veel klonk als 'dat heb ik je toch gezegd’, wierp zich in de armen van Owen en liet zoete kusjes op zijn wangen neerregenen.

 Hij hield haar stevig vast en grinnikte. Dit was de eerste keer dat Nadia in het bijzijn van haar familie enige blijk van affectie voor hem had gegeven. "Wat zou je gedaan hebben als ik gezegd had dat er meer zout in moest?"

 Ze bleef glimlachen, terwijl ze uit zijn armen stapte om de lege schaal te vullen die haar zuster Sonia net binnenbracht. "Dan had ik er meer zout in gedaan."

 Owen keek naar Sonia en fronste zijn wenkbrauwen. Die vrouw hoorde niet op haar voeten te staan. Als hij het bij het rechte eind had, hoorde ze in een verloskamer met een dokter aan haar zijde die "persen, persen," riep. Sonia was zwanger, erg zwanger. Owen kon niet begrijpen dat een vrouw zo zwanger kon zijn zonder uit elkaar te klappen. Toen Sonia de volle schaal wilde oppakken, was Owen haar voor. "Dat doe ik wel even." Hij glimlachte naar Nadia en fluisterde een belofte voor hij zich naar buiten haastte. "Tot straks."

 Toen hij weg was, bleef Nadia nog heel lang in de deuropening in de ruimte staan staren.

 

 Sofia keek heel lang in de theebladeren en hief toen haar hoofd op om Owen aan te kijken. "Wil je dat ik zeg wat ik hoor of wil je de waarheid?"

 "Wat ik wil horen, weet ik al, dus vertel me de waarheid."

 "Je bent een bouwer."

 Owen verborg zijn teleurstelling. Hij had meer verwacht van Sofia. Iedereen wist dat hij architect en eigenaar van een bouwmaatschappij was.

 "Je bent een bouwer van dromen."

 Owen fronste zijn voorhoofd. Natuurlijk kon hij een bouwer van dromen genoemd worden. Ieder huis of gebouw dat hij ontwierp, was iemands droom.

 Sofia leunde achterover en bekeek de jongeman die voor haar zat en die zo belangrijk voor haar nichtje was geworden. "Ik spreek niet over huizen of kantoorgebouwen."

 "O nee? Waar dan over?"

 "Over jou. Je bent niet hier gekomen om iets over je werk te weten te komen, is het niet?"

 "Over mijn werk weet ik alles al."

 "Het is erg voorspoedig," zei Sofia. Ze glimlachte alwetend en knikte. "Het zal met de jaren nog voorspoediger worden, omdat je veel prachtige kinderen zult krijgen die je zullen helpen."

 Owen staarde verbluft in het theekopje. "Kun je dat aan een paar natte blaadjes zien?"

 "Nee. Ik gebruik mijn gave van de wijsheid om te weten dat je zaken voorspoedig zullen gaan en mijn gave van het zicht om te zien hoeveel je van kinderen houdt. Je bent erg aardig tegen de kleintjes op de ranch."

 Hij kreeg een kleur. "Maar wat vertellen de blaadjes je dan?"

 "Ze vertellen me dat je nog aan een droom bouwt. Een die met je geluk te maken heeft."

 "Zal die droom werkelijkheid worden?"

 "Dat kan ik niet zien." Ze keek Owen aan en voegde eraan toe: "Ik kan je vertellen dat het een erg sterke droom is. Een die voor het hart gebouwd is."

 Owen stond langzaam op. "Dank je wel, Sofia."

 "Ik heb je teleurgesteld, is het niet? Je had misschien voorspellingen over reizen, avonturen of toevallige ontmoetingen verwacht?" Ze schudde triest haar hoofd. "Vergeef me, ik was vergeten dat je een gadjo bent en ik heb je per ongeluk de waarheid in plaats van verzinsels gegeven.”

 Hij zuchtte en haalde zijn vingers door zijn haar. Hoe kon hij Sofia uitleggen waar hij naar op zoek was geweest? "Ik ben degene die om vergeving moet vragen. Ik kwam hier om een antwoord te zoeken, of althans iets dat me zou vertellen dat ik op het goede spoor ben."

 Sofia glimlachte. "Je hart zal je vertellen of je op het goede spoor bent. Wat je droom betreft,' haar armbanden rinkelen toen ze haar handen spreidde, "ik kan niet zeggen wat het einde zal zijn." Ze verzachtte haar woorden met een glimlach. "Alleen jij hebt de macht je dromen te laten uitkomen."

 Owen boog licht. "Dank je wel, Sofia." Hij liep naar de opening van de tent.

 "Owen?" riep Sofia zachtjes.

 "Ja?"

 "Veel geluk met je droom." Ze glimlachte alwetend toen hij de tent uit dook.

 

 'Hoe bedoel je dat, Sonia is bezig haar baby te krijgen?" riep Owen. Hij keek verbijsterd het kamp rond. Niemand leek haast te hebben. Waar waren de gepakte koffer, de zenuwachtige echtgenoot en de bezorgde grootouders? Hij keek naar Nadia die hem hielp met het uitladen van het overgebleven eten. Alles in en om zijn huis was al uren geleden opgeruimd en schoongemaakt. "Waar is ze?"

 In bed, waar ze hoort," zei Nadia.

 "Ze hoort in een ziekenhuis!" schreeuwde Owen. "Geef me vijf minuten om naar je huis terug te rennen en mijn auto te halen, dan kunnen we haar brengen."

 Nadia fronste haar voorhoofd en legde liefdevol haar hand op de schouder van een van haar nichtjes. "Demp je stem, Owen. Je maakt de kinderen bang."

 Owen keek naar het meisje en fronste zijn wenkbrauwen. Het kind zag er doodsbang uit, maar door zijn geschreeuw? Hij had leden van de familie met elkaar horen discussiëren en daar was zijn schreeuwen nog niets bij. "Waarom maak ik haar bang?"

 "Noem het woord ziekenhuis nooit meer," fluisterde Nadia. Ze glimlachte het meisje bemoedigend toe, gaf het kind een papieren zak vol knoflookbrood om naar binnen te brengen en wachtte tot het buiten gehoorsafstand was. "Ik weet wel dat in Amerika iedereen om het minste geringste naar het ziekenuis gaat. Maar waar wij vandaan komen, doen we dat niet."

 Owen keek naar de andere stacaravan waar Sonia in lag. Hij kreeg een misselijkmakend gevoel in zijn maag. "Ook niet om baby's te krijgen?”

 "Nee. Voor het grootste deel van mijn familie betekent een ziekenhuis dat er geen hoop meer is."

 "Wie gaat de baby halen?"

 "Dezelfde twee vrouwen die de eerste twee hebben gehaald, mijn moeder en Sasha."

 "Heeft je moeder haar eigen kleinkinderen gehaald?" "Kun je je iemand met meer zorg voorstellen?"

 "Zorg, oké, maar ervaring, opleiding en een medische graad?" Zijn ontzette blik bleef op de stacaravan gericht. In de toenemende schemering had iemand het licht in de achterslaapkamer aan gedaan. Achter die muren was Sonia bezig te bevallen.

 "Wat heeft een stuk papier te maken met het ter wereld brengen van een baby? Mijn moeder en Sasha moeten er samen minstens tweehonderd hebben gehaald."

 "Zijn ze allebei vroedvrouw?"

 "Voor onze mensen zijn ze inderdaad vroedvrouw." Ze keek hem aan en glimlachte. "Ontspan je, Owen. Het kan nooit lang meer duren."

 Owen werd nog bleker. "Ze heeft de hele dag met zware schalen lopen sjouwen. Door al dat werk zijn de weeën toch niet begonnen?"

 "Nee, ze had al weeën, Owen. Dat wisten we allemaal en daarom hebben we haar in de gaten gehouden. We hebben haar niet de echt zware dingen laten dragen." "Waarom hebben jullie haar verdorie laten werken?" Hij kon er niets aan doen. Niets klonk hem zo wreed en harteloos in de oren als toekijken hoe een vrouw die weeën had de rijke en hooghartige vriendinnen van zijn tante bediende.

 "Omdat ze dat wide," snauwde Nadia. "Ik vond het ook niet prettig om mijn zuster te zien werken, terwijl ze weeën had, Owen." Ze deed haar ogen dicht en zuchtte. "Ze wilde haar aandeel van de opbrengst verdienen. Vorige maand heeft ze in een van de winkels in de stad een tweedehands wieg gezien. Ze heeft het bedje van de eerste twee nog, maar voor deze baby had ze haar zinnen op een wieg gezet. Ik heb haar aangeboden de wieg voor haar te kopen, maar dat heeft ze geweigerd. Ze vindt dat ik al genoeg doe voor iedereen. Sonia heeft haar deel van de koppigheid van de Kandrataviches meegekregen."

 Owen bleef naar de caravan kijken. "Wat doen we nu?" "Wachten." Ze glimlachte naar Owen en nam zijn hand in de hare. "Maak je geen zorgen, een baby ter wereld brengen is iets heel natuurlijks voor een vrouw."

 "Maar als..." Zijn stem stierf weg toen vanuit de caravan de kreet van een baby klonk. Hij voelde de hand van Nadia om de zijne verstrakken en iedereen hield op met wat hij aan het doen was en keek naar de caravan. Even later verscheen een trots kijkende vader, Gustavo, in de deuropening met een in een zacht dekentje gewikkeld bundeltje in zijn armen. "Het is een meisje!" Hij wachtte tot het gejubel afnam. "Moeder en dochter zijn allebei prima in orde en prachtig." Hij hield de baby omhoog en verkondigde: "Omdat onze dochter de eerste Kandratavich is die in Amerika geboren is, noemen we haar Liberty." Terwijl er nog meer vreugde losbarstte, verdween hij in de caravan.

 Owen wendde zich tot Nadia en veegde de tranen weg die over haar wangen rolden. Zelf moest hij een brok uit zijn keel weg kuchen voor hij kon vragen: "Nou, tante Nadia, wat doen we nu?"

 Nadia keek het kamp rond en giechelde. Haar vader en ooms waren al bezig om de wijn te halen en Celka en Sofia zetten eten op de tafels. Iemand had een viool gehaald en speelde een vrolijk deuntje. "Nu, Owen, gaan we een grote zigeunertraditie delen.” Ze pakte zijn hand en trok hem mee naar de tafels.

 "En dat is?”

 "We gaan het vieren!"


 

ACHT

 

 

 

 Owen stond in de duisternis, terwijl hij toekeek hoe Nadia danste. Twee keer was ze vlak langs hem heen gedanst en had ze hem betoverd met haar dromerige glimlach en de flits van verlangen die in haar ogen oplaaide. Hij bad dat haar lichaam de beloften zou nakomen die al de hele avond in haar ogen brandden. Op de een of andere manier was hun relatie vandaag veranderd. Ze was opener tegen hem, ze liet hem dichterbij komen. De kusjes in de keuken waren nog maar het begin geweest. De hele avond had ze naast hem gezeten, zijn hand vastgehouden, zijn schouder aangeraakt of alleen maar geglimlacht.

 Eerst had hij gedacht dat ze opging in de opwinding van het feest, maar toen was hij verschillen gaan zien tussen Nadia en haar familie. Onder de volwassenen had de wijn rijkelijk gevloeid, maar hij had haar maar een glas zien nemen, net als hijzelf. En aan de smeulende blikken die ze hem de hele avond had toegeworpen, had hij gevoeld waaraan ze dacht. Hetzelfde waaraan hij de hele avond had gedacht; eindeloze, hete kussen die de hele nacht zouden duren. Hij wilde niet naar huis om nog een slapeloze nacht door te brengen in een bed dat te groot leek voor maar een persoon.

 Nadia draaide sneller rond, naarmate de muziek naar een climax toe werkte. Haar ogen waren gesloten en haar armen reikten omhoog in de duisternis. De gloed van het vuur weerkaatste in de felle kleuren van haar rok en haar haar glansde door de dansende vlammen. Niets in zijn leven had Owen voorbereid op het beeld van een dansende Nadia. Ze was primitief en wild. Haar passie en haar verlangen reikten naar haar denkbeeldige minnaar, naar hem.

 In een plotselinge laatste werveling hield de muziek op en bleef Nadia staan. Custavo liet zijn viool zakken, terwijl Nadia haar hoofd boog en diep ademhaalde. Owen hield zijn adem in en keek toe hoe haar familie applaudisseerde.

 Nadia hief langzaam haar hoofd op en keek over het vuur heen om de hongerige blik van Owen te ontmoeten. Haar ogen waren donkere poelen van verlangen en haar hijgende ademhaling werd nog hortender. Ze negeerde haar familie en de kreten om meer wijn. Op geruisloze voeten liep ze het gras over en bleef voor Owen staan. "Ik heb voor jou gedanst."

 Hij voelde zich verdrinken in de oprechtheid in haar ogen. "Er heeft nog nooit een vrouw voor mij gedanst." Hij stak een hand uit en trok een teder lijntje over haar blozende wang. Haar huid was heet en vochtig onder zijn vinger. Ze voelde aan als een vrouw die het afgelopen uur de liefde had bedreven. "Dank je wel. Ik zal de herinnering altijd blijven koesteren."

 "Weet je wat het betekent als een vrouw voor een speciale man danst?"

 Owen keek weg van het verlangen in haar ogen en richtte zijn blik op het kampvuur. De familie van Nadia liet een nieuwe fles wijn rondgaan en Yurik was een verhaal aan het vertellen. Ze leken Nadia en Owen vergeten te zijn. Hij deed een stapje achteruit, weg van het licht van het vuur en trok Nadia met zich mee. "Betekent het dat je je tot me aangetrokken voelt?" Ze kwam dichter bij hem staan. Het koele avondbriesje sloeg haar rok rond een van zijn benen en verbond hen. "Het betekent dat ik je wil." Ze legde haar handpalmen tegen zijn borst en keek op in zijn knappe gezicht. "Ik heb je nodig, Owen, meer dan mijn volgende ademtocht." Haar handen trilden en haar knieën knikten toen ze de diepte van haar gevoelens onder woorden bracht. "Ik heb je meer nodig dan mijn muziek."

 

 Owen deed de deur achter hen dicht en liet de voeten van Nadia langzaam naar de keukenvloer zakken. Hij had haar de hele vierhonderd meter vanaf het kamp gedragen, omdat ze blootsvoets was en hij geen kostbare tijd wilde verspillen met zoeken naar haar sandalen. Met het omdraaien van de sleutel lieten ze de Kandratavich Ranch en haar familie achter aan de andere kant van de deur. Alleen Nadia en hij waren nog belangrijk. Vannacht zouden er geen onderbrekingen zijn.

 Nadia legde haar wang tegen zijn borst en luisterde naar zijn kloppende hart. "Ik heb toch gezegd dat ik te zwaar ben om dat hele eind gedragen te worden?"

 "We hebben het toch gehaald?" Zijn vingers plaagden de elastieken halslijn van haar blouse.

 "Bij het beklimmen van die laatste heuvel had ik mijn twijfels." Ze drukte haar lippen tegen zijn hals.

 Er ging een rilling door zijn. lichaam. "Dat was jouw schuld, niet de mijne." Hij streek een lok van haar haar naar achteren en streelde teder de welving van haar wang. "Je moet nooit met het oor van een man spelen als hij je een berg op draagt."

 Er sprankelde een lach in haar ogen toen ze naar het oor keek waaraan ze had gesabbeld. "Ik kon er niets aan doen." Ze haalde haar vinger over het lelletje en glimlachte. "Dat piepkleine heuveltje opgedragen worden, was het mooiste dat me ooit is overkomen." Ze hapte plagerig in het oor.

 "Maar we zijn bijna gevallen."

 Ze giechelde en blies tegen de vochtige huid. "We zouden vast wel iets bedacht hebben, terwijl we op de grond lagen." Owen zwaaide haar opnieuw in zijn armen en deed het keukenlicht uit. Het vage schijnsel van het nachtlampje onderaan de trap leidde hem het vertrek door. "Vind je het romantisch als ik je de trap op draag?"

 "Dat weet ik niet, Owen." Haar lippen raakten zijn keel waar het adertje klopte. Ze vond het heerlijk om hem te plagen. "We zouden allebei onze nek kunnen breken als je het niet haalt."

 "Als je daar niet mee ophoudt," hij verschoof haar gewicht, zodat haar mond verder van zijn keel was, "halen we het nooit." Hij liep de trap op.

 Nadia giechelde en legde haar hoofd tegen zijn schouder. "Ik hoor hijgen en puffen."

 "Denk je dat dit hijgen en puffen is?" Hij keek in haar glimlachende gezicht en bewoog zijn wenkbrauwen op en neer. "Geef me een paar minuten, dan zal ik je eens laten zien wat hijgen en puffen is." Hij stapte de overloop op en bleef staan.

 Nadia maakt een hoofdgebaar in de richting van een van de deuren. Ze trok haar voeten in toen Owen haar de drempel over droeg. Haar vingers zochten even naar het lichtknopje. Licht overspoelde het vertrek toen Owen haar opnieuw liet zakken. Haar voeten raakten de koele witte tegels; ze keek het vertrek rond en probeerde het door de ogen van Owen te zien.

 Owen knipperde tegen het plotselinge felle licht en knipperde daarna nog een keer tegen het vertrek. Nadia had hem niet meegenomen naar haar slaapkamer. Ze stonden middenin haar badkamer. Een badkamer waarin een motief de boventoon voerde: Mickey Mouse. Nadia had het steriele witte vertrek opgevrolijkt met Amerika’s lievelingsmuis. Het douchegordijn was wit op een paar enorme Mickey Mouse-figuren na. Naast de wastafel stond een metalen emmer met de naam MICKEY erop geschilderd. Aan de muren hingen posters van Mickey en Minnie die elkaar kusten.

 Het vertrek vertelde hem iets heel belangrijks over de persoon die het had ingericht. Onder al haar zorgen over haar familie, haar muziek en geld, verborg Nadia een verrukkelijke gevoel voor humor.

 Hij keek de badkamer nog een keer rond en glimlachte toen naar de vrouw die voor hem stond. "Mijn complimenten aan de binnenhuisarchitect."

 Ze boog gracieus haar hoofd. "Ik ben ervan overtuigd dat Walt het gewaardeerd zou hebben."

 Hij grinnikte en raakte teder haar wang aan. "Ik bedoelde jou."

 Ze deed zachtjes de deur dicht, maakte haar ceintuur los en liet hem op de grond vallen. Ze deed haar sieraden af en legde ze stuk voor stuk in een schaal van aardewerk die naast de wastafel stond. "Dit spul staat geweldig bij deze kleren," ze haalde de grote ringen uit haar oren, "maar het weegt een ton."

 Owen leunde tegen de deurpost en keek toe hoe ze hem langzaam opnieuw verleidde met het verwijderen van elk sieraad. Tegen de tijd dat ze zich bukte om het enkelbandje langzaam los te maken, was hij bezig gek te worden. Zijn handen jeukten om haar te helpen, maar zijn vingers trilden zo hevig, dat hij wist dat hij de kleine sluitinkjes nooit open zou kunnen krijgen.

 Toen Nadia van de wastafel wegliep, woog ze drie kilo minder. Ze hield de blik van Owen vast, terwijl ze haar blouse over haar hoofd trok en in de richting van de wasmand gooide. "Ik heb de hele dag in de keuken gewerkt." Haar vingers maakten de knoop van haar rok los en het kleurige materiaal gleed naar haar voeten. Ze schopte het opzij. "Ik stink naar goulash en kapusti." Owen vergat adem te halen. Ze stond voor hem met niets anders aan dan een wit strapless beha'tje dat haar donkere tepels nauwelijks bedekte en een piepklein slipje van rode zij dat haar vrouwelijkheid verborg.

 Ze reikte achter zich en haakte het beha'tje los. Twee blanke heuvels verplaatsten hun gewicht en wipten licht op en neer. De donkere tepels staken trots naar voren. Met een gracieus gebaar liet ze het slipje over haar benen omlaag glijden om er daarna luchtig uit te stappen. Ze haakte het aan een vinger en liet het naar de stapel kleren vliegen die al op de grond lag. Vragend bleef ze Owen aankijken. Hij leek verdoofd of volslagen van zijn stuk. Misschien was ze te assertief geweest. Misschien hield Owen van vrouwen die wat minder schaamteloos waren. Misschien had ze moeten wachten tot hij haar had willen uitkleden, maar ze was het wachten beu. Ze had twee weken gewacht tot hij de volgende stap zou zetten en dat had hij niet gedaan. Zuidelijke heer of niet, zij kon niet langer wachten. Ze had Owen de waarheid verteld. Ze had hem meer nodig dan haar muziek.

 Ze wierp hem een aarzelend, verlegen glimlachje toe en stapte in de douchebak. "Ik zou best iemand kunnen gebruiken om mijn rug te wassen." Ze trok het gordijn dicht en draaide de kraan open.

 Owen kwam met een schok uit zijn verdoving. Ze had hem net het beste aanbod van zijn leven gedaan en hij kon alleen maar met open mond staan staren. Ze was meer dan prachtig. Ze was adembenemend. Hij keek naar de verleidelijke vormen achter het douchegordijn. De grijnzende Mickey's leken zich op de spannendste plaatsen te bevinden. Hij schopte zijn schoenen uit en rukte aan de knoopjes van zijn overhemd. Achter dat belachelijke gordijn gilde een sensationele rug om zijn aandacht. De rest van zijn kleren had nog niet eens de vloer geraakt, toen hij het gordijn opentrok en bij haar in de douchebak stapte.

 Nadia streek haar kletsnatte haar uit haar gezicht en keek over haar schouder. Haar fantasie had hem geen recht gedaan. Hij was volmaakt gebouwd, vanaf zijn brede schouders tot aan zijn gespierde dijen en stevige kuiten. Het water dat uit de douchekop stroomde, bevochtigde het donkere haar dat over zijn hele lichaam was verspreid. Haar blik gleed over zijn borst en zijn platte buik en vestigde zich op zijn erectie die vanuit een nest donkere krulletjes naar voren stak. Owen stond hard en trots in de douchebak. De opwinding danste door haar lichaam. Ze keek snel omhoog, wist een glimlachje op te brengen en stak Owen een stuk zeep toe. Ze trok haar natte haar opzij en keerde hem haar rug toe.

 Owen zeepte zijn handen in, legde het stuk zeep neer en waste de fijngevormde rug van Nadia. Zijn handpalmen gleden over haar ruggegraat, haar schouders en haar heupen. Met iedere liefkozing van zijn handen werd het verlangen heviger, totdat denken onmogelijk werd. Hij kon alleen maar voelen, alleen maar reageren.

 Nadia trilde toen de glibberige handen van Owen de zijkanten van haar borsten plaagden. Toen ze een tweede keer langs haar zijden omhoog kwamen, leunde ze dichter tegen hem aan en zuchtte diep toen zijn handen haar borsten omvatten en wogen. Haar tepels werden nog harder, barstten door de zeeplaag heen en drukten zich tegen zijn handpalmen. Hij kneep er teder even in, voor hij zijn handen omlaag liet dwalen om haar buik, haar heupen en de krulletjes tussen haar dijen in te zepen. Ze smolt in zijn armen toen zijn vingers de begeerte die zich daar opbouwde, plaagden en martelden. Ervaren vingers speelden met de dichte krulletjes, streelden zachtjes de vochtige huid die op zijn aanraking wachtte en trokken zich weer terug.

 Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder en fluisterde: " Pajalossta.."

 Hij grinnikte en liet zijn handen naar haar gezwollen borsten glijden. "Hoe graag ik je ook in al die vreemde talen hoor praten, ik versta er geen woord van." Hij kneep luchtig in de heuvels die uit zijn handen puilden en ving de harde tepels tussen zijn vingers. "Zeg het eens in het Engels tegen me."

 Nadia beet op haar lip tegen de verrukking die door haar lichaam kronkelde. "Jou, Owen, ik wil jou."

 De mond van Owen gleed over de glibberige welving van haar schouder, terwijl zijn erectie zacht tegen haar ronde billen drukte. "Wil je hier nu al weg?" Hij was keihard, maar hij was niet van plan haar de eerste keer in een glibberige douchebak te beminnen. Hij wilde dat alles volmaakt was. Hij wilde dat het langzaam en zoet was en zo bevredigend, dat ze zich altijd hun eerste keer zou herinneren.

 Haar borsten drukten dieper in zijn handen en haar achterste kronkelde tegen hem aan. "Ik heb mijn haar nog niet gewassen."

 "Je haar is volmaakt." Hij tilde een doorweekte lok op en kuste hem. Het water maakte de donkere krullen pikzwart; ze kronkelden zich om zijn pols en klemden zich daar vast.

 "Mijn haar is al kletsnat. Het zal maar een minuutje kosten om het te wassen." Ze keek over haar schouder naar Owen en trok een aantrekkelijke pruillip. "Ik weiger met je naar bed te gaan met haar dat naar kool ruikt."

 Owen maakte zijn pols los, pakte de fles shampoo die op de rand van de douchebak stond en kneep een flinke hoeveelheid in zijn handpalm. "Is dat het wat ik steeds rook?" Hij trok Nadia uit de waterstraal en masseerde de shampoo in haar dikke haar. "Ik vind het vervelend om het je te moeten vertellen, maar de geur van kool kan erg erotisch zijn."

 Nadia deed haar ogen dicht en genoot van het opwindende gevoel van de vingers van Owen die haar hoofdhuid masseerden. "Als je kapusti erotisch vindt, snak ik ernaar te zien wat je van borscht vindt."

 Hij werkte de shampoo door haar haar. De verleidelijke geur van appels vulde het vertrekje. "Op jou zou het heerlijk ruiken." Hij trok haar weer onder de waterstraal. Het witte schuim stroomde uit haar haar, over haar rug, over haar ronde billen en over haar ongelooflijke benen in de richting van de afvoer. Hij haalde zijn vingers door de zijden lokken en liet daarmee het allerlaatste schuim dezelfde weg volgen. "Zo," hij trok Nadia onder de waterstraal vandaan, "nu ruik je niet meer naar kool.”

 "Prima." Nadia pakte het stuk zeep om zijn borst in te zepen. "Nu is het mijn beurt om jou te martelen." Haar handen gleden omlaag. Ze giechelde terwijl haar vingers het zeepsop door het ruwe haar rond zijn erectie werkten.

 "Ik geloof niet dat dit een erg goed idee is, Nadia." Hij reikte naar haar handen.

 Haar vingers ontsnapten aan zijn greep en een van haar handen gleed lager om hem te omvatten, terwijl de vingers van haar andere hand zich teder om zijn naar voren stotende schacht sloten. Ze glimlachte triomfantelijk toen hij zijn hoofd achterover gooide en zich dieper in haar hand drukte. Haar lippen bedolven zijn borst met luchtige kusjes. "Wat zei je?"

 Owen probeerde adem te halen, terwijl er heftige trillingen door zijn lichaam gingen. Haar pink bewoog op en neer en dat maakte hem krankzinnig. "Ik zei dat je een heks bent."

 Nadia liet zijn harde tepeltje aan haar tanden ontsnappen en keek naar hem op. Er verscheen een verwonderd glimlachje op haar gezicht. "Ik geloof dat ik van dat woord ga houden."

 Haar glimlach was te veel voor hem. Hij kon haar zoete marteling geen seconde langer weerstaan. In een beweging tilde hij haar op, draaide de kraan dicht en stapte uit de douchebak. Hij zette haar op de grond en gooide haar een handdoek toe. "Je hebt precies een minuut om je af te drogen."

 Ze giechelde en gebruikte de handdoek om haar haren te omwikkelen. "Ik kan mijn haar niet in een minuut drogen." Ze pakte een andere handdoek om haar armen en gezicht af te drogen.

 Owen droogde snel zijn kloppende lichaam en gooide de handdoek op het rekje. "Je hebt nog twee seconden." De grote rode handdoek streelde haar buik en benen. Ze was bezig haar tenen droog te deppen toen Owen haar in zijn armen zwaaide en de deur van de badkamer opentrok. "De tijd is om!"

 Nadia klampte zich vast aan het warme, droge lichaam van Owen. "Waarom zo'n haast?" Toen ze de verhitte blik zag waarmee hij de donkere gang in stapte, wees ze over zijn schouder naar de deur van haar slaapkamer.

 "Omdat ik het maar een minuut kon opbrengen om te zien hoe jij je afdroogde. Nog een seconde en we zouden op de vloer beëindigd hebben wat jij onder de douche begonnen bent." Hij liep de slaapkamer in. In het donker kon hij vaag de omtrek van het bed onderscheiden. Hij liep er naar toe en liet haar er zachtjes op neer zakken.

 "Ik!" Ze voelde het zachte dekbed tegen haar naakte rug en de warmte van het lichaam van Owen dat haar langzaam bedekte.

 "Ja, jij," zijn mond sloot zich om een tepel en trok daar zachtjes aan, "kleine heks."

 Nadia streelde zijn rug en kneedde de sterke spieren van zijn billen. Haar dijen openden zich langzaam voor zijn zoekende vingers. "Nu weet ik hoeveel ik van dat woord hou." Ze kromde haar rug en drukte haar heupen omhoog toen zijn vingers haar vochtige passie vonden. Haar dijen gingen verder uit elkaar toen zijn vingers diep naar binnen gleden en haar martelden. "Owen, pajaloosta!" Haar hoofd bewoog heen en weer op het kussen, waardoor de handdoek los ging en haar haar alle kanten op vloog. Haar heupen stootten omhoog toen zijn vingers zich terugtrokken en haar leeg en onbevredigd achterlieten. "Alsjeblieft, Owen."

 Hij bewoog langs haar lichaam omhoog en steunde het grootste deel van zijn gewicht op zijn onderarmen. Zijn mannelijkheid drukte tegen de vochtige opening. "Ben je klaar voor me, Nadia? Ik wil je geen pijn doen."

 Ze omklemde zijn heupen en trok hem naar voren. "Je doet me nu pijn, Owen." Ze sloeg haar benen om zijn dijen om hem tot spoed te manen. "Stop de pijn binnenin me."

 "Met genoegen." Hij drukte een zacht kusje op haar mond en gleed langzaam in haar. Haar zachtheid sloot zich als honderd begerige vingers om hem heen. Zijn rug kromde zich van voldoening toen hij helemaal in haar was. "O, Nadia." Hij kreunde. "Wat een genot is dit." Hij kon geen genoeg van haar krijgen. Haar zoete hitte en de kreunende geluidjes die ze uitstootte, maakten hem gek. Hij wilde alles. Hij moest alles hebben. Haar dijen verstrakten en haar vingers drukten in zijn rug toen het ritme toenam en de hitte steeg. Ze ontmoette iedere stoot en vroeg begerig om meer. De druk bouwde zich op tot er binnenin haar geen ruimte meer was. Hij ontplofte in een verpletterende explosie. De climax begon in haar middelpunt waar hun lichamen verenigd waren en straalde naar buiten uit. Haar vingertoppen trilden en de dijen die Owen omkneld hielden, huiverden.

 Hij voelde dat de stuiptrekkinkjes hem steviger vastgrepen, stootte een laatste keer en vergezelde Nadia in haar verlossing.

 Ze lag in het donker met zijn lichaam over zich heen en luisterde naar zijn ademhaling. Haar vingers streelden zacht zijn vochtige, trillende lichaam. Hij had de explosie ook gevoeld. Alles wat ze in de loop der jaren over seks had gehoord, gelezen of geleerd, was vernietigd. Niets had haar op Owen voorbereid. Zijn naam tuimelde in verwondering van haar lippen. "Owen."

 Hij kwam op zijn ellebogen overeind en streek haar vochtige haar uit haar gezicht. "Hmm...” Het enige licht in de kamer kwam van de bleke maan die zich nauwelijks een weg door de ramen heen wist te banen. Hij kon de uitdrukking op haar gezicht niet duidelijk zien, maar hij moest haar met zijn gewicht verpletteren. Hij wilde van haar af glijden.

 Nadia verstevigde haar greep. "Nee." Ze genoot van het gevoel van zijn lichaam dat het hare bedekte, maar ze was verrukt van het gevoel hem in zich te hebben. Ze waren nog steeds verenigd.

 "Ik ben te zwaar voor je."

 "Nee, dat ben je niet." Ze weigerde haar greep te laten verslappen. "Je voelt volmaakt aan."

 Hij grinnikte een beetje en probeerde de controle over zijn ademhaling terug te krijgen. "Ik ben niet van plan je te verpletteren, dus wacht even." In een beweging door rolde hij van haar af en trok haar met zich mee tot zij bovenop hem lag.

 Ze kon zijn mannelijkheid nog steeds in zich voelen. Haar hoofd vond zijn schouder en een van haar handen lag op zijn borst. Ze kon met haar vingertoppen iedere hartslag van hem voelen. "Je bent een heerlijk kussen." Ze drukte zich tegen hem aan, geeuwde en deed haar ogen dicht. "Het is een lange dag geweest." Haar stem stierf weg toen ze opnieuw door een geeuw werd overmand.

 De armen van Owen wiegden haar warme lichaam tegen zijn hart. Hij vloekte in stilte toen zijn lichaam reageerde op de zoete vochtigheid die hem nog steeds omhulde. Nadia was bovenop hem vrijwel in slaap gevallen. Ze verdiende haar slaap. Hij wist dat ze al vanaf de dageraad op was om haar familie te helpen met het voorbereiden van de lunch, dat ze de hele middag in de keuken had gewerkt en dat ze daarna had geholpen met schoonmaken en opruimen. En als klap op de vuurpijl had ze ook nog een nieuw nichtje gekregen en het traditionele Kandratavichfeest dat daar op was gevolgd, zou een sterker persoon hebben doen wankelen onder de stromende wijn, de schalen met eten, de muziek en de dans. Nadia en hij waren om een uur of een in de ochtend weggegaan en toen was het feest nog in volle gang geweest. Hij moest het de Kandrataviches nageven dat ze een geboorte wisten te vieren. Hij dacht eraan hoe Nadia rond het kampvuur had gedanst en hem met ogen en lichaam had verleid.

 Zijn armen om de vrouw die tegen hem aangekruld lag, verstrakten en het bloed trok naar zijn lendenen.

 Nadia kronkelde een beetje toen hij binnenin haar groeide. Ze bewoog langzaam haar heupen en glimlachte dromerig toen hij zich aan haar dijen vastklampte en hard werd. Haar adem vlinderde tegen zijn hals toen ze zich omhoog bewoog en aan zijn oor knabbelde.

 Owen kreunde. "Nadia." Hij beval zijn lichaam zich te gedragen, maar zijn heupen stootten omhoog. "Slaap Je?

 "Ssst..." Honderden kusjes bedekten zijn gezicht en hals. "Als ik slaap, is dit de mooiste droom die ik ooit heb gehad en wil ik niet wakker gemaakt worden." Ze bewoog haar heupen sneller en kromde haar rug.

 Zijn blik richtte zich op haar blanke borsten die boven hem hingen. Zijn vingers leidden haar heupen naar een wilder tempo, terwijl zijn mond haar stijve tepels probeerde te vangen.

 Nadia voelde zijn mond aan haar borsten trekken en vloog over de rand. De climax maakte haar duizelig en ze klampte zich vast aan het enige tastbare dat ze kon bereiken: Owen.

 Haar naam was een schorre kreet: "Nadia," toen hij omhoog stootte en zijn verlossing bereikte. Toen ze op hem neerviel, wiegde hij haar vochtige lichaam teder tegen zijn borst. Hij moest wachten tot hij weer min of meer normaal kon ademen, voor hij schertsend kon vragen: "Slaap je nu?”

 "Sst..." Hij kon haar tegen zijn sleutelbeen voelen glimlachen. "Ik heb net een overweldigende droom gehad." Hij grinnikte en streek een handvol van haar inmiddels droge haar uit zijn gezicht. De lokken gleden als fijne zijde door zijn vingers. "Jij, mijn kleine zigeunerin, bent een echte heks." Zijn lippen kusten haar gladde voorhoofd. "Een verrukkelijke, verleidelijke en lieftallige heks." Hij wist dat hij niet kon zeggen dat hij van haar hield. Die woorden zouden haar er als een verschrikt konijn vandoor doen gaan.

 Nadia nestelde zich dichter tegen hem aan en glimlachte. "Ik geloof dat ik van dat woord hou.” Ze deed haar ogen dicht en geeuwde.

 De armen van Owen verstrakten zich een paar seconden voor ze verslapten op het moment dat de slaap hem overmande. Ze vielen samen in de hitte van de nacht, nog steeds verenigd, in slaap.

 

 Nadia deed langzaam haar ogen open en kneep ze weer dicht tegen het daglicht dat door de ramen naar binnen stroomde. Er vielen haar meteen twee dingen op. Het eerste was het dunne laken dat haar bedekte en het tweede was het zachte kussen onder haar hoofd in plaats van de harde borst van Owen. Ze gaf de voorkeur aan de borst van Owen. Ze bewoog haar neus en ademde diep in. Ergens in de buurt was koffie! Ze draaide haar hoofd opzij en ging zitten. Owen stond voor haar toilettafel de oude zwart-wit foto's te bekijken die ze in de lijst van de spiegel had gestoken. Het enige wat hij aan had, was de verbleekte, strakke spijkerboek die hij de vorige avond ook had gedragen. Hij schoof wat van haar spullen opzij om plaats te maken voor een blad waarop twee koppen koffie, een pot aardbeienjam en een mandje met de beroemde cakejes van tante Sofia stonden. Ze wierp een achterdochtige blik op de cakejes en vroeg toen: "Is de koffie nog heet?"

 Owen draaide zich om en grinnikte. Ze was nog steeds even adembenemend mooi als toen hij een half uur geleden het bed had verlaten. Haar haar was opgedroogd in een wilde massa krullen die over haar schouders tuimelde, haar mond was nog steeds rood en rijp van zijn kussen en haar ogen waren even donker en mysterieus als altijd. Zijn blik gleed omlaag en bewonderde verhit de crèmekleurige volheid van haar borsten. Hij grinnikte toen ze het laken snel tot aan haar schouders omhoog trok. "Ik heb hem net gezet."

 Ze keek naar het blad. "Heb jij de cakejes ook gemaakt?"

 "Nee." Hij pakte het blad op, droeg het naar het bed, zette het op haar schoot, liep naar de andere kant van het bed, liet zijn spijkerbroek zakken en gleed voorzichtig onder het laken.

 Nadia ondersteunde het blad toen het bed onder zijn gewicht inzakte. "Mag ik zo brutaal zijn te vragen waar je een mand vol cakejes van tante Sofia gevonden hebt?" "Je mag me vragen wat je maar wilt." Hij pakte een cakeje, brak het doormidden en smeerde op beide helften een dikke laag aardbeienjam. Hij gaf een helft aan Nadia en grinnikte. "Ze heeft ze me gegeven." Hij nam een hap van het cakeje en kreunde van verrukking. Nadia keek naar haar helft. "Wanneer heb je Sofia gezien?"

 "Toen ik beneden koffie aan het zetten was.” Hij nam nog een hap. "Ik kon alleen maar oploskoffie vinden. Ik hoop dat dat goed is."

 "Ik heb alleen maar oploskoffie. Bedoel je dat Sofia in de keuken was toen jij beneden kwam?"

 "Nee." Hij nam nog een cakeje. "Ze klopte op de deur toen ik beneden was.”

 "En jij hebt opengedaan! Geweldig, echt geweldig! Heb je er niet bij stil gestaan hoe dat moet zijn overgekomen? Jij die, half gekleed, vroeg in de morgen mijn deur opendoet?"

 Hij stak zijn hand uit naar zijn koffie. "Ze wist toch al dat ik hier was."

 "Hoe wist ze dat dan?"

 "Mijn auto heeft de hele nacht voor je deur gestaan." Nadia nam eindelijk een hap van haar cakeje. "Wat zei ze?"

 "Ze zei dat je van aardbeienjam op je cakejes hield en dat je room en geen suiker in je koffie wilt." Hij kon de grijns die zijn mond plaagde niet tegenhouden. Hij keek als betoverd toe hoe Nadia haar cakeje opat en langzaam de jam van haar vingers likte. Zijn blik werd koortsachtig toen hij dacht aan wat ze nog meer met aardbeienjam zouden kunnen doen.

 "Zei ze verder nog iets?"

 "Een heleboel." Hij schoof dichter naar haar toe en besmeerde nog een cakeje voor haar. Zijn ruwe dij streek langs de hare die glad en naakt was. De volgende keer dat hij Sofia zag, moest hij haar bedanken. Ontbijt op bed was haar idee geweest. En ze leek gelijk te hebben gehad. Welke vrouw hield niet van ontbijt op bed? "Wat dan?" Nadia dronk haar kopje leeg en at haar cakeje op.

 "Dat weet ik niet." Hij slikte moeizaam toen het laken verder omlaag gleed. De zachte welving van haar borsten kwam in zicht en haar tepels leken donkere schaduwen onder het dunne laken. Hij tilde het blad op, boog zich over haar heen en zette het op de grond. Voor hij weer rechtop ging zitten, doopte hij zijn vinger in de jam. "De helft van wat ze zei, was in een vreemde taal. Russisch, geloof ik."

 Nadia keek naar zijn met jam besmeurde vinger, toen die zachtjes haar borst tot aan haar tepel streelde en daarbij een spoor van aardbeienjam achterliet. Met de achterkant van zijn vinger gaf hij haar andere borst dezelfde behandeling. Haar blik volgde zijn vinger toen hij die naar zijn mond bracht om het topje af te likken. "Owen, wat doe je?"

 "Ontbijten op bed."

 Er speelde een glimlachje om haar mondhoek. "We hebben al ontbijt op bed gehad."

 "Nee, nog niet." Hij trok het laken nog lager, zodat het op haar schoot viel en haar borsten aan zijn blik onthulde. "Dat was het voorgerecht." Zijn tong likte het kleverige spoor van haar borst, voor zijn mond een met aardbeienjam bedekte tepel ving en die schoon likte. Zijn hongerige blik vloog naar de hare. "Dit is ontbijt op bed."

 Nadia smolt onder zijn tedere aanval. Haar armen reikten naar hem en ze fluisterde: "Ik neem een beetje van alles wat er op het menu staat."
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 Owen keek boos neer op de vader van Nadia die in het ziekenhuisbed lag en zei met verheffing van stem: "Jij blijft in dat bed tot de dokter zegt dat je op mag staan." Zachtjes duwde hij Milosh weer in de kussens.

 "Ik ga nu naar huis," zei Milosh.

 "Vanavond niet." Owen schudde triest zijn hoofd. "Je hebt gehoord wat de dokter heeft gezegd."

 "Wat weet die dokter nou helemaal? Hij is nog maar een kind.”

 Owen trok de stoel waarin hij even tevoren had gezeten, dichter haar het bed en ging weer zitten. "Luister Milosh, ik weet dat dit moeilijk voor je is, in het ziekenhuis liggen en zo, maar het is voor je eigen bestwil." "Naar huis gaan zou me meer goed doen."

 Owen lachte. "Je bent koppig, Milosh."

 "Dat zei die kinddokter ook tegen me toen hij die foto’s van mijn hoofd nam." Milosh grinnikte en wreef over de zijkant van zijn hoofd waar zich een grote buil had gevormd." Hij zei dat die stalen balk me had moeten doden in plaats van alleen mijn hoofd een beetje indeuken."

 Owen fronste zijn wenkbrauwen, stond op en liep naar het raam. Hij wilde niet dat Milosh de emoties zag die door hem heen stormden. De vader van de vrouw van wie hij hield, was bijna gedood op zijn bouwterrein. Nadia en hij waren nu twee weken minnaars en brachten iedere nacht samen door. Toen hij het bewusteloze lichaam van Milosh op de grond had zien liggen, had hij willen sterven. Hoe moest hij Nadia uitleggen dat haar vader tijdens het werken voor zijn bedrijf was gestorven? Het moeilijkste wat hij ooit had moeten doen, was twintig minuten geleden Nadia opbellen en haar over het ongeluk vertellen. Haar moeder en zij zouden hier over tien minuten kunnen zijn.

 Hij had haar steeds opnieuw uitgelegd dat alles goed zou komen met Milosh, maar op de een of andere manier had hij de indruk gekregen dat ze hem niet geloofde. Wat was er gebeurd met iets dat vertrouwen heette?

 Hij liep weer naar het bed en op dat moment vloog de deur open. Nadia en haar moeder kwamen binnenstormen, gevolgd door achtentwintig leden van haar familie. Yurik was nog op het bouwterrein, op zoek naar de oorzaak van het ongeluk. Owen zag dat Sonia de kleine Liberty in haar armen wiegde en probeerde zich zijn rekenlessen te herinneren. Hij gaf het op. Het enige wat hij wist, was dat er een verrekt grote hoeveelheid Kandrataviches in de kleine ziekenhuiskamer waren. Baby's huilden, de oudere kinderen zagen er doodsbang uit, de vrouwen jammerden en sloegen kruizen en de mannen argumenteerden onder elkaar in het Russisch. Owen schudde zijn hoofd en vroeg zich af hoe ze langs de balie hadden kunnen komen. Door de menigte heen baande hij zich een weg naar Nadia en haar moeder.

 Hij bereikte Nadia en trok haar in zijn armen. Er stroomden tranen over haar wangen. Teder veegde hij ze weg. "Waarom huil je? Ik heb je toch gezegd dat alles goed zal komen?" Hij keek naar Milosh en knipoogde. "Er is meer voor nodig dan staal om hem onder de grond te krijgen."

 Nadia keek naar haar vader die in het bed lag en naar haar moeder die zich aan zijn handen vastklampte en haar verdriet in het Russisch uit jammerde. Hij zag een beetje bleek, maar verder leek er niets aan de hand. "Als hij oké is, mag hij dan mee naar huis?"

 "Wat hij heeft, heet een lichte hersenschudding. De dokter wil hem, bij wijze van voorzorgsmaatregel, vannacht hier houden." Hij trok haar mee naar de verste muur, weg van het gedrang. "Ik wil dit niet laten klinken zoals het klinkt, maar waarom is iedereen meegekomen?” Het verbaasde hem dat de ziekenhuisstaf de politie nog niet had gebeld, met al het lawaai dat iedereen maakte.

 "Ze zijn gekomen uit respect voor mijn vader." Ze glimlachte teder naar de man in het bed die zijn treurende vrouw troostte.

 "Ben je je ervan bewust dat er een voorschrift is over hoeveel bezoekers tegelijk een patiënt in zijn kamer mag hebben?"

 "Hoe zou ik dat moeten weten?" Nadia keek de kamer rond. Het jammeren was afgenomen tot wat gesnif toen het tot de vrouwen was doorgedrongen dat Milosh nog niet aan de hemelpoort stond. Het argumenteren van de mannen was verstild en alleen Liberty gaf nog uiting aan haar onvrede over het verstoren van haar dutje. "Ik ben maar een keer in een ziekenhuis geweest en dat was om mijn grootvader de laatste eer te bewijzen." Nadia huiverde en leunde dichter tegen Owen aan. "Hij stierf die nacht in zijn slaap."

 Hij hield haar dicht tegen zich aan en drukte een kusje op haar kruin. Geen wonder dat Milosh hier weg wilde en dat zijn familie zo overstuur was. Hij had beter moeten luisteren naar wat ze hem had verteld toen Liberty geboren werd, maar dat zou toch niets hebben veranderd. Milosh was zijn werknemer en hij had medische verzorging nodig. Dat kon alleen in het ziekenhuis. "Je vader was gewond Nadia, en ik heb gedaan wat ik dacht dat het beste was."

 "Dat weet ik, Owen." Ze hief haar hoofd op en kuste hem op zijn wang. "Dank je wel dat je zo goed voor hem hebt gezorgd."

 Owen grinnikte. "Hij is een taaie rakker."

 Howe Cartland, de opzichter van het bouwterrein, stak zijn hoofd om de deur, zwaaide naar Milosh en wenkte Owen. Owen keek Nadia aan. "Ik ben zo terug." Hij kuste haar snel en baande zich een weg door haar familie naar de deur.

 Nadia fronste haar wenkbrauwen. Ze wrong zich tussen haar tantes door en gaf haar vader een kus. "Ik kom zo terug, papa, gedraag je.” Snel liep ze achter Owen aan. Ze vond Owen, Howe Cartland en haar oom Yurik, die het shirt van een jongeman tussen zijn vingers geklemd hield, in de gang. De jongeman zag er doodsbang uit. De mannen zagen haar, maar vervolgden hun gesprek. "Het moest eruit zien alsof Milosh de stalen balk niet goed aan de takel bevestigd had. De balk zou eruit glijden en hopelijk beschadigd raken en jij zou Milosh wegens onachtzaamheid ontslaan," zei Howe.

 Owen wendde zich tot de jongeman met het rode gezicht die door Yurik werd vastgehouden. "Wil je jouw kant van het verhaal vertellen, Bill?"

 "Het was niet de bedoeling dat er iemand gewond raakte."

 "Vertel dat maar aan Milosh," snauwde Owen. "Die balk schoot los en zwaaide regelrecht op Jimmie Lee af. Als Milosh Jimmie niet opzij had geduwd, zou hij verpletterd zijn. En Milosh mag van geluk spreken dat hij nog leeft."

 Bill was bijna in tranen. "Hij zei dat er niemand gewond zou raken."

 "Wie?"

 "Wyatt Marshall. Hij heeft me verteld hoe ik het moest doen. Hij zei dat er niemand gewond zou raken." "Hoeveel heeft hij je betaald?" snauwde Owen.

 "Niets. Hij heeft me mijn speelschuld kwijtgescholden. Ik was hem nog een paar honderd dollar schuldig en die kon ik niet betalen."

 Owen en Nadia keken elkaar aan. Ze hadden allebei geweten dat Marshall iets zou proberen. Dit hadden ze alleen niet verwacht. "Je vader is een held," zei Owen. Owen schudde Yurik de hand. "Bedankt voor je hulp, Yurik. Zonder jou zou het heel wat langer geduurd hebben om deze zaak uit te zoeken. En nu je toch hier bent, vertel Milosh wat er precies gebeurd is en dat ik over een paar minuten bij hem ben om te praten over het indienen van een aanklacht. Ik ga intussen de politie bellen."

 Nadia keek Owen aan. "Is dat echt nodig?"

 "Die grap heeft bijna twee mensen het leven gekost, waarvan een je vader is." Hij fronste zijn voorhoofd bij het zien van de drukte bij de balie. Drie verpleegsters, een dokter, twee tantes en een oom van Nadia stonden druk te discussiëren. De verpleegsters wilden dat alle bezoekers de kamer van Milosh verlieten. De arts wilde dat zijn patiënt rust kreeg en de tantes en de oom deden net of ze geen woord Engels verstonden.

 Owen lachte en trok Nadia iets dichter tegen zich aan. "Het is jouw familie; wil jij dit afhandelen of zal ik het doen?"

 Nadia zuchtte, glimlachte lieftallig naar de arts en de verpleegsters en ging toen in het Russisch tegen haar familie tekeer. Intussen belde Owen de politie.

 Die verscheen twintig minuten later om Bill mee te nemen. Intussen was het Nadia gelukt iedereen, behalve haar moeder, uit de kamer van Milosh te verwijderen. Ze keek naar de uitpuilende wachtkamer en kreunde. Haar familie had het zich daar gemakkelijk gemaakt en amuseerde zich met de verschillende patiënten die hun kamers hadden verlaten om te zien wat al die beroering betekende. Yelena zat op de grond voor een rolstoel de hand van een oude man in een blauwe pyjama te lezen. Volga zat met drie oudere dames in een hoekje en vertelde een verhaal over hoe de een of andere ouwe heks het boze oog op de hele familie had laten vallen. Rond de kleintjes had zich een kringetje verzameld van patiënten die met de kinderen babbelden en Liberty van arm tot arm lieten gaan. Een van de verpleegsters zag er overstuur uit, maar Nadia was er niet zeker van of dat door de menigte kwam of doordat Stevo haar het hof maakte.

 "Owen, ik kan mijn moeder er niet toe krijgen om weg te gaan," zei ze. "Ze wil niet met ons mee naar huis."

 Hij trok haar even tegen zich aan. "Dat regel ik wel." Vijf minuten later was hij terug. "Het is geregeld."

 "Gaat ze mee?"

 "Nee, ze blijft."

 "In het ziekenhuis?" Nadia gaf de tweejarige Tatiana aan haar moeder terug. "Ze kan niet in het ziekenhuis blijven; ze is niet ziek."

 "Ik heb geregeld dat ze een bed voor haar in de kamer van je vader zetten. Daar kan ze vannacht slapen."

 "Staan ze dat toe?"

 "Omdat ze een kalmerende uitwerking op hem heeft, staan ze dat voor een keer toe. Ik heb ze uitgelegd dat hij anders niet wil blijven."

 Bij de deur bleef Nadia staan. "Weet je zeker dat het oké is?”

 Hij stak zijn hand uit en streelde teder haar wang. "Vertrouw je me, Nadia?"

 Hoe kon ze de man van wie ze hield niet vertrouwen? Hij was teder, aardig en ongelooflijk sexy. Meer dan wat dan ook ter wereld wilde ze zijn geliefde zijn. Hij had weken geleden haar vertrouwen en liefde gewonnen, maar hoe kon ze verwachten dat Owen haar ook vertrouwde als ze geheimen voor hem had? Geheimen die hem kapot zouden maken. Ja, ze vertrouwde Owen haar hart, haar familie en haar leven toe.

 Ze pakte zijn hand en bracht hem naar haar mond. Haar lippen streelden zijn ruwe handpalm. "Ja, Owen, ik vertrouw je."

 

 "Hou op,” zei Nadia, "dat kriebelt." Ze deed nog een uitval naar de lange grasspriet die Owen gebruikte om haar voetzolen te kietelen, maar miste. "Je hebt beloofd dat je je deze keer zou gedragen."

 "Ik gedraag me." Owen liet de grasspriet over haar enkel en haar slanke, gebruinde kuit omhoog glijden. "Ik heb mijn kleren toch nog steeds aan?"

 

 "Tot mijn verbijstering wel." Ze liet haar vingers dromerig over de snaren van haar gitaar glijden.

 "Dat is het bewijs dat ik me gedraag." Hij dook in de picknickmand die naast hem stond en haalde een appel te voorschijn. "Toen ik hier vorige week met je was, heb ik me niet gedragen en dat is uitgelopen op een paar verbrande billen." Zijn hand wreef over zijn achterste. "Dat gebeurt er als je bovenop me in slaap valt." Ze sloeg haar benen over elkaar en ging wat rechter overeind zitten. "Wil je 'Stoute Niki' in het Pools horen of zo?" Niki was een ondeugend aapje dat altijd in de problemen raakte.

 Owen grinnikte en plaagde: "Ik kies voor 'of zo'."

 Nadia voelde zich smelten onder zijn plaagzucht. Na al die weken wist hij dat nog steeds met haar te doen. Ze keek hun beschermde picknickplekje rond. Watergate en Victoria Rose stonden vredig te grazen in de beschermende schaduw van een groepje bomen. Het beekje kabbelde op ongeveer een meter van hen vandaan. Het kleine weitje was bezaaid met wilde bloemen en de zon verwarmde zowel haar huid als haar ziel. Het was hun stukje paradijs dat ze hadden gevonden in de verste hoek van de Kandratavich Ranch. Niets kon hen hier raken. Niet Wyatt Marshall en het op handen zijnde proces. Niet haar verdwenen muziek en dat ene laatste liedje. En vooral niet de geheimen die ze nog steeds voor Owen verborgen hield.

 Haar vingers op de snaren kwamen tot stilstand. Ze had er vandaag geen zin in om nog langer te oefenen. Ze wilde Owen vasthouden en een nieuwe herinnering creëren. "Ik dacht dat je zei dat je nog een paar vreemde talen wilde horen."

 Zijn handpalm streelde haar dij. "Ja." Zijn vinger gleed over de bovenkant van haar dij, langs het randje van haar short. "Weet je wel dat je woorden in een vreemde taal zegt als we elkaar beminnen?" Hij nam de gitaar uit haar hand en legde hem naast hen op de deken.

 "Sorry." Er kroop een blos naar haar wangen. "Soms laat ik me meeslepen en dan vergeet ik welke taal ik speek." Dat was de helft van de waarheid. De andere reden waarom ze in een vreemde taal sprak, was om haar ware gevoelens te verbergen. Ze had Owen twee keer verteld dat ze van hem hield. Beide keren waren in het Russisch geweest en hij had geen woord begrepen van wat ze zei.

 Zijn vingers gleden over haar short naar de knoopjes van haar blouse. "Het geeft niet." Langzaam duwde hij haar achterover op de deken. "Het is ongelooflijk erotisch als je die vreemd klinkende woordjes in mijn oor fluistert." Met zijn duim streelde hij haar volle onderlip. "Ik kan er mijn eigen betekenis aan geven."

 Ze stak haar handen onder zijn shirt en streelde zijn warme rug. "Dat is waar." Het deed er niet toe welke betekenis hij aan de woorden gaf. Niets kon de dingen evenaren die ze in het donker in zijn oor had gefluisterd.

 "Ik heb een verhaaltje voor je, liefje." Hij streek het haar uit haar gezicht, zodat het als donkere zijde over de gele deken lag. "Er was eens een wijze ouwe uil die Owen heette..."

 "Die...?"

 "Dat is het, Nadia, speel mee." Hij kuste de tweede vraag van haar lippen. "Er was eens een wijze ouwe uil die Owen heette, die wist dat hij met tijd, geduld en begrip het geheim van alle woorden van de hele wereld zou leren." Hij kuste haar opnieuw, langzamer deze keer. "Op een dag gaf een wilde zigeunerroos hem de sleutel om de geheimen te ontsluieren en weet je wat hij vond?"

 De handen van Nadia verstilden. "Nee, Owen, wat vond hij?"

 "Geluk, echt geluk." Hij ving haar mond in een snelle, diepe kus die beloften inhield. "Op een dag, Nadia, zul je me de betekenis van die woorden verklappen."

 Ze trok zijn hoofd omlaag en kuste hem met alles wat in haar was. Ze wilde niet dat hij de tranen zag die haar ogen vulden. Ze opende haar hart nog iets meer en stond de magie toe hen weg te dragen naar die zoete plek waar alleen Owen hen kon brengen.

 

 Naarmate hij het kamp naderde, ging Owen langzamer rijden. Hij wierp een blik op Milosh die trots naast hem op de passagiersplaats zat en grinnikte om het grote ijscompres dat hij tegen zijn oog hield gedrukt. "Weet je zeker dat je een dokter daar niet even naar wilt laten kijken?"

 "Nyet, ik wil me door Olenka laten, hoe zeg je dat, bedroedelen."

 Owen grinnikte. "Dat heet vertroetelen."

 "Da da, vertroetelen." Hij liet het kompres zakken. "Ik dank je nogmaals, mijn vriend, dat je gekomen bent om me te halen." Hij rukte een van de handen van Owen van het stuur en schudde hem krachtig. "Hoeveel dollar ben ik je schuldig?"

 Owen slaagde er met moeite in de auto op de hobbelige oprit te houden. "Heel veel, mijn vriend." Hij keek naar het kamp en fronste zijn wenkbrauwen toen hij Nadia met haar ooms bij de tafels zag staan. "Maar het is niet het geld waar ik over in zit, Milosh. Het is je koppige dochter."

 Milosh lachte uitbundig. "Da, da, kop van een ezel, maar hart van geld."

 Owen fronste zijn wenkbrauwen en glimlachte toen. "Je bedoelt van goud, Milosh, niet van geld." Hij bracht de auto tot stilstand en zag Nadia en de rest van de familie naar hen toe komen. Hij was ervan overtuigd dat de hel zou losbreken. "Op dit moment ziet ze er trouwens niet uit alsof ze een hart van goud heeft, Milosh."

 Milosh kreunde, drukte het ijscompres weer tegen zijn oog en grijnsde naar Owen. "Ik weet hoe ik mijn lieve Nadia aan moet pakken." Langzaam duwde hij het portier open en (luisterde: "Dat doe ik al achtentwintig jaar. Luister en leer, mijn vriend." Luid kreunend stapte hij langzaam uit de auto en keek zijn naderende familie in de ogen.

 Owen zag de uitdrukking op het gezicht van Nadia veranderen van woede in bezorgdheid en schudde zijn hoofd. Geïnteresseerd hoe Milosh zich hier uit zou redden, stapte hij uit de auto en voegde zich bij de menigte. "Waar ben je geweest, papa?" vroeg Nadia. Ze wierp een nieuwsgierige blik op Owen.

 "Wat is er met je oog gebeurd?" riep Olenka. Ze schoot naar voren en verwijderde het ijscompres.

 "Ik ben in de Amerikaanse hel geweest, kind," zei Milosh. Hij glimlachte zijn vrouw liefdevol toe toen ze over zijn veelkleurige oog begon te jammeren en te klagen.

 Owen zuchtte toen Nadia hem aankeek om nadere uitleg. "Hij is in de gevangenis geweest."

 Nadia keek naar haar vader en riep: "Hebben ze je in de gevangenis geslagen?"

 "Niemand heeft hem in de gevangenis geslagen, Nadia. Kalmeer." Hij wilde niet dat ze naar het politiebureau scheurde om de sheriff ter verantwoording te roepen. "Het schijnt dat je vader naar de winkel van Wyatt Marshall is gegaan om hem erover aan te spreken dat hij Bill met het materiaal heeft laten knoeien."

 "Nee toch, papa!" Ze bleef vlak voor haar vader staan en wierp een woedende blik op haar ooms die Milosh met groeiend respect bekeken. "Dat had je aan het gerecht over moeten laten."

 "Ik heb tegen Owen gezegd dat ik die aanklacht niet wilde indienen. Ik ben Milosh Kandratavich en ik ben een vrij man. Ik laat niet iemand in een zwarte jurk me vertellen wat goed is en hoe ik mijn familie moet verdedigen."

 Nadia keek Owen aan. "En die rechtszaak volgende maand dan?"

 "Je vader heeft geweigerd ermee door te gaan en dus zal mijn bedrijf ermee doorgaan. Wyatt Marshall moet boeten voor wat hij gedaan heeft. Er had iemand gedood kunnen worden en ik wil niet dat hij denkt dat hij nu iets anders kan proberen. De volgende keer zou het wel eens slecht af kunnen lopen."

 "Geweldig." Nadia zuchtte en keek haar vader woedend aan. "Ik neem aan dat Marshall degene is geweest die je dat prachtige oog heeft bezorgd.”

 "Hij heeft me maar een keer geraakt," snauwde Milosh, "en dat komt doordat die man een lafaard is. Hij verraste me toen ik even opzij keek."

 "Waarom was je dan in de gevangenis?"

 "Omdat ik hem teruggeslagen heb."

 Nadia keek weer naar Owen." Stoppen ze in Amerika mensen in de gevangenis omdat ze zich verdedigen?" "Eh, nee," gaf Owen toe. "Je vader is een man met een uitstekende conditie, terwijl Marshall zichzelf... heeft laten verslappen, zal ik maar zeggen." Hij keek naar Milosh en probeerde het respect te verbergen dat hij voor die ouwe knaap voelde. "Het schijnt dat je vader hem behoorlijk geraakt heeft."

 "En wat is de grap van dit alles?" vroeg Nadia. "Ga me niet vertellen dat jij hem naar Marshall hebt gebracht." "Natuurlijk niet. Ik wist er niets van tot ik een telefoontje uit de gevangenis kreeg. Het schijnt dat je vader dacht dat ik de beste kandidaat was om hem op borgtocht vrij te krijgen."

 Nadia wendde zich langzaam tot haar vader, bracht een vinger omhoog en drukte die in zijn borst. "Hoe kon..." Milosh schoof haar vinger opzij en zette zich af van de bumper van Owens auto. Hij klapte twee keer in zijn handen en brulde: "Familie, ik heb een aankondiging te doen." Er viel stilte. "Mijn beste Amerikaanse vriend, Owen, heeft mij en mijn familie een grote dienst bewezen door me te hulp te komen en voor me op te komen. Ik ben hem mijn dankbaarheid verschuldigd en ik weet nu hoe ik hem kan betalen." Hij keek de menigte rond tot hij ervan overtuigd was dat hij ieders aandacht had. "Ik, Milosh Kandratavich, geef jou, Owen, een van mijn grootste schatten, de hand van mijn dochter Nadia Katrinka."

 De mond van Owen viel open.

 Nadia keek niet naar Owen, maar bleef haar vader aanstaren alsof ze hem nog nooit had gezien. Terwijl ze in het Russisch tegen haar ouders sprak, kroop er een blos naar haar wangen. Bij iedere zin steeg haar stem en kwamen de woorden sneller. Tenslotte zette ze beide handen op haar heupen en keek haar vader dreigend aan.

 De glimlach op het gezicht van Milosh en het gevaarlijke rood op de wangen van Nadia bevielen Owen niet. Het grootste deel van haar familie leek het hele geval verbazingwekkend grappig te vinden. Waarom deed zij niet mee met wat duidelijk als grap bedoeld was? Hij besloot een beroep te doen op het gevoel voor humor van Nadia. "Ik neem aan dat dat nee was."

 Haar antwoord, in het Russisch, kwam snel en heftig. Ze stampte met haar voet en schudde met haar vuist en zonder er een woord van te begrijpen, wist Owen dat ze hem tot een langzame marteldood veroordeelde. Toen liep ze stampvoetend weg.

 Owen wilde achter haar aan gaan, maar de hand van Milosh hield hem tegen. "Als je waarde aan je leven hecht, laat haar dan eerst afkoelen, mijn beste vriend in Amerika."

 "Ik ben je enige vriend in Amerika, Milosh." Owen schudde de hand van zich af en keek naar de heuvel die Nadia net had beklommen. Ze ging niet naar huis. Ze ging naar het beekje. "Kun je me misschien uitleggen waarom Nadia zo woedend over een grapje werd?" Hij keek Milosh aan en fronste zijn wenkbrauwen. "Vertel me alsjeblieft dat het een grapje was."

 "Da, da, het was een grapje," zei Milosh. "Ik heb Nadia al heel lang geleden verteld dat ze uit liefde mag trouwen." Hij keek naar zijn vrouw en glimlachte. "We willen dat al onze kinderen hebben wat wij hebben."

 "Waar is ze dan zo overstuur van?"

 "Ze herinnert zich te veel." Milosh schudde verdrietig zijn hoofd. "Ze herinnert zich vriendinnen die gedwongen werden met mannen te trouwen van wie ze niet hielden en soms met mannen die ze niet eens kenden. Dat bestaat nog in veel zigeunerstammen."

 Owen haalde zijn vingers door zijn haar. "Maar waarom maakte je dan een grapje over zoiets?"

 Milosh glimlachte trots. "Om te voorkomen dat ze me de les blijft lezen over het feit dat ik in de gevangenis gegooid ben."

 Owen mompelde een vloek.

 "Kijk niet zo treurig, mijn vriend," zei Milosh, terwijl hij Owen een klap op zijn rug gaf. "De dingen zijn geweldig."

 "Hoe kun je dat zeggen?"

 "Heb je niet gezien hoe mijn dochter mijn plan aanviel?"

 "Natuurlijk. Ze was des duivels."

 "Da, da, dat is goed." Milosh sloeg zijn armen over elkaar en straalde. "Als ze erom gelachen had, zou dat slecht zijn. Dat laat zien dat ze geen gevoelens voor jou heeft. Maar nu ze," Milosh trok een gezicht, '"des duivels' is, laat dat zien dat ze veel gevoelens voor je heeft, mijn Amerikaanse vriend."

 Owen wreef even over zijn kin. "Op dit moment geef ik nog geen halve cent voor haar gevoelens." Hij wilde in de richting van de heuvel lopen. "Milosh, mijn beste zigeunervriend, mag ik je om een gunst vragen?"

 "Noem hem en hij zal van jou zijn."

 Owen bleef lopen en riep over zijn schouder: "Als je nog een keer in de gevangenis terechtkomt, bel mij dan alsjeblieft niet."
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 Owen zag Nadia onder een boom zitten. Ze gooide steentjes in het water. Hij liep langzaam naar haar toe en ging naast haar zitten. "Is het veilig voor mij om hier te gaan zitten?"

 "Dit is een vrij land." Ze nam niet de moeite hem aan te kijken, maar bleef steentjes oprapen en in het water gooien.

 "Het land mag dan vrij zijn, maar de ranch is van jou." "Ik mag dan tweederde van de ranch bezitten, maar Prescott Hypotheken bezit de rest." Ze gooide het volgende steentje met iets meer kracht. "Wie zegt dat jij niet toevallig op het derde deel zit dat van Prescott is?" "Voor de laatste keer, Nadia, ik heb niets met die financieringsmaatschappij te maken."

 "Hij draagt jouw naam."

 Owen zuchtte diep, leunde op zijn ellebogen achterover en sloeg zijn lange benen over elkaar. "Waarom zoek je ruzie met me?" Hij keek naar haar koppige kin. "Omdat je vader mij in plaats van jou gevraagd heeft hem uit de gevangenis te halen? Of omdat je vader een smakeloze grap heeft uitgehaald? Allebei echt goeie redenen om mij iets kwalijk te nemen."

 Nadia sloeg haar armen om haar knieën en liet haar kin erop rusten. "Het spijt me, Owen, ik ben niet kwaad op jou. Ik ben zelfs niet kwaad op mijn vader. Hij heeft niets gedaan wat ik niet verwachtte. Ik ben kwaad op mezelf."

 "Waarom?"

 "Om het verbranden van bruggen." Een steentje belandde met een plons middenin de kreek.

 Owen keek naar de ernstige uitdrukking op haar gezicht. "Welke bruggen heb je verbrand, Nadia?"

 "Niets ernstigs." Ze lachte triest. "Alleen de belangrijkste." Degene die naar geluk en liefde leidden.

 "Wil je me erover vertellen?"

 "Liever niet."

 "Ik dacht dat je me vertrouwde?"

 Nadia kromp in elkaar bij de pijn in Owens stem. Ze hield zijn gekwetste blik vast. "Ik vertrouw je, Owen." "Maar niet voldoende om je geheimen met me te delen?"

 "Vertrouwen heeft er niets mee te maken." Ze keek weg toen er tranen in haar ogen sprongen. "Mijn geheimen zijn mijn schande. En die moet ik alleen dragen."

 Hij legde zacht zijn hand onder haar kin en duwde haar gezicht omhoog. Zijn glimlach was vol tederheid en liefde. "Er zijn mensen die zeggen dat mijn schouders behoorlijk breed zijn."

 Ze keek naar de schouders onder het bruine katoenen shirt. "Die mensen hebben gelijk, Owen. Je schouders zijn prachtig van vorm." Ze herinnerde zich hoe ze zich aan die schouders vastklampte alsof ze het enige tastbare op aarde waren, wanneer Owen haar nacht na nacht mee naar de sterren nam.

 Hij grinnikte zachtjes. "Je begrijpt me verkeerd, Nadia. Ik had het niet over hun vorm, maar over hun capaciteiten. Als je zegt dat iemand brede schouders heeft, bedoel je dat hij bereid is naar de problemen van anderen te luisteren." Zijn vingertoppen gleden over haar onderlip. "Je weet wel, de last helpen dragen."

 "Waarom zou jij mijn problemen willen dragen? Ik heb ze gemaakt, jij niet."

 Zijn vingers kwamen tot stilstand en de ontspannen uitdrukking verdween van zijn gezicht. "Als je van iemand houdt, Nadia, deel je de last." Zijn blik gleed over iedere vierkante centimeter van haar gezicht. "Ik hou van jou, Nadia." Zijn lippen volgden hetzelfde pad. Kusjes daalden neer op haar voorhoofd en plaagden haar lange zijden wimpers en het puntje van haar neus. "Laat mij de last met je delen." Zijn mond ving een eenzame, zoute traan die over haar bleke wang gleed.

 "Ik ben bang."

 "Waarvoor?"

 Ze bracht haar hand omhoog en streelde zijn stoppelige kaak. Op dit moment zou ze de gelukkigste vrouw van Amerika moeten zijn, maar dat was ze niet. De man van wie ze hield, had net de kostbaarste woorden gezegd die een man maar tegen een vrouw kan zeggen en zij kon ze niet beantwoorden. Ze kon hem niet haar liefde verklaren en tegelijkertijd toch haar geheimen voor zich houden. Owen verdiende beter dan dat. Hij verdiende beter dan een vrouw die te egoïstisch was om hem op te geven. "Ik ben bang dat ik jou kwijt zal raken."

 Hij glimlachte en wreef zijn kaak tegen haar handpalm. "Je zult me niet kwijtraken."

 "Hoe kun je daar zo zeker van zijn? Je kent het verleden niet."

 "Is er een echtgenoot waar ik niets van weet?" Hij keek haar aan en liet het puntje van zijn tong over haar duim glijden.

 "Getrouwd! Je denkt dat ik getrouwd ben?" Ze probeerde haar hand uit zijn greep te rukken. "Je hebt geen erg hoge dunk van me, hè?"

 Hij grinnikte en bleef haar vingers plagen. "Ik heb toevallig een heel erg hoge dunk van je, liefje. Jij bent degene die problemen met haar eigendunk heeft. Ik noemde alleen maar het ergste wat ik kon bedenken. En aangezien je niet met iemand anders getrouwd bent, is de rest van geen enkel belang." Hij knabbelde aan het volgende vingertopje. "Je wordt niet door de politie gezocht of zoiets?"

 "Doe niet zo belachelijk." Hij zat er te dicht naast. De politie had haar uren, dagen, weken ondervraagd, voor het eindelijk tot ze was doorgedrongen dat ze helemaal niets wist. Ze was alleen maar een façade geweest en ze was goed betaald voor haar onwetendheid.

 "Nou, als je niet getrouwd bent en niet door de politie wordt gezocht, zie ik niet wat het probleem is."

 "En het verleden dan?"

 "Wat is er met het verleden?" Zijn lippen gleden over haar pols naar de gevoelige huid aan de binnenkant van haar elleboog.

 "Kan het je niets schelen wat ik gedaan kan hebben?" Ze huiverde toen zijn lippen naar haar schouder gleden om daar met het kraagje van haar blouse te spelen.

 Owen hief zijn hoofd op. "Ik zal eerlijk tegen je zijn, liefje. Natuurlijk ben ik nieuwsgierig waarom jij zo'n lage dunk van jezelf hebt, maar wat het ook is, het zal mijn gevoelens voor jou niet veranderen." Hij duwde haar zachtjes achterover in het zoet geurende gras. "Je verleden interesseert me niet, Nadia." Hij boog zich over haar heen en streek een donkere krul van haar mond. "Het is je toekomst waar ik me zorgen over maak." Zijn gezicht kwam omlaag en zijn adem streek over haar wachtende lippen. "Onze toekomst, Nadia, die van jou en mij samen."

 "Maar..."

 Hij legde een vinger op haar lippen. "Als je me op een dag over je verleden wilt vertellen, prima. Ik zal luisteren, maar ik zal je niet veroordelen, liefste. Het verleden is niet belangrijk."

 Nadia gaf zich over aan de zoete, verleidelijke lokroep van zijn lippen. Hij bood haar nog een dag in het paradijs en die greep ze met beide handen aan. Hij vergiste zich. Het verleden was wel belangrijk. Het had haar sterker, onafhankelijker gemaakt en het had haar haar onschuld ontnomen. En op een dag zou Owen het willen weten en zou ze het hem moeten vertellen. Op die dag zou het paradijs haar ontnomen worden.

 Ze moest zich zo lang mogelijk aan het paradijs vastklampen.

 

 Nadia legde langzaam de hoorn neer en keek naar Owen die aan de keukentafel in zijn koffie zat te roeren.

 Ze liep naar de hordeur en keek naar buiten. De omheining van de kraal was helemaal gerepareerd en had een gloednieuwe witte verflaag. De Kandratavich Ranch ging beetje bij beetje vooruit. Zelfs Watergate en Victoria Rose liepen trots door de kraal alsof zij al het werk hadden gedaan. Wat moest er gebeuren als ze de afbetalingen niet kon doen? Dan zouden ze alles kwijtraken.

 Owen kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar middel. "Wil je me erover vertellen?"

 "Dat was de opnamestudio. Ze hebben het opnameschema drie weken vervroegd. Ik heb niet eens meer een maand om de liedjes af te maken."

 Hij drukte een kusje op haar kruin. "Het zal komen, Nadia. Geef het een kans."

 "Ik geef het al meer dan een maand een kans, maar er is niets dan stilte. De andere liedjes zijn allemaal klaar. Ik kan ze vandaag nog in zes talen opnemen. Het enige wat me tegenhoudt, is dat laatste liedje. Zonder dat is het hele geval waardeloos." Ze sloeg met haar handpalm tegen de hordeur. "Het is mijn straf, Owen, omdat ik egoïstisch ben."

 Hij probeerde niet te lachen. "Jij, egoïstisch?" Ze was het meest onzelfzuchtige persoontje dat hij ooit had ontmoet. Als ze erom gevraagd had, zou hij haar de maan en de sterren hebben gegeven. Ze had geen meubels in haar woonkamer en toch was ze de stad in gegaan en had haar hele verdienste van het cateren uitgegeven aan een commode voor haar nieuwe nichtje Liberty.

 "Ik wilde alles."

 Alles? Waarvan?" Hij had er geen idee van wat ze wilde, maar hij zou ervoor zorgen dat ze het kreeg.

 Ik wilde mijn familie uit Europa. Ik wilde een mooie plek waar we allemaal in vrede en vrijheid konden leven.”

 "Dat is geen egoïsme, Nadia. Dat is liefde."

 "Ik heb alles waar ik in geloofde opgeofferd om ze hier te krijgen, Owen, en ik ben niet trots op wat ik gedaan heb, maar ik zou het opnieuw doen. Wat de ranch betreft..." Ze haalde haar schouders op. "Als het album niet doorgaat, zal ik het eerste echte thuis kwijtraken dat mijn familie ooit heeft gehad."

 "Je zult de ranch niet kwijtraken, liefste. Dat zal ik niet toestaan."

 "Ik zal je hulp niet accepteren, Owen. Als je echt iets voor me wilt doen, is er maar een ding wat je kunt doen."

 "Wat is dat dan?"

 "Me helpen mijn muziek terug te vinden."

 "Misschien zal ik niet in staat zijn je muziek terug te vinden, Nadia." Er speelde een plagerig glimlachje om zijn mondhoeken. "Maar ik kan je laten zien waar je de muziek van andere mensen kunt vinden."

 

 Nadia keek verrukt de volgestouwde winkel rond. Op ieder beschikbaar plekje van vloer tot plafond stonden stapels platen, cassettes en CD's. Uit een luidspreker naast de deur schalde een oud nummer van Glenn Miller. Overal waar ze keek, was muziek. En alles lag en stond dwars door elkaar heen. "Owen, hoe heb je dit hier in 's hemelsnaam weten te vinden?"

 "Ik ben hier vijf jaar geleden tegenaan gelopen." Hij glimlachte, terwijl Nadia langzaam ronddraaide. Ze had er geen idee van waar ze moest beginnen. "Het geheim om iets te vinden, is een plek uitzoeken en daar systematisch alles doornemen.”

 "Zit er een soort logica in?" Haar vingers tilden een paar albums op. Alice Cooper bevond zich in gezelschap van Mozart en Willie Nelson.

 "Ik geloof dat die er oorspronkelijk wel in gezeten heeft," grinnikte Owen, "maar die was al verdwenen ver voor ik hier door de deur naar binnen wandelde." "Klachten, rijke jongen?" snauwde een gezette man achter Owen.

 Owen draaide zich om en schudde de man de hand. "Paul, ouwe slang, ik zie dat je nog steeds rondsluipt. Ik wil graag dat je kennis maakt met een heel bijzondere dame, Nadia Kandratavich. Nadia, dit is de eigenaar, Paul."

 Nadia keek naar de man en verborg haar verrassing. Als eigenaar van een muziekwinkel had ze een totaal ander persoon verwacht. Paul was een meter negentig lang en had de bouw van een beroepsworstelaar. Hij droeg een spijkerbroek, zwart T-shirt en zwarte motorlaarzen. Zijn witte haar hing in een paardenstaart tot halverwege zijn rug en zijn dikke baard bedekte het grootste deel van de adelaar die zijn T-shirt sierde. Ze stak haar hand uit en glimlachte naar de drie gouden ringen in zijn rechteroor. "Hallo, Paul, het is me een waar genoegen om de persoon te ontmoeten die voor dit alles verantwoordelijk is." Ze maakte een weids gebaar om zich heen.

 Paul bracht haar hand naar zijn lippen en drukte een kus op haar vingers. "Ik begrijp nu waarom Owen de afgelopen maanden niet meer langsgekomen is."

 Nadia keek naar Owen en dwong de blos van haar gezicht. "Ik kan je wel verzekeren dat we hier allang geweest zouden zijn als ik eerder van het bestaan van deze winkel had geweten." Ze nam een stapel albums door.

 Owen schudde zijn hoofd toen Paul grinnikte. "Misschien vind je het nu wel grappig, maar wat ga je doen als we haar er over zes uur, als je gaat sluiten, niet uit kunnen krijgen?" zei hij tegen Paul.

 Paul leunde tegen de toonbank en bewonderde de aanblik van Nadia die over een tafel gebogen stond. "Langer openblijven, denk ik."

 "Dan kun je je vrouw en kinderen beter maar vast bellen om te zeggen dat je te laat zult zijn voor het eten."

 

 Twee uur later tikte Owen Nadia op haar schouder. "De lunch is klaar."

 "Lunch?" Ze knipperde met haar ogen.

 "Het is een uur geweest, liefste. Ik heb iets te eten voor ons gehaald."

 Ze keek naar de twee papieren zakken die op de toonbank stonden. "Ben je weg geweest?"

 Owen kreunde. "Waarom doorboor je mijn hart niet gewoon met een mes? Dat zou minder pijnlijk zijn." Nadia bloosde toen de lach van Paul de winkel vulde. "Dat had je me toch wel even kunnen vertellen?"

 "Ik heb het je verteld, Nadia. Ik heb gezegd dat ik wat sandwiches ging halen en weet je wat jij toen zei?"

 Nadia veegde liefdevol de stoffige hoezen die ze had uitgezocht af met een lap die Paul haar toestak. Ze kon het zich niet veroorloven ze te kopen, maar ze was bereid de hele week niet te eten om ze te hebben. Er waren nu eenmaal dingen die belangrijker waren dan eten. Ze keek Owen aan. "Ik herinner me niet dat je weg bent gegaan, dus hoe zou ik me moeten herinneren wat ik gezegd heb?"

 "Je zei dat ik voorzichtig moest rijden."

 "O ja? " Ze keek naar haar handen. "Paul, kan ik mijn handen misschien ergens wassen?"

 Hij wees naar een gordijn van kralen. "Daar is een fonteintje. Ga je gang."

 "Dank je." Ze verdween achter het gordijn.

 Paul schudde zijn hoofd en grinnikte naar zijn vriend. "Ze heeft het zwaar te pakken."

 Owen trok een zak chips open. "Ze is zangeres, weet je."

 "O ja? Met wie zingt ze?" Paul nam een handje chips. "Met niemand. Ze is soliste. Volgende maand neemt ze een album met kinderliedjes in zes talen op."

 De borstelige wenkbrauwen van Paul bereikten zijn haargrens. "Indrukwekkend. Wat heeft ze daarvóór gedaan?"

 "Ze heeft in een nachtclub in New York gezongen."

 Paul keek peinzend naar Nadia die weer te voorschijn kwam. "Owen vertelt me net dat je in New York gezongen hebt. In welke club was dat?"

 Nadia concentreerde zich op het uitpakken van haar sandwich. "De een of andere onbekende club waar je waarschijnlijk nooit van gehoord hebt." Ze glimlachte toen Owen haar een blikje frisdrank toestak. "Ben je wel eens in New York geweest, Paul?"

 "Ik ga er een paar keer per jaar naar toe. Mijn ouders wonen er.” Hij nam een hap van zijn sandwich en keek Nadia onderzoekend aan. "Je komt me erg bekend voor. Heb je ooit voor de televisie opgetreden?"

 "Nee, ik heb nooit voor de televisie opgetreden." Maar ze was wel op de televisie geweest. Ze nam een snelle hap van haar sandwich. Die had net zo goed naar de laarzen van haar vader kunnen smaken. Paul had haar herkend! Hij kon haar gezicht ieder moment in verband brengen met de koppen op de voorpagina's die de inwoners van New York maandenlang hadden beziggehouden. Het deed er niet toe dat de helft van wat er gedrukt was, onwaar was en dat de andere helft op speculaties berustte. Wat er wel toe deed, was dat een van de journalisten haar de 'Minnares van Manhattan' had genoemd en dat ze tot hoofdrolspeelster in een misdaaddrama was gebombardeerd.

 "Ik zou durven zweren dat ik je ergens gezien heb," mompelde Paul.

 Owen keek naar het gebrek aan kleur op de wangen van Nadia. "Ze zeggen dat iedereen een dubbelganger heeft."

 "Dat zal het wel zijn," zei Paul. Hij keek Nadia aan en lachte. "Ooit in Californië geweest?"

 Nadia schudde haar hoofd en ontspande haar schouders. "Bang van niet." Om Paul van het onderwerp New York af te leiden, vroeg ze: "Ooit in Boedapest geweest?"

 Paul grinnikte. "Nee, ik ben nooit verder gekomen dan Albuquerque." "Ik weet het niet, Owen, maar misschien kunnen we beter naar mijn huis gaan," zei Nadia. Ze keek naar het indrukwekkende huis van Owen, terwijl hij de oprit inreed. Ze had zich hier nooit op haar gemak gevoeld en ze had talloze excuses verzonnen om de nacht niet in het grote bed van Owen te hoeven doorbrengen. Hij sliep altijd in haar veel smallere bed.

 "Maar je wilde die platen toch graag op mijn stereo horen?"

 "Omdat jij je stereo niet in de uitverkoop hebt gekocht." Ze stak haar hand uit naar de tas platen. De hoofdpijn die ze als excuus had gebruikt om kort na de lunch bij Paul weg te gaan, had zich gedurende het ritje naar huis van vijftig minuten echt gemanifesteerd. Ze deed haar portier open en keek naar het statige huis. "Zullen we je tante niet storen?"

 "Tante Verna is met twee vriendinnen een paar dagen naar Cape Hatteras. We hebben het huis dus voor ons alleen."

 "En Sebastian en Millie dan?" Ze keek naar de grote urnen van aardewerk die naast de voordeur stonden. Die stroomden over van een caleidoscoop van kleurige bloemen. Iedere volmaakte bloem zag er fris uit en de kleuren vormden een volmaakte combinatie. Niet een bloemblaadje was verdord of slap. Ze waren zo volmaakt als een foto en ze vertegenwoordigden het leven van Owen. Hij had een volmaakt smetteloos huis, een volmaakt geweldige tante, een volmaakte loopbaan en een volmaakte reputatie in de gemeenschap. Alles in zijn leven was volmaakt... behalve zij.

 Owen grinnikte om de boze uitdrukking op haar gezicht. "Wat hebben die bloemen je gedaan?" Hij trok haar de koele hal in. "Is je hoofdpijn zo erg?" Hij nam de tas uit haar handen en zette hem op de tafel naast de deur.

 Nadia wreef over haar slapen. "Heb je aspirines?"

 "Ik zal ze even halen," zei Sebastian.

 Nadia keek naar de butler die, zonder dat ze het gemerkt had, in de hal was verschenen. "Ik kan ze zelf wel halen, Sebastian, als je me vertelt waar ze liggen." Ze zou zich een nog grotere bedriegster voelen als ze zich ook nog door Sebastian liet bedienen.

 Owen bleef Nadia even aankijken. "Er liggen aspirines in de badkamer naast mijn kantoor, Nadia."

 "Dank je." Ze glimlachte Sebastian vaag toe en liep de hal door, in de richting van het kantoor van Owen.

 Toen ze even later terugkwam, was Owen bezig een van haar platen op te zetten. Op de salontafel voor de bank stond een blad met frisdrankjes en een schaal cakejes. "Ik zie dat Sebastian het druk heeft gehad."

 "Dat heb ik voor ons gehaald." Hij drukte een paar knoppen in en de eerste klanken van een concert van Mozart vulden het vertrek. "Ik heb Sebastian en Millie de rest van de dag vrijgegeven."

 "Waarom?"

 "Ze schijnen jou om de een of andere reden nerveus te maken." Hij ging op de bank zitten en pakte zijn glas. "Wil je me vertellen waarom?"

 "Ze maken me niet nerveus, echt niet." Ze speelde met een van de kussens op de bank. "Ik ben alleen niet iemand die zich laat bedienen. Ik wed dat Sebastian, als ik mijn drankje laat vallen, meteen binnenkomt om de rommel op te ruimen."

 "Vanavond zul je je eigen rommel op moeten ruimen. Hij is al vertrokken." Owen zette zijn glas op het blad en stond op. "Kom mee. Ik wil je iets laten zien."

 "Ga je proberen me te verleiden?"

 Hij schudde zijn hoofd, terwijl hij de hal inliep. "Hoe gaat het met je hoofdpijn?"

 Was het echt pas negen uur geleden sinds ze elkaar hadden bemind? Hoe kon ze hem ooit laten gaan? "Die is zo goed als over."

 "Prima." Hij trok haar zachtjes mee naar de brede wenteltrap.

 "Betekent dat dat je me gaat verleiden?"

 "Als de hoofdpijn helemaal over is, zullen we het daar over hebben." Hij liep de trap op. "Op dit moment wil ik je met iemand kennis laten maken."

 "Ik dacht dat je zei dat we het huis voor ons alleen hadden?"

 "Dat hebben we ook." Hij trok haar mee de trap op langs de portretten van zijn voorouders. Helemaal bovenaan bleef hij staan voor een groot portret dat door een discreet spotje werd belicht. "Ik wil dat je mijn over-overgrootmoeder, Morning Eyes Prescott ontmoet."

 Nadia bekeek het portret bewonderend. Het was heel anders dan de andere stijve portretten die naast de trap hingen. Het jonge Indiaanse meisje dat bij een kreekje zat, was lieftallig en even gracieus als de natuurlijke schoonheid die haar omgaf. Ze droeg een jurkje van hertenleer dat versierd was met franjes en kleurige kralen. Haar haar, dat ze in een vlecht droeg, was zo zwart als de nacht en haar jukbeenderen waren hoog en trots, maar het waren haar ogen die de aandacht van Nadia vingen. Ze waren zo blauw als de ochtendhemel. "Was je over-overgrootmoeder Indiaanse?"

 "Half Amerikaans, half Indiaans. Haar moeder was een Cherokee, maar haar onbekende vader was een blanke. Toen ze vijf was, stierf haar moeder en werd ze toevertrouwd aan de plaatselijke schooljuffrouw, die haar als haar eigen kind heeft grootgebracht. Op het moment dat Jeremiah Prescott haar zag, werd hij verliefd op haar. Drie weken later waren ze getrouwd."

 "Wat een prachtig verhaal." Ze glimlachte naar het schilderij.

 "In het begin was het niet zo prachtig. De hele stad was tegen het huwelijk van een held uit de Burgeroorlog, generaal Jeremiah Prescott, met, zoals Morning Eyes het in haar dagboek noemde, een halfbloed bastaard.” "Afschuwelijk," riep Nadia.

 "Inderdaad." Owen leunde tegen de muur en keek naar de levende, ademende vrouw tegenover hem. "Niet alleen moest Morning Eyes tegen het snobisme van de hele stad op boksen, maar ze had ook nog bediendes die ze naar haar pijpen moest laten dansen."

 Nadia keek van Owen naar het schilderij. "Wat deed ze?" "Eerst smeekte ze Jeremiah de helft van het personeel te ontslaan, maar dat weigerde hij."

 "Waarom? Ik vind het een redelijke vraag."

 "Omdat ze nergens anders naar toe konden. Het was vlak na de Burgeroorlog en geld was voor iedereen schaars. Hier hadden ze in ieder geval een dak boven hun hoofd, eten in hun maag en wat munten in hun zak."

 "Wat gebeurde er toen?”

 "Tegen de tijd dat Morning Eyes van hun zevende kind was bevallen, had ze het personeel verdubbeld." Hij grinnikte naar het portret van zijn over-overgrootmoeder. "Het schijnt dat ze door de jaren heen iedere zwerver die maar aan de achterdeur verscheen om om werk of een klusje te vragen, in dienst nam. Het gerucht ging ook dat het personeel van de Prescotts het best betaalde in de staat was."

 Nadia keek naar het portret en glimlachte. "Je voorouder was een intelligente vrouw."

 "Dat was ze zeker. Ze was ook vriendelijk en edelmoedig." Hij stak zijn hand uit en liet zijn vingers via haar gladde wang naar haar haar glijden. Hij wond een krul om zijn hand. "Jij doet me aan haar denken."

 "Ik?" lachte Nadia. Ze schudde haar hoofd, zodat de krul zich steviger om zijn hand draaide.

 "Als ik je beloof dat ik Sebastian en Millie opslag geef, wil je dan met me trouwen, Nadia?"

 Haar blik vloog naar zijn gezicht. Hij meende het! O, hemel, wat moest ze doen? "Ik... ik..." Ze slikte de brok in haar keel weg en probeerde iets te bedenken om te zeggen. "Ik..."

 Owen glimlachte vriendelijk. "Je hoeft niet te stotteren, liefste."

 "Ik.." Ze kon geen nee zeggen, ze kon geen ja zeggen. Ze kon Owen alles vertellen en hem de kans geven de vraag terug te trekken. Ze kon haar mond houden en bidden dat hij nooit achter haar verleden zou komen. "Ik weet niet wat ik moet zeggen," stamelde ze.

 "Zeg ja." Hij trok haar naar zich toe en plaagde haar mond met een kus. "Hoe gaat het nu met de hoofdpijn?"

 Ze knipperde verward met haar ogen. "Welke hoofdpijn?"

 Hij schoot in de lach en stond op het punt haar op te tillen toen de telefoon hem tegenhield. Plagerig keek hij op haar neer. "Als Sebastian hier was, zou hij hem opnemen." Ze keek de haf in toen de telefoon opnieuw rinkelde. "Het zou belangrijk kunnen zijn."

 "Het zou ook iemand kunnen zijn die plaatsen op het kerkhof probeert te verkopen." Hij gaf haar een tikje op haar neus. "Blijf hier." Hij liep de hal in naar het dichtstbijzijnde toestel.

 Nadia keek hem na toen hij een van de kamers inliep. Ze draaide zich om naar het portret van Morning Eyes en fronste haar voorhoofd naar de zwijgende vrouw die zo sereen onder de boom bij het kreekje zat. Was de liefde van jouw Jeremiah sterk genoeg om de hoon van de stad en de verschillen in jullie achtergrond te overbruggen? Nadia herinnerde zich dat Owen had gezegd dat Morning Eyes zeven kinderen ter wereld had gebracht. Domme vraag.

 Morning Eyes, wier enige misdaad was dat ze niet de juiste afkomst had, zou haar dilemma hebben begrepen. Moest ze Owen pijn in de toekomst besparen en zijn hart nu breken door hem te vertellen dat ze niet met hem kon trouwen? Of had ze de kracht van Morning Eyes om onder ogen te zien dat liefde je soms geen keus geeft?

 Nadia trok haar schouders naar achteren en keek plechtig naar Morning Eyes. Ze zou Owen de waarheid over haar verleden vertellen en als hij dan nog steeds met haar wilde trouwen, zou ze die kans zo snel aangrijpen, dat het onfatsoenlijk zou lijken.

 "Nadia?"

 Ze draaide zich snel om en de glimlach gleed van haar gezicht. Hij keek haar erg vreemd aan. "Wat is er?"

 "Dat was je moeder aan de telefoon." Hij trok een pijnlijk gezicht toen ze verbleekte. "Het schijnt dat we een groot probleem hebben." Hij haalde zijn vingers door zijn haar. "Een heel groot probleem."

 "Wat dan?"

 "De hele stad is in oproer en ze zijn uit op bloed."

 Nadia deed haar ogen dicht en vroeg: "Wat heeft mijn familie deze keer gedaan?"

 "Je broer Nikita is weggelopen met de dochter van de burgemeester."
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 "Maar sheriff, mijn ouders hebben u al verteld dat Nikita hier niet is!" schreeuwde Nadia. Het kostte haar de grootste moeite zich boven het lawaai verstaanbaar te maken. Niet alleen waren de sheriff en zijn twee hulpsheriffs in het kamp verschenen, maar ze hadden ook nog de halve stad meegebracht, inclusief de woedende burgemeester en zijn jammerende vrouw. Naar wat ze erover gehoord had, was de lieftallige Anna Leigh, de vermiste dochter, tweeëntwintig. Oud genoeg om te weten wat ze wilde. Zoals de burgemeester reageerde, zou je denken dat Nikita haar uit de wieg had geroofd. "En zelfs al zouden Nikita en Anna Leigh hier zijn, dan nog zou u niets kunnen doen. Ze zijn allebei meerderjarig."

 Owen kreunde toen de vrouw van de burgemeester een jammerkreet slaakte die duidelijk bedoeld was om de doden op te wekken en hem doof te maken. Hij ging wat dichter bij Nadia staan en fluisterde: "Misschien kan je moeder gaan kijken of Nikita zijn bezittingen meegenomen heeft."

 Nadia keek haar moeder aan en zei iets in het Russisch. Olenka haastte zich naar een van de stacaravans. Nadia schudde haar hoofd. "Dit is belachelijk, Owen. Ze zijn intussen waarschijnlijk al kilometers ver weg."

 "Weet ik, liefje." Hij trok haar in zijn armen en hield haar tegen zich aan. "Dit is niet bepaald hoe ik me onze avond had voorgesteld."

 Ze keek lachend naar hem op. "Hoe dan?"

 "Ik had iets met minder mensen op het oog." Hij speelde met een donkere krul die tegen haar schouder lag. "Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord."

 Het antwoord werd Nadia bespaard, doordat haar moeder aan haar zijde verscheen. Ze sprak in snel Russisch en gebaarde met haar handen. Nadia zuchtte en wendde zich weer tot de sheriff. "Mijn moeder zegt dat de spullen van Nikita weg zijn."

 De burgemeester priemde zijn dikke vinger in de borst van de sheriff. "Doe iets, Evan," snauwde hij, "en wel meteen."

 "Wat wil je precies dat ik doe? De hele familie arresteren?"

 De vrouw van de burgemeester jammerde nog luider en de burgemeester werd vuurrood. "Het kan me niet schelen wat je doet sheriff, maar wij willen onze kleine Anna Leigh nu meteen terug."

 "Zie het onder ogen, burgemeester, je meerderjarige dochter heeft besloten met Nikita Kandratavich naar onbekende oorden te vertrekken en daar kun je helemaal niets regen doen."

 "Hij heeft haar ontvoerd!” schreeuwde de burgemeester. "Dat is een misdaad."

 "Slachtoffers van ontvoering pakken geen koffers en laten geen briefjes achter waarin ze hun ouders vertellen dat ze zich geen zorgen hoeven te maken, omdat ze liefde en geluk in de armen van Nikita gevonden hebben." De sheriff sloeg zijn armen over elkaar en keek de kalende burgemeester woedend aan. "Ik heb er alleen maar in toegestemd met je hier mee naar toe te gaan, om te verhinderen dat je de arme jongen zou lynchen als Anna Leigh en hij hier zouden zijn geweest.”

 "Dit kost je je baan!" schreeuwde de burgemeester en zijn vrouw hervatte haar gejammer.

 "Geen van jullie vrouwen zijn veilig," schreeuwde iemand boven de herrie uit.

 Owen duwde Nadia zachtjes opzij en deed een stap naar voren. Binnensmonds mompelde hij: "Wyatt Marshall."

 "Doe jullie deuren op slot en verberg jullie vrouwen. Het zijn allemaal leugenaars en dieven!" schreeuwde Wyatt. "Eerst hebben ze vals gespeeld met kaarten en daarna hebben ze mijn prijsmerrie, Victoria Rose, gestolen. Daarna hebben ze mij de schuld proberen te geven van de onbekwaamheid van een ouwe man." Iemand riep: "Stuur ze allemaal terug naar waar ze vandaan komen."

 "Ja, wie heeft hun soort hier nodig!" schreeuwde een ander met boze stem.

 Owen negeerde de stemmen en deed nog een paar passen naar Wyatt toe. De man zag eruit alsof hij een week lang had gedronken. "Hou je mond, Wyatt. Niemand is geïnteresseerd in wat een twintig jaar oude whiskey te vertellen heeft."

 Wyatt deed een wankelende stap in de richting van Owen. "Hé, kijk daar eens, als dat meneer de grote verdediger van de onderdrukten niet is. Heb je de laatste tijd nog meer dieven in dienst genomen?" Er viel een stilte in het kamp.

 "Ik waarschuw je, Wyatt," gromde Owen.

 "Hé, je kunt praten, Prescott." Wyatt keek naar Nadia. "Dat moet moeilijk zijn met je neus verborgen in de rokken van die zwerfster..."

 De vuist van Owen raakte met een krakende klap de kaak van Wyatt en de man sloeg tegen de grond. Owen keek neer op de hoop vuile was en de dronken man die erin zat en huiverde. Zijn blik ging naar zijn kloppende vuist en hij mompelde tegen zichzelf. "Ik heb hem geslagen."

 Milosh sloeg een arm om de schouders van Owen en keek op de bewusteloze man neer. "Goed gedaan, mijn vriend." Zonder er aandacht aan te schenken wie hem kon horen, voegde hij eraan toe: "Zullen we hem nu meteen ophangen?"

 "Nee Milosh, we laten dit aan de wet over." Hij keek de sheriff die naast hem stond aan. "Evan, wil je hem alsjeblieft opsluiten, tot hij zijn roes uitgeslapen heeft?" Evan probeerde zijn grijns te verbergen. "Je hebt een gemene rechtse, Owen." Hij wenkte zijn twee hulpsheriffs.

 Owen keek naar Nadia en stak haar zwijgend zijn hand toe. Ze kwam naar hem toe en nam zijn hand teder in de hare. Hij kneep even in haar hand en keek toen naar de menigte. De burgemeester staarde met uitpuilende ogen naar het bewusteloze lichaam van Wyatt. Zijn vrouw was eindelijk opgehouden met jammeren. De rest stond er zwijgend bij. Owen zuchtte en verstrakte zijn greep op de hand van Nadia.

 "Vandaag ben ik er niet trots op dat ik een Amerikaan ben," vertelde hij de menigte. "Jullie zijn hier allemaal gekomen met vooroordelen en wanbegrip in jullie harten tegen een complete groep mensen waar jullie niets van afweten. Jullie hebben allemaal voorouders gehad die naar dit geweldige land zijn gekomen en die onder diezelfde vooroordelen hebben moeten lijden die jullie hier vandaag hebben getoond. Hebben we de afgelopen driehonderd jaar niets geleerd? Waar is die grote zuidelijke gastvrijheid waar iedereen het altijd over heeft? Daar is weinig van gebleken sinds de Kandrataviches hier zijn. Ze doen de dingen in het leven misschien een beetje anders dan wij, maar wie zegt dat hun manier verkeerd is?

 "Jullie hebben allemaal geld aan Wyatt verloren en jullie hebben allemaal moeten betalen. Maar toen hij in een eerlijk spel Victoria Rose verloor, ging hij opspelen." Owen keek naar Milosh. "Jullie kennen allemaal de zoon van Eugene, Jimmie Lee. Als Milosh zijn leven niet gewaagd had, zou Jimmie Lee niet meer bij ons zijn. En hoe betalen we hen dat terug? Door in onze winkels achter hun kinderen aan te lopen alsof het dieven zijn die onze planken leeg willen roven. Door te weigeren ze banen te geven." Hij wees op een lange magere man. "Al, jij zoekt al maanden een monteur, maar toen Zanko op je drempel verscheen, heb je hem verteld dat je er al een gevonden had. Chris," Owen keek een andere man aan, "hoe zit het met die parttime baan in de graanmolen?"

 Owen gaf hen een paar seconden om de feiten te verwerken en wendde zich toen tot de burgemeester. "Ellis, je bent hier niet gekomen om naar je dochter te zoeken. Je bent hier gekomen om macht over mensen uit te oefenen. Er is geen enkele wet overtreden. Je dochter is oud genoeg om haar eigen beslissingen te nemen. Is de gedachte niet bij je opgekomen dat de Kandrataviches zich misschien ook zorgen over hun zoon maken? Hij is pas een half jaar in dit land. Misschien vragen ze zich af wat voor soort dochter jij grootgebracht hebt dat ze hun zoon van hen weglokt naar een wereld die hij niet kent. Als je als vader gekomen was en met hen als ouders gesproken had, hadden jullie er misschien achter kunnen komen waar de jeugdige minnaars naartoe gegaan zijn. Nu zijn er kostbare uren verloren gegaan."

 Hij trok Nadia met zich mee. "Hoeveel ik ook van je familie hou, vanavond wil ik niet met nog meer van hun problemen geconfronteerd worden."

 Nadia keek naar haar familie, naar de sheriff en naar de burgemeester. Owen had deze laatste Kandratavich-crisis geweldig opgelost. "Ik geloof dat we ze nu wel veilig alleen kunnen laten."

 Hij liep naar de plek waar hij zijn auto had geparkeerd en trok het portier voor haar open. "Waar hebben we de meeste kans om niet gestoord te worden?"

 Ze keek naar de zich verspreidende menigte en zag de burgemeester haar vader de hand schudden. Een paar andere mannen praatten met leden van haar familie en de hulpsheriffs waren bezig Wyatt op de achterbank van de politiewagen te leggen. "Ik geloof dat het tij gekeerd is."

 "Fantastisch!" Owen sloeg haar portier dicht en rende om de auto heen. "We gaan terug naar mijn huis." "Kunnen we alsjeblieft naar mijn huis gaan, Owen? Er is iets heel belangrijks dat ik je moet laten zien."

 "Ga me niet vertellen dat jij ook portretten van voorouders hebt."

 "Nee, iets veel onthullenders." Ze keek neer op haar trillende handen. "Ik wil dat je mijn verleden ziet."

 

 Nadia zette een paar bordjes op de tafel en sneed dikke plakken ham af. "Ik hoop dat sandwiches oké zijn." Ze keek op de keukenklok. Het was al acht uur geweest. "Het is nu te laat om nog iets klaar te maken."

 "Ik was van plan je bij mij thuis te eten te geven."

 Ze lachte en smeerde mayonaise op een stuk brood. "Wat zouden we gegeten hebben?"

 "Cakejes, aardbeienjam en gekoelde champagne." Hij stak zijn hand uit en pakte een plak ham. "Ik was van plan iets te vieren."

 "Eh, ja, wat dat betreft..." Ze legde de ham tussen het brood en sneed de sandwich in tweeën.

 Owen keek toe hoe ze de tweede sandwich met het mes aanviel en slikte moeizaam rond het brok dat zich in zijn keel vormde. "Je hebt me nog geen antwoord gegeven." Voor zover hij wist, had hij nog nooit gehoord van een man die doodgestoken werd omdat hij een vrouw ten huwelijk had gevraagd.

 Ze keek fronsend naar de sandwiches en gooide op ieder bordje een handje chips. "Heb jij diepe, duistere geheimen in je verleden?"

 Hij voelde iedere spier in zijn lichaam verstrakken. "Mijn verleden is een open boek, Nadia. Crow's Head is een erg kleine gemeenschap. Het zou onmogelijk zijn om diepe, duistere geheimen in mijn kast te verstoppen." Hij stak zijn hand uit en streelde met zijn vingertoppen de rug van haar hand. "Is het erg dat ik ze niet heb?"

 "Nee.” Ze draaide haar hand om en ving zijn vingers. "Maar ik heb toevallig een hele kast vol." Haar lippen vormden een half glimlachje.

 "Als je ze met me deelt, zullen ze nog maar half zo groot zijn."

 "Misschien zul je ze te groot vinden." Haar blik bleef op zijn knappe gezicht rusten en gleed liefdevol over zijn koppige kaak en zijn verleidelijke onderlip. Haar vingers trilden toen ze harder in zijn hand kneep. "Waarom laat je mij daar niet over oordelen?" Hij kneep in haar trillende vingers. "Ik hou van je, Nadia, en ik wil dat je, hoe dan ook, mijn vrouw wordt."

 Ze probeerde te glimlachen. "Galante woorden voor een man die niet van de feiten op de hoogte is."

 "Geef me de feiten, liefje en laat me je bewijzen dat mijn woorden de waarheid bevatten."

 Ze sloeg haar blik neer op de sandwich die voor haar lag. "Eerst eten." Ze trok haar hand uit de zijne en speelde nerveus met haar chips.

 Owen glimlachte en nam een flinke hap van zijn sandwich. De laatste barrière naar het hart van Nadia stond op het punt te worden genomen. Ze zou zich niet langer achter geheimen verbergen. Hij had haar vertrouwen gewonnen. Nu moest hij alleen haar liefde nog winnen.

 Twintig minuten later stond Owen in de logeerkamer met een breekijzer in zijn hand voor een kast. "Toen je zei dat je een kast vol had, maakte je geen grapje." Hij duwde het breekijzer tussen de deur en de deurpost en leunde er met zijn hele gewicht tegenaan. "Wil je me vertellen waarom je de deur dichtgetimmerd hebt?"

 Nadia beet op haar onderlip. "Ik wilde niet dat iemand toevallig ontdekte wat erachter zit." Ze trok een gezicht toen Owen kreunde en nog meer druk probeerde uit te oefenen.

 "Waarom moest je zoveel spijkers gebruiken? En waarom moesten ze zo groot zijn?" Hij wrikte de deur een centimeter verder open.

 Haar tanden beten in haar onderlip toen de deur kreunde en zich eindelijk aan de kracht van Owen overgaf. Nu kon ze niet meer terug. Haar geheimen waren eindelijk geopenbaard.

 Owen keek in de kast. Hij wreef met een hand over zijn ogen en keek nog een keer. Wat hij zag, veranderde niet. "De meeste mensen hebben skeletten in hun kasten, liefje. Maar jij niet." Hij stak zijn hand uit en raakte een rode jurk met lovertjes aan. "Jij hebt kleren in je kast." Hij keek over zijn schouder naar Nadia. "Erg origineel."

 "Owen J. Prescott. Mag ik je aan mijn verleden voorstellen?" Ze maakte een handgebaar naar de volgestouwde kast.

 Owen keek van Nadia naar de kast. Omdat hij van haar geen hulp kreeg, deed hij een stapje dichter naar de kast toe en verschoof wat van de kleren. Er hing voldoende zijde en lovertjes in de kast om Elizabeth Taylor een jaar lang gelukkig te houden. Niet een kledingstuk leek bij Nadia te passen. Achterin de kast hing een schoenenzak met minstens dertig paar schoenen die even smakeloos en opzichtig waren als de jurken. Op de bodem van de kast stond een eenzame kartonnen doos. "Krijg ik uitleg of moet ik raden?"

 "Het zit allemaal in de kartonnen doos." Ze bukte en tilde de doos uit de kast. "Ik heb alles bewaard wat ik maar te pakken kon krijgen." Ze stak hem de doos toe. Owen nam de doos aan en woog hem. "Gaat alles over jou?" vroeg hij verbijsterd.

 "Niet alles, maar ik ben een van de hoofdrolspelers."

 Hij keek naar de doos en fronste zijn wenkbrauwen. "Waarom vertel je het me niet gewoon? Op die manier kan ik dit allemaal overslaan en meteen de waarheid horen."

 "Maar het publiek ziet mij niet in het licht van de waarheid, Owen. De mensen weten alleen maar wat ze op de televisie gezien of in de kranten gelezen hebben. Ik zal de rest van mijn leven beoordeeld worden naar wat er in die doos zit."

 "Paul herkende je dus van de televisie."

 "Als hij vorige zomer in New York en in de buurt van een televisie geweest is, kan hij me onmogelijk niet gezien hebben."

 Owen floot zachtjes. "Nu ben ik pas echt nieuwsgierig." Hij woog de doos nog een keer. "Wat heb je gedaan, iemand vermoord?"

 "Nee, er is niemand overleden."

 "Krijg ik de waarheid te horen?"

 "Als je er na het doornemen van mijn plakboeken nog steeds in geïnteresseerd bent om mijn kant van de zaak te horen, Owen, ja, dan zul je de waarheid horen." Ze liep naar de deur. "Waarom ga je er niet bij zitten om te ontdekken wat voor soort vrouw je gevraagd hebt je vrouw te worden? Ik ben in de keuken als je klaar bent."

 Owen bleef met de doos in zijn handen middenin de lege kamer staan en luisterde naar haar voetstappen op de trap. Toen ging hij op het kleed zitten, leunde tegen de muur, opende de doos en ontmoette het verleden van Nadia.

 

 Nadia schonk nog een kopje koffie in, nam een slokje en gooide het kopje in de gootsteen leeg. Haar maag kon geen cafeïne meer aan. Er waren twee uur voorbijgegaan en Owen was nog steeds niet uit de logeerkamer te voorschijn gekomen. Dat had ze kunnen weten. Ze had in doodse stilte de minuten zitten tellen en op zijn voetstappen zitten wachten.

 Ze wist wat er in ieder artikel in de doos stond. Ze had ze allemaal minstens tien keer gelezen. Iedere foto was in haar geheugen gegrift alsof het gisteren was gebeurd.

 Toen ze vijf jaar geleden in Amerika was gearriveerd, had ze maar een doel voor ogen gehad; genoeg geld verdienen om haar familie naar Amerika texhalen. Ze was gearriveerd met dromen in haar hoofd, sterren in haar ogen en goud in haar hart. Amerika was het land van de onbegrensde mogelijkheden. Een plek waar dromen uitkwamen. Nadat ze een jaar lang overdag als serveerster had gewerkt en 's nachts in nachtclubs had gezongen, had ze nog maar net voldoende geld bij elkaar om drie van haar broers uit Rusland over te laten komen. Haar familie weigerde haar aanbod; of ze kwamen allemaal of ze kwamen helemaal niet. Haar dromen glipten steeds verder van haar weg. Haar plakboek bevatte een paar plaatselijke recensies van optredens, een stuk of wat foto's, maar geen van haar dromen.

 De daaropvolgende artikelen toonden een plotselinge klim naar de top. Binnen een paar maanden zong ze in een van de bekendste nachtclubs van Manhattan en ontving daarvoor een astronomisch salaris. Ze had ook een relatie met een van de beruchtste gangsters van New York, Anthony Ciotti, beter bekend als Big C. Ze deelde een luxueus appartement met hem dat op Central Park uitkeek en trad bij talloze gelegenheden als zijn gastvrouw op. De FBI probeerde een zaak tegen Big C op te bouwen, maar kon nooit voldoende bewijsmateriaal vinden. Het einde kwam toen hij uiteindelijk gepakt kon worden op belastingontduiking. Het proces haalde de voorpagina’s en zij werd de Minnares van Manhattan genoemd. Big C kreeg vijf jaar gevangenisstraf en de Minnares van Manhattan verdween uit het zicht.

 Nadia liep naar de hordeur en keek de avond in. In die doos was niets dat haar daden verklaarde. Owen zou geen enkele reden hebben om aan die artikelen te twijfelen. Alles wees erop dat ze de minnares en vertrouwelinge van Anthony Ciotti was geweest.

 Ze zuchtte en legde haar wang tegen het koele metaal van de hordeur. Het zou gemakkelijker zijn geweest om Owen eerst de waarheid te vertellen en hem daarna de artikelen te laten lezen, maar ze moest het weten. Vertrouwde hij haar voldoende om te beseffen dat zij nooit de vrouw van die artikelen kon zijn geweest? Hield hij genoeg van haar om de waarheid te willen weten?

 Het kraken van het plafond vertelde haar dat het wachten voorbij was. Owen was op weg naar de trap.
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 Owen kwam de keuken in en keek naar de rug van de vrouw die naar buiten stond te staren. Hij legde een paar foto’s op de tafel en liep naar de koffiepot. Hij kon best iets sterkers gebruiken, zoals bijvoorbeeld een fles van de twintig jaar oude whiskey van Wyatt Marshall, maar in plaats daarvan behielp hij zich met de koffie van Nadia. Hij leunde tegen het aanrecht en zei zacht: "Dat was de beste fictie die ik ooit heb gelezen."

 Nadia draaide zich langzaam om. "Fictie?"

 "Je hebt toch niet echt gedacht dat ik daar ook maar een woord van zou geloven?"

 "Het deel over Big C die de gevangenis ingaat wegens belastingontduiking, is waar." Ze liep weg van de deur en keek naar de foto's die op de tafel lagen. Het waren foto's van haar.

 "De man was schuldig aan heel wat meer dan dat alleen."

 Ze haalde haar schouders op. "Waarschijnlijk wel." Ze pakte een foto van zichzelf, die was genomen toen ze net in Amerika was gearriveerd. Ze zag er zo jong en naïef, vol hoop en dromen, uit. "Tony had maar één echte kwaliteit. Hij hield van zijn vrouw en kinderen." "Vrouw? Er wordt nergens over een vrouw en kinderen gesproken."

 Ze liet de foto op het stapeltje vallen. "Dat weet ik." Ze keek Owen aan. "Hoe komt het dat je niet gelooft wat er zwart op wit geschreven staat?"

 Hij zette het kopje op de tafel. "Ik ken je, Nadia. Jij zou evenmin het speeltje van een gangster kunnen zijn als ik een rock & rollster."

 Nadia keek hem onbewogen aan. "Ik heb je onder de douche horen zingen, Owen."

 Hij stak zijn hand uit en legde hem teder tegen haar wang. "Dan weet je dat ik geen wijs kan houden. Je kunt maar beter hopen dat onze kinderen het zingen van jou en het geduld van mij erven." Hij drukte een zacht kusje op haar lippen.

 "Kinderen?" fluisterde Nadia. "Wil je dan nog steeds met me trouwen, zelfs zonder de waarheid te kennen?" "Hoe kon je daar aan twijfelen?" Hij bedekte haar mond met een diepe, hongerige kus die haar niet meer deed twijfelen aan zijn verlangen. Hij beëindigde de kus en trok zich iets terug. "Maar ik moet toegeven dat ik er erg nieuwsgierig naar ben waarom je met een getrouwde man, en dan ook nog een berucht gangster, hebt samengewoond." Hij ging op een hoek van de keukentafel zitten en trok haar tegen zich aan. "Je hebt vijf minuten om me alles over Big C uit te leggen."

 Ze sloeg haar armen om zijn hals en giechelde. "Waarom maar vijf minuten?"

 "Omdat ik het nog maar vijf minuten zal volhouden om je niet mee naar bed te sleuren."

 Ze lachte even, pakte toen een foto en werd serieus. "Dit ben ik toen ik pas in Amerika aankwam. Ik had net mijn eerste baantje als zangeres bij een kleine pianobar gekregen."

 "Dat kan ik zien."

 "Hoe?" Ze keek naar de foto. Ze droeg dezelfde rode jurk die ze had gedragen toen Owen en zij voor de eerste keer samen waren gaan eten.

 "De ogen." Hij legde de foto's in chronologische volgorde. "Kijk," hij wees op de eerste foto, "hier was je gelukkig en waren je ogen gevuld met dromen." Zijn vinger gleed naar de volgende foto. "Op deze foto droom je nog steeds, maar het wordt moeilijker."

 "Dat was toen het tot me doordrong dat er meer voor nodig zou zijn dan hard werken en dromen om mijn familie uit Europa te krijgen."

 "Op deze foto is het dromen opgehouden." Zijn vinger gleed verder. "En op deze zijn de geheimen begonnen."

 Nadia beet op haar lip en bekeek de foto. "Toen ik op een avond met mijn optreden klaar was, bracht een erg rijke heer me een bezoekje. Hij deed me een aanbod dat ik niet kon weigeren." Ze stond op en liep weg van de tafel en Owen. "Die heer bleek een volwassen dochter te hebben, Maria, van wie hij erg veel hield en hij was bereid tot het uiterste te gaan om haar te beschermen. Maria was verliefd geworden op een man van wie ze wist dat hij in de ogen van haar vader geen genade zou kunnen vinden en ze was in het geheim met hem getrouwd."

 "Anthony Ciotti," mompelde Owen.

 "Inderdaad."

 "Ga door."

 Tony en Maria hielden hun huwelijk voor iedereen geheim tot de eerste baby onderweg was. Toen vertelden ze het aan de vader van Maria en je kunt je voorstellen dat de hel losbrak. Tony verborg Maria en hun zoontje en probeerde naam voor zichzelf te maken op de enige manier die hij kende, in de onderwereld. Zijn reputatie en rijkdom groeiden even snel als de lijst van zijn vijanden. Maria en haar vader hadden voortdurend ruzie. Ze weigerde Tony te verlaten en was intussen in verwachting van hun tweede kind. De vader van Maria besefte dat Maria en haar kinderen meer bescherming nodig hadden dan Tony hen kon geven. Niemand, zelfs de meest intieme relaties van Tony niet, wist dat hij getrouwd was en kinderen had. Zijn vijanden waren aan het spitten in een poging zijn zwakke plek te vinden." "En dus nam de vader van Maria jou in dienst om voor de minnares van Tony te spelen," veronderstelde Owen. "Ik wilde van Tony geen geld aannemen, want ik was er niet zeker van waar het vandaan kwam, maar de vader van Maria was een ander geval. Zijn geld was legaal verdiend. Met zijn geld en wat ik met het zingen in de nachtclub verdiende, kon ik voldoende sparen om mijn hele familie over te laten komen."

 "Had Maria er geen bezwaar tegen dat je bij Tony woonde?" "Ik woonde niet bij Tony, Owen. We speelden het spelletje alle drie mee. De vader van Maria had haar en de kinderen in een luxueus appartement in Manhattan geïnstalleerd. Tony en ik hadden het appartement ernaast. Er waren drie appartementen op onze verdieping; dat van Maria, dat van mij en dat van de een of andere playboy die er nooit was. Tony haalde me iedere avond van de club en dan gingen we samen naar huis. Hij ging naar het appartement van Maria en ik ging naar dat van mij. Tony en ik organiseerden van tijd tot tijd een feestje in mijn appartement om de schijn op te houden. Twee jaar lang speelden we onze rollen en draaiden de wereld en zijn vijanden een rad voor ogen." Ze glimlachte om de herinnering die bij haar opkwam. "Zo nu en dan paste ik op de kinderen, zodat Maria en hij wat tijd samen konden doorbrengen."

 Owen keek naar de laatste paar foto's en begreep de geheimen die haar ogen vulden. Nadia had een paar jaar lang opgehouden te bestaan. Geen wonder dat het hem moeite kostte deze foto's in verband te brengen met de vrouw van wie hij hield. Het waren twee totaal verschillende mensen. Uit liefde voor haar familie had ze vierentwintig maanden van haar leven opgeofferd. "Was het het waard?"

 Ze keek naar de vrouw die haar vanaf de foto's aanstaarde en glimlachte. Haar verleden lag uitgespreid voor de man van wie ze hield en hij was er niet in ontzetting of walging vandoor gegaan. "Als het moest, zou ik het opnieuw doen." Ze keek de keuken rond. "Er zijn goede dingen uit voortgekomen. Ik hoefde niet meer de hele dag te bedienen, zodat ik aan mijn kinderliedjes kon werken. Tegen de tijd dat het proces achter de rug was, had ik voldoende materiaal om contact op te nemen met de maatschappij die belangstelling had getoond voor mijn idee om een album voor kinderen op te nemen."

 "Wat is er met Tony en Maria gebeurd?"

 "Nadat hij veroordeeld was, heeft ze hem voor de keuze gesteld: Of hij zou, zodra hij weer vrij was, de baan in een ander land aannemen die haar vader hem aanbood, of zij zou er niet zijn als de poorten opengingen. Het schijnt dat Maria het beu was de foto van haar man, met mij aan zijn arm, in alle kranten te zien staan en ze zei dat ze een normaal leven wilde leiden en dat de jongens een vader nodig hadden." Nadia legde de foto's op een stapeltje. "Het laatste wat ik heb gehoord, is dat Tony over een paar jaar naar Brazilië zal verhuizen." Owen tikte met zijn vingers op de tafel. "Hoor je nog wel eens wat van ze?"

 "Nee. Maar de vader van Maria weet waar ik woon. Twee dagen nadat ik hier naar toe was verhuisd, heb ik een brief van hem gekregen. Hij schreef dat hij me eeuwig dankbaar was dat ik er tijdens het proces met geen woord over heb gerept dat Tony vrouw en kinderen had."

 "Heb je in het getuigenbankje gelogen?" Zijn vingers kwamen tot stilstand.

 "Natuurlijk niet. Daar kun je in Amerika de gevangenis voor in gaan. Niemand heeft me ooit gevraagd of Tony een vrouw had. Ze bleven me maar over zijn zaken doorzagen en ik heb ze de waarheid verteld. Dat ik helemaal niets wist."

 Owen ging staan. "Dus nu ken ik al je geheimen." Hij liep langzaam naar haar toe.

 "Ik zou het erg op prijs stellen als je niet aan mijn familie ging vertellen op welke manier ik aan het geld gekomen ben om ze hierheen te halen."

 "Hoe denken zij dat je zoveel geld verdiend hebt?"

 "Dit is Amerika, Owen. Ze geloven nog steeds dat hier alles mogelijk is."

 "Echt waar?" Hij duwde haar met haar rug tegen het aanrecht en zette zijn handen aan weerszijden van haar neer. De tedere uitdrukking verdween van zijn gezicht.

 "Als je het ooit waagt nog een keer een dergelijke stunt uit te halen, leg ik je persoonlijk over de knie en geef ik je zo'n pak slaag dat je een hele week niet zult kunnen zitten."

 Nadia sperde haar ogen wijd open. "Waarom schreeuw je zo?"

 "Omdat ik woedend op je ben." Met de hand waarmee hij Wyatt Marshall tegen de grond had geslagen, sloeg hij op het aanrecht en trok een gezicht toen de pijn door zijn arm omhoog schoot. "Heb je er enig idee van wat er met je had kunnen gebeuren?" vroeg hij.

 "Ik..."

 "Je bent toch niet zo naïef dat je niet beseft aan wat voor gevaar je blootgesteld bent geweest?" Hij drukte haar tegen het aanrecht en schreeuwde: "Hebben ze in Rusland geen gangsters?" Hij wist niet of hij haar wilde wurgen of kussen. Hij bracht een hand omhoog en streelde haar wang. "Je had wel gedood kunnen worden."

 Ze keek verwonderd toe hoe zijn blik haar gezicht streelde. "Maar dat is niet gebeurd." Ze bracht haar hand omhoog en volgde de frons die aan zijn mondhoek trok. "Toen de dingen wat gevaarlijk werden, heeft Tony een lijfwacht voor me ingehuurd."

 Owen zette zich af van het aanrecht en haalde zijn vingers door zijn haar. "Hemel, Nadia, zag je het gevaar niet?"

 "Iedere dag. Maar ik zag ook het gevaar dat mijn familie liep door in een door oorlog verscheurd land te blijven. Ik zag het vechten en het doden iedere dag op de t.v. en ik bad dat ik niet iemand die ik kende, dood in de straten zou zien liggen."

 Owen bevroor en keek naar Nadia. De angst die ze had gevoeld, bezat nog steeds de macht haar stem te doen trillen. Wat zou hij gedaan hebben als het zijn familie was geweest die daar was? Zou hij de moed hebben kunnen opbrengen zijn eigen leven op het spel te zetten voor hun veiligheid? Hij wilde graag denken dat dat zo was, maar Nadia had bewezen dat ze die moed bezat. Hij opende zijn armen en zei: "Ik wist niet dat het mogelijk was, maar ik geloof dat ik nog meer van je hou."

 Ze vloog in zijn armen en mompelde een paar melodieus klinkende Russische woorden.

 Hij lachte en trok haar dicht tegen zich aan. "Dat klinkt bekend... wat betekent het?" Hij herinnerde zich dat ze die woorden diep in de nacht had gefluisterd.

 "Het is Russisch voor 'ik hou van je'." Ze glimlachte stralend en reikte naar zijn mond.

 Owen zwaaide haar in zijn armen en liep naar de trap. "Je vijf minuten zijn om."

 Ze liet haar hand over zijn borst en de voorkant van zijn jeans glijden. Ze giechelde toen hij op de eerste trede bijna zijn evenwicht verloor. "Dat is niet alles wat op is."

 Hij grinnikte en bleef doorlopen. "Heb jij geen schaamte, vrouw?"

 Nadia gooide haar hoofd achterover en lachte van pure vreugde. "Nee Owen, de schaamte is verdwenen, samen met de geheimen. Met jou heb ik alleen maar liefde en vertrouwen."

 Naast het bed liet hij haar langzaam op haar voeten zakken, stak zijn hand uit en knipte het licht aan. Zijn blik boorde zich in de hare. Dit was de Nadia die in Amerika was aangekomen. Haar ogen straalden hoop en toekomstdromen uit. Er was geen schaduw meer van de geheimen die ze zo dapper met zich had meegedragen. "Hemel, wat hou ik veel van je." Hij trok haar in zijn armen en kuste haar met de belofte al haar dromen stuk voor stuk te doen uitkomen.

 

 Nadia glimlachte tegen de warme borst van Owen. In zijn slaap was zijn ademhaling langzaam en regelmatig. Toen een koel avondbriesje de gordijnen deed opbollen, bracht ze haar hand omlaag om het laken omhoog te trekken. Na een paar seconden gaf ze het op en besloot het als een verloren zaak te beschouwen. Het laken zat hopeloos om de benen van Owen gedraaid en ze had niet het hart om hem wakker te maken. Langzaam gleed ze naar de zijkant van het bed en trok het dekbed dat tijdens hun liefdesspel op de grond was gegleden, over hen heen.

 Voorzichtig stopte ze het dekbed om hun naakte lichamen in en nestelde zich weer in zijn armen. Zelfs in zijn slaap wiegden zijn armen haar zo teder. Ze legde haar hoofd weer op zijn borst, deed haar ogen dicht en verwelkomde de slaap.

 Een seconde later vlogen haar ogen weer open, maar ze bewoog geen spier. Ze haalde zelfs geen adem. Daar was het! Ze had het zich niet verbeeld. Een zacht melodietje plaagde een hoekje van haar geest en groeide met de seconde. Het was een liedje vol hoop, dromen en liefde. Het was een liedje over een wijze oude uil die Owen heette en die weigerde de moed op te geven. Nadia deed haar ogen dicht en stond de muziek toe haar te overspoelen, haar te omhullen met zijn simpele vreugde. Het laatste liedje voor het album zou ze componeren, terwijl ze in de liefhebbende armen van Owen lag.
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 "Nadia, als we niet opschieten, missen we het vliegtuig nog," zei Owen. Hij gaf zijn zoontje van drie, Jeremiah, aan Sebastian en pakte de twee koffers die de butler net de trap af had gedragen.

 "Ik kom eraan!" riep Nadia vanuit de keuken, waar ze Millie en haar moeder de laatste instructies gaf over het voedingsschema van de anderhalf jaar oude Zachary. "En denk eraan dat hij geen groene groentes lust, alleen maar gele." Ze controleerde voor de zoveelste keer of hun reisschema, compleet met hotels en telefoonnummers, wel op de koelkast was geplakt. "Zorg ervoor dat hij melk drinkt en laat hem niet nog een keer een stuk zeep uit de badkamer pakken en opeten."

 "Jullie gaan maar tien dagen weg, Nadia," smeekte haar moeder. "Ik geloof dat ik best tien dagen op mijn eigen kleinkind kan passen." Ze tilde de lachende Zachary uit zijn kinderstoel en fluisterde in het Russisch liefkozende woordjes tegen het kind.

 "Nadia," riep Owen vanuit de hal. "Heb je eraan gedacht je vitaminepillen mee te nemen?"

 Ze rende naar de koelkast, pakte de grote blauwe fles vitaminepillen en liet hem in haar tas vallen. "Ja, liefste." Ze gaf een teder klopje op haar iets bollende buikje en liep achter haar moeder, Millie en haar zoon aan de keuken uit. "Heb je aan onze tickets gedacht?"

 Owen voelde in zijn zak. "Ja." Hij zag dat zijn vrouw Zachary uit de armen van haar moeder nam. "De taxi wacht, liefste."

 Nadia klemde haar zoon tegen zich aan en gaf hem een klapzoen. "Laat hem nog maar even wachten." Ze kuste hem nog een keer luidruchtig, gaf hem toen aan Owen en stak haar armen uit naar de kleine Jeremiah die op de schouders van Sebastian zat. "Kom hier, schatje en geef je mammie nog een kusje." Jeremiah kwam gewillig. "Beloof je dat je lief zult zijn voor tante Verna en oma en opa en Sebastian en Millie en oom Stevo en tante Yelena..."

 "Lieveling, als je al je familieleden die hier zijn om voor twee kleine jongetjes te zorgen, gaat opnoemen, zullen we het toestel zeker missen en hoe zou dat overkomen? Je eerste Europese tournee en je zult de première missen." Hij nam Jeremiah uit de armen van zijn vrouw en gaf hem aan Milosh.

 Nadia keek naar de engelachtige gezichtjes van haar zoons en voelde de tranen in haar ogen branden. "Misschien zouden we moeten wachten tot..."

 Owen trok haar mee de deur uit, terwijl Sebastian zich met de bagage voor hen uit haastte. "Je hebt je fans en de platenmaatschappij twee jaar geleden een tournee langs acht steden beloofd."

 "Dat was voor ik wist dat ik van Zachary in verwachting was." Ze keek over haar schouder en zwaaide naar iedereen die hen bij de voordeur stond uit te wuiven. "Als we nu niet gaan, zal het nog een keer twee jaar duren." Hij keek naar haar buik en grijnsde. "Winslow zal zijn mammie de eerste paar maanden thuis nodig hebben."

 "Ik noem de baby geen Winslow." Ze legde beschermend haar hand op de lichte welving, terwijl Owen haar op de achterbank hielp. "En waarom zou het trouwens deze keer geen meisje zijn?"

 Owen zwaaide naar zijn zoons en hun twaalf babysitters toen de taxi wegreed. "Sofia heeft eergister je theekopje achterover gedrukt en de bladeren gelezen." Hij boog zich naar haar toe en kuste haar moederlijke bezorgdheid weg. Hun zoons konden niet in betere handen zijn en hij zou Nadia eindelijk een keer helemaal voor zichzelf hebben. Voor zichzelf en een paar duizend aanbiddende kleine fans. "Ze zei dat ze weer blauw zag." Hij keek naar het donkere glas dat hen van de chauffeur scheidde en grinnikte. Terwijl hij haar in zijn armen trok, fluisterde hij: "Massa's en massa's blauw." Zijn mond kwam op de hare neer en ze schonken geen van beiden aandacht aan de kilometers die onder hen wegrolden, terwijl ze naar het vliegveld reden.
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